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Dr. SEDAT ALP 
Hititoloji Doçenti 

Hititlerin bayram merasimlerinde geçen ve bir aleti ifade eden 
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Glossaay, 2. bası  ve Supplement to A Hittite Glossary. İkisinin birden Türkçe-

ye tercümesi : Münire Çelebi, Eti Dili Sözlüğii, İstanbul 1946. Orada bulunma-

yan kı saltmalar : 

AAA =— Annals of Archeology and Anthropology. Liverpool, 

Beamtennamen = Untersuchungen zu den Beamtennamen im hethiti-

schen Festzeremoniell. 

Bittel, Yaz. = Bittel, Naumann, Otto, Yazı lı kaya, Architektur, Felsbilder, 

lnschriften und Kleinfunde ( 61. Wissenschaftliche Veröffentlichung der Oeu-

tschen Orient-Gesellschaft). 

Bossert = Bossert, Altana tolien. Berlin 1942. Resim numaraları na göre 

zikredilmiştir. 

v. Brandenstein, Bildb. 	Hethitische Götter nach Bildbeschreibungen in 
Keilschrifttexten, MVAG 46, 2. 

IBoT = H. Bozkurt - M. Çiğ  - H. G. Güterbock, İstanbul Arkeoloji Müze-

lerinde Bulunan Boğazköy Tabletlerinden Seçme Metinler. 

JCS = Journal of Cuneiform Studies. 

01P = Oriental Institnte Publications. Chicago. 



302 	 SEDAT ALP 

Glşkalmıd 2  sözü hususi bir ilgi çekiyor. Bu aleti yalnız kıral kul-
landığından Goetze ve ben bir kı rallık alâmeti diye izah etmiştik 3. 
Metinlerden elde edilen bilgiye göre bunun kama (veya kılıçtan) 
başka kı ralın taşıdığı  yegane alet oluşu ve yalnız müfret olarak 
geçişi, sözün delâlet ettiği manayı  tayine yardım etmektedir. ilkten 
bir asa veya baston olduğu akla geliyorsa da, asa metinlerde 
GIŞPA ile ifade ediliyor ve bu ideogram'ın arkasında başka bir 
sözün saklı  olduğu görülüyor 4. Bundan başka G'ŞPA'nın kıral tara-
fından taşındığına dair metinlerde bir kayda rastlanmıyor 5. 

Gişkalmu§ hemen hemen yalnız bayram rituallerinde geçiyor. 
Filolojik malzemeyi sunduktan sonra elde edeceğimiz bilgi ile ar-
keolojik tasvirlerin karşılaştırı lmasına geçeceğiz. Fazla yer işgal 
etmemek için her tipten mahdut örneklerin transkripsiyon ve ter-
cümesini vermekle ve benzer metin yerlerini yalnız anmakla iktifa 
edeceğim. Kıralın bayram alaylarında taşıdığı  Gişkalmıd'un büyü-
cek bir alet olduğu anlaşı lıyor. Uzunca süren içki sunma ve diğer 
kurban sahneleri esnası nda bu alet kıral tarafından taşınmay ıp bu 
hareketlerden sonra kendisine takdim ediliyor. Bayram seyahatle-
rinde kıral arabaya bindiği zaman da onu taşımıyor 6. Tapınağın 
içine girerken ve tahta otururken de kıralın bu aleti muhafaza et-
mediği anlaşı lıyor. Tapınakta kıral, kıraliçe ile birlikte tahta otur-
dukları  zaman Gişka/mu§ getirilmekte, tahtın sağ  tarafına veya üze- 

2  Bir neutrum'dı r ve ekseriya akuzatif halinde geçiyor. Genetif : GIŞ  kal-
mu-şa-aş  IBoT I 36 111 43. Datif lokatif GIŞ  kal-mu-şi 832Ic I 19; GIŞ  kal-
mu-şa Bo 415 111 9. 

3  Goetze, Mel. Pedersen s. 494 n. 3; Alp, Beamtennamen s. 29. 
4  Fonetik tamamlaması  • Akuzatif GIŞ  PA-an (Sommer, ZA NF XII 25 n. 

4'te verilen metin yerlerinden başka KUB XXXII' 96 I 13 ; 102 Il 33 111 4 ; 106 
11 2), GIŞ  PA-za-an (1130T I 36 111 58). Instrumental : GIŞ  PA-it (KUB XX 87 1 12) 
Cemi D.-L.: Gış  PA. H1.A.aş  (KBo II 30 Vo, 5). 

5  Metinlerde asa taşıdı kları  bildirilen kimseler: Başmeşedi (KBo IV 9 11 
38 v. d.; IBoT I 36 I 22 v. d.); Meşedi onbaşısı  (1BoT I 36 I 21 v. d.); Meşedi 
(KBo IV 9 IV 30 V 3 v. d. = KUB X1 29 V 9 v. d. ; 1BoT 1 36 1 23 v. d., 27 
III 43, 46, 57 v. d.); GAL LU2 . MEŞ  şa-a-la-aş  ha-aş  (1BoT 1 36 Il 23); UGULA 
LL IM ZE2. R' (IBoT I 37 II 58 v. d.; GAL LU2. MEŞ  ŞUKU7: (IBoT 1 36 
Il 50); BE. EL E2nm (KUB IX 31 II 19); LU2 SANGU ( KUB Il 3 II 22 ; KUB 
XX 87 1 II v, d.) ;  LU2  SIPAD DINGIR LIM (KUB XXV 36 VI 18); GIŞ  PA ŞA 
LU2 	 (KUB X 65 IV 6 ). 

6  IBoT I 36 II 22'de kıral arabaya bindinten sonra (bk. satır 16 v. d.) ken-
disine kamçının takdim edildiği bildiriliyor. Krş. n. 12. 
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rine konmaktadır. Bazı  metinler, bu sırada onun kırala verildiğini 

veya kendisinin bizzat onu tahtın üzerine koyduğunu söylüyorlar. 
Bütün bu yerlerden GIşka/mıd'un elbisenin bir kısmında takı lı  ol-

madığı  ve serbest olarak elde taşındığı  anlaşı lıyor. 

Bayram alayında KUB XXVIII 91 IV (7) LUGAL-ıd-kan2  
Evja.le-en-du-u-ua-za u2-iz-zi [GAL DUMU E2. GAL] (8) LUGAL-i 

Gişkal-mu-u§ 	a-i-> II DUMU E2. GAL I ME. ŞE. DI [LUGAL-i] 

(9) pi2-ra-an hu-u-ia-an-te-e§ (10) LUGAL-ug L NA E2  DU 

"(7) Kı ral halentuva evinden gelir. [Saraylı  ağası] (8) kırala Gişkal-
mtdu -r—verir>. 2 Saraylı, 1 Meşedi [kıralın] (9) önünde gider-

ler. (10) Kıral, Fı rtına tanrısı nı n tapı nağına gider„. Benzer bir 

şekilde: KUB Il 3 Il 1 v. d.; 6 III 4 v. d. (kı rık); XI 35 I 19; XX 
19 III 8; 79, 9; 96 III 8; IBoT 13 19. 

İçki sunmadan önce: KUB XXXIV 130 Il? (2) [GAL DUMU 
E2. GAL-kan2  LUGAL-i] (3) Gişkal-mu-u.§ da-a-i LUGAL-ıd [...] (4) 

E2ar-ki-u2-i-ma-kan2  pi-2-ra-a [n] (5) Kuşkur-gi §i-pa-an-ti "(2-3) 
[Saray'ı  ağası, kı raldan] G'şka/ma.§'u alı r. Kı ral [...]. (4) Fakat a. 
evinin önünde (5) (tanrı) kalka(nı)na içki sunar.„ 

Kıral içki sunduktan sonra ve Kı ralın diğer hareketleri esna-

sında: KUB X 21 I (1) ma-ah ha-an-ma LUGAL-ıd §i-pa-an-tu-u-
an-ta (2) ir-ha-a-iz-zi ta-a§-§i GAL DUMU E2. GAL (3) Gişkal-
mu-u§ GUŞK1N pa-a-i II DUMU.MEŞ  E2.GAL (4) LUGAL-i 
pi2-ra-an hu-ia-an-te-e§ (!) LUGAL-ug (5) a-ra-ah-za pa-iz-zi ta-cd-
i-kan2  (6) GAL DUMU E2.GAL GIşkal-mu-u§ e-ip-zi (7) [L]U-

GAL-ıd-§a-an Gişhu-lu-ga-an-ni-1,a (8) e-sa ta ar-ra-ah-za pa-iz-zi 
(9) EGIR-az-ma 	da-ra-an-zi (10) LUGAL-ıd GIşhu-lu-ga-an- 
na-az kat-ta (11) u3-iz-zi GAL DUMU.MEŞ  E2.GAL LUGAL-i 

(12) G'şkal-mu-u§ pa-a-i (13) II DUMU.MEŞ  E2.GAL LUGAL-i 
pi f ra-an hu-la-an-te-d (14) LUGAL-ug-kan2  E2  ha-le-en-tu-u-a§ 
an-da (15) pa-iz-ıi GAL DUMU E2.GAL-kan2  LUGAL-i Gişkal-mu-
(d (16) e-ip-zi LUGAL SAL.LUGAL G1ŞDAG-ti e-§a-an-da (17) 

II DUMU.MEŞ  E2.GAL -kan2  GIŞŞUKUR Gişkal-mu-u.§ (18) KAT-
an-na an-da u2-da-an-ıi nu KAT-an (19) LUGAL-i pa-a-i 
mu-ıd-ma-a§-§a-an (20) GIŞDAG-ti ZAG-az da-a-i "(1) Fakat kıral, 
(tapınakta) içki sunmayı  (2) bitirince 7, saraylı  ağası  ona (3) altın 

6* Kırık kı smın tamamlanması  için krş. KUB X 21 1 15 v. d. 
7  Krş. Ose, Supinum und lufinitif im Hethitischen (MVAG 47, 1) 53 v. d. 
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kalmuş'u verir. 2 saraylı  (4) kiralı n önünden giderler. Kı ral (5) 
dışarıya çıkar. Ve (6) saraylı  ağası  ondan Gişkalmut'u alı r. (7) 
Kı ral arabaya 8  (8) oturur ve yola çı kar. (9) Fakat arkadan tali-
şa" (diye) seslenirler. (10) Kı ral arabadan aşağı  (11) iner. Saraylı  
ağası  kırala (12) G'şkalmuş'u verir. (13) 2 saraylı  k ı ralın önünden 
giderler. (14) Kı ral 13alentuva evinin içine (15) gider. Saraylı  ağası  
kı raldan G'şkalmu.§.'u (16) alı r. Kıral (ve) k ı raliçe tahta otururlar. 
(17) 2 saraylı , mızrak', Gişkalmut'u (18) ve havluyu içeriye geti-
rirler. Ve havluyu (19) kı rala verir. ( ilŞkalmut'u ise tahtı n sa-
ğına koyar.„ 

KUB XX 78 IV 12'de k ı ral ekmek kı rarak tanrıya kurban 
ettikten sonra: (18) LUGAL SALLUGAL e-ta-an-da (19) GAL 
DUMU.MES E2.GAL LUGAL-i (20) G'şkal-mu-ut pa-a-i "(18) 
Kı ral (ile) kı raliçe (tahta) otururlar. (19) Sarayl ı  ağası, kı rala (20) 
Gişka/mu§'u verir.„ 

KUB II 10 Il! 9 v. d.'ı nda kı ralı n bir tapma sahnesinden 
sonra Gişkalmut'u bizzat tahtı n üzerine koyduğu söyleniyor: (14) 
ma-a-an LUGAL SAL.LUGAL e-ta-an-da (15) [n]u-ut-ta-an 
LUGAL-u§ G'şkal-mu-ut (16) [ ("ŞDAG-t]i da-a-i "(14) Kı ral (ile) 
kı raliçe oturunca, (15) kira! Gişka/mu.çu (16) [tahlta koyar.„ Müte-
akip metinlerde de k ı ral ve kı raliçe mabette oturdukları  zaman 
G'şka/mu§'un getirilip tahtı n üzerine veya taht ı n ve kı ral ı n sağ  

taraf ına konulduğu bildiriliyor: KBo IV 9 III 29 v. d.; KUB X 
3 I 22 v. d.; 17 II 9 v. d.; XX 69, 3 v. d.; XXV 16 1 6 v. d. 

Kı ral tahttan indiği zaman G'şkalmut yine kendisine veriliyor: 
KBo II 37, (4) [LUGAL- ulğ-kaıı, "'şDAG-az (5) [katl-ta ti-i-e-tz- 
z[i] (6) GAL DUMU.MES 	 G1Şka[1-mu-ut] (7) 
pa-a-i "(4) [Kural tahttan (5) [a]şagı  iner. (6) Fakat saraylı  ağası  
ona G'şka/mu.§'u (7) verir.„ 

Bayram gününün sonunda kiral merasimin cereyan ettiği yeri 
terk ederken: KUB X1 34 VI (35) na-at-ta DUMU E2.[GAL Giş  
DAG-c]ı  G'şkal-mu-ut (36) cilş.ŞUUR-ia ar-13 [a da]-a-ai (37) nu 

8 Gış?3uluganni-, 1BoT I 36 Il 13 v. d., 26, 43'e göre tekerlekli bir nakil 
vası tası d ı r. Sommer, AU 81 ve Alp, Beamtennamen 7 v. d. , 10'da bildirilen 
metin yerlerine göre herhalde bir nevi binek arabasıd ı r. Krş. Goetze, JCS. I 81 n. 1. 

9  KBo IV 9 I 20'da da geçiyor ve bir nida olarak kullanı l ı yor, orada : 
Ritualde kullan ı lan bu neviden diger nidalar gibi muhtemelen yabanc ı  

bir sözdür. Bk. Goetze, Tunn. 33 v. d. ; Alp, Beamtennamen 12 n. 1. 
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DUMU E2.GAL Gişkal-mu-[u§ QUGAL-i pa-a-i (38) nu 
d-§ar [a-ap-pa-a-i] "(35) Bunun üzerine saray[lı  taht]tan 

mıdu (36) ve mızrak' alı r. (37) Sonra saraylı, Gişka/mcd'u kı rala 

verir. (38) Ve büyük toplantı  [sona erer]„. 

Aşağıdaki metinde bayram gününün sonunda kira! tapı naktan "iç 

eve„ (yatmağa?) giderken GIşkalmui tahtın üzerinden alınıp dışarıya 

götürülüyor: KUB X 18 VI (6) na-a§-ta DUMU E2.GAL GIŞDAG-az 

(7) G'ş  kal-mu-u§ GUŞŞJUKUR. I:II. A ar-ba (8) da-a-i na-at pa-ra-a 

Pi2-e-da-i (9) 	a-§e-e§-§ar a-ap-pa-a-i (10) LUGAL-m§ E2. 

ŞA3-na pa-iz-ıi "(6) Sonra saraylı, tahttan (7) Gişkahriug'u (ve) 

mızrakları  (8) alı r ve onları  dışarıya götürür. (9) Büyük toplantı  
sona erer. (10) Kıral "iç eve„ gider.„ 

Aşağıdaki metinden kı ralı n bazı  kurban sahnelerinde Gişka/-

mid• ile vazifesini yaptığı  ve aleti elinde tuttuğu anlaşı lıyor: KUB 
II 10 IV (24) LUGAL-u§-ga-an nam-ma da-a-an (25) NINDAta.par2-

GIşkal-mu-u.i.  (26) tak2-§a-an e-ip-zi (27) GAL '-"2-mEŞME. 

,SE. DI-ma-kan2  NINDAta-par-ya. -ku-un (28) ŞU-it kat-ta e-ip-zi (29) 

UGULA LulmEŞMUHALDIM-ma-a§-ga-an I uzuuR2  /30\ 

	

) 	da-a-i 

(31) nu UGULA LU2.1NEŞMuliALDIM nam-ma I uzuUR2  (32) LUG AL-i 
pa-ra-a e-ip-zi (33) LUGAL-ua-an nam-ma III-an pi2-di (34)NINDA 

da-par2-ziaa-Pu-u-i Gişkal-mu-u§ (35) tak2-[a-an] e-ip-ıi "(24) Kı ral 
tekrar ikinci (25) t. ekmeğine Glşkainnı§iu (26) yanaştı rır mu, (27) 

Fakat Başmeşedi t. ekmeğini (28) eliyle aşağı  tutar. (29) Aşçı  ba-

şı  ise, 1 butu (30) üstüne koyar (31) ve 1 butu tekrar (32) kırala 

uzatır. (33) Kı ral, üçüncü" (34) t. ekmeğine GIşkalmtd'u (35) tekrar 

yanaştınr (?). „ 

10  Burada Gişkahrıas ile t. ekmeği istikametinde bir hareket ifade ediliyor. 

Metinde bu hareket ekmeğe karşı  en aşağı  üç def'a tekrar edildiğine ve her 

defasında işin sonunu teşkil ettiğine göre herhalde kıralı n kurban etmesi bahis 

mevzuudur. Burası  ile kı ralı n kurbanl ık maddeye el koymak suretiyle kurban 

ettiğini bildiren metinler karşı laştı rı labilirler (bk. Götze, Kulturg. 86 ve n. 3). 

Yani metinimizde kı ral doğrudan doğruya veya elini koyarak kurban etmeyip 

bu işi Gişka/muş'u ekmeğe yanaştırmak(?) suretiyle yapı yor. 

11  111-an pil-di'nin satı r 24'te da-a-an sözü ile değişik olarak kullanı l- 

dığına 	Sommer, AU 61 n. 6 ve 272 n. l' de işaret etmiştir. Fakat 

ben Sommer'ı n «zum dritten Male• tereümesinden ayrı lı yorum. 111-an 

pi2-di, 	11I-an pi2-e-da-aş  sözünün tasrif 	edilmiş  şeklidir. Krş. 	KBo 111 1 11 

37 ta-a-an pi2-e-da-aş  [D] UMURv. KUK X 13 III 6 TUG2 da-a-an 

satır 4 'teki TUG2 jya-an-te-i[z-zi] ve satı r 11'deki TUG2 ER1N2. MEŞ  ile deği- 

Belleten C. XII, F. 20 
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Nehayet Glşkairmd elde taşınan aletler arasında alınıyor: KUR 
Il 3 II (6) I-EN DUMU E2.GAL-ma (7) Gişma-ri-in AN. BAR Giş  
kal-mu-u.§ (8) GIŞ/Ş-TUIJ-1:1A 12  G'şmu-kar-ra bar-ıi "(6) (Diğer) 
bir saraylı  ise, (7) demir mızrak' (?) 13  Gişkalmu§'u (8) kamçı yı  ve 
defi (?) '4  taşır.„ Burada saraylı  kı ralı n şahsi hizmetini gören me-
mur sıfatı  ile Gişka/mıd'u taşıyor. Diğer metinlerden öğrendiğimi-
ze göre saraylı nın bu aletlerle bir ilgisi yoktur. IBoT I 36 II 34'ü 
de bu sekilde izah etmek istiyorum. 

Metinlerden GIşkalmmrun yalnız kı ral tarafından kullanıldığını  
ve merasim alaylarında muhtemelen elde taşındığını, tapınakta kı ral 
tahta oturduğu zaman tahtın sağ  tarafına konduğunu ve tahttan 
inince kendisiine takdim edildiğini öğrendikten sonra arkeolojik 
kıral tasvirlerini gözden geçirelim. Kı ral tasvirlerinin bir listesi 
Goetze Kuturg. s. 85 not 8'de verilmiştir. Bittel, Yaz. s. 120 v. d. n-
da sonradan katı lan malzeme ile bu listeyi genişletiyor ve ta-
mamlıyor. Karşı laştırmamıza esas olarak metinlerimizin ait olduk-
ları  imparatorluk devri kabartma ve mühürlerinden büyük kı rala 
ait olduklarında şüphe edilmeyenlerini ön plana alacağız. Muhte-
va bakı mından Hüyük kabartmaları, Gişka/mug'u anan bayram 
merasimlerine bağlıdırlar. Bayram rituarlerinin mevzuları, men-Isim 
alayı, tapma, kurban ve çalgı  sahneleri bu âbidelerde işlenmişlerdir. 

Hüyük ortostatlarının birinde kıral ve kıraliçenin iştirak ettik-
leri bir tapma sahnesi görülmektedir (Garstang, The Hittite Em- 

şik olarak kullan ı l ı yorlar. Yani elbise kalitelerini ifade ediyorlar. ?y,antezzi her 
zaman kalite ifade etmiyeceki gibi da-a-an pi2-e-da-aş  esas olarak rütbi bir sa-
y ıd ı r. IBoT I 13 V 16 da-a-an pi2-e7 da-aş-şa. yaln ı z «ve ikinci.. KUB XIII 2 I 14 
v.d., 18 v. d. ı nda LU2DUGUD diye anı lan subaylar arası nda II, III, IV pi2-e-da-
an herhalde rütbe tefriki için kullanı lmaktad ı r. Bk. Sommer, aynı  yerde 61 n. 6. 

12  Okunuşu IBoT I 36 II 12, 21'e göre: GİŞLY.TU.UK.HA (akuzatif). Manası  
da ayni metinden çı kı yor. Satı r 12 'de araba ile irtibat halinde geçiyor. Kı ral 
arabaya bindikten sonra (s. 16 v.d.) bu âlet kendisine veriliyor. von Soden, 

,-/ 
OLZ 1933. Sp. 738 n• 3 bu sözün (orada iştalilyz) Sumerce eş. dah 'çift urgan» 
dan geldiğini iddia ediyor. Krş. Goetze, JCS I 181 n. 38. Böylece G15/Ş  TUIF1U  
fflı kamçı ». Amarna tabletlerinde olduğu gibi ayni söz Bokazköyde ELDUI:IU şek-
linde de kullan ı lmaktad ı r. Bk. v. Brandenstein, ZDMG 91, 563 n. 1, ayni müellif, 
Bildb.60. 

)3  Bu mana v. Brandenstein. Bildb. s. 41 v.d. oda muhtemel yapı lmış t ı r. 
14  Bk. Goetze, Tunn. 38 n. 89. IBoT I 36 Il '15 v.d. oda da bir musiki aleti 

olduğu görülüyor. 
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pire 134 Fig. 8 ve Pl. XXIX, Bossert, 507 ve 510) '5. Burada kıral 

bol ve uzun etekli bir manto ile sivri ayakkabılar giymiştir. Ba- 

şında bir takke ve kulaklarında küpeler vardır. Sol elini dua 

jestinde kaldırmış  ve sağ  elinde bir litıms„ tutmaktadır. Diğer 

bir Hüyük ortostatında da (Bossert 503, 505) kıralın kıyafeti ayni 

olup sol elile bir kaptan içki döktiiğü ve yine sağ  elinde "lituus„u 

tuttuğu görülüyor, "lituus„ un sağ  elde taşınması, metinlerde 

GIşkalmu§'un kıral tahta oturduğu zaman tahtın sağına konması  
ile karşılaştırılabilir. "Lituus„ bir çok tasvirlerde sol elde elde 
görülüyorsa da bu gibi eserlerde kıral daima soldan göründü-

ğünden "lituus„ un sol elde taşınması  seyirciye gösterilmek arzu- 

sundan ileri gelmiş  olabilir 16. Tahtta oturmuş  Fırtına tannsı  önünde 

iki elini dua jestinde kaldırmış  bir kimseyi temsil eden Hüyük 

kabartmasında da (Gelb, 01P XLV Pl. I 1, Bossert 513) muhte-

melen bir kıral tasvir edilmiştir. Burada elde "Iituus„ yoktur. 
Metinlerde bir kurban sahnesi esnasında GIşkalmu.run kıralın 

elinde muhafaza edilmediği bildirilmesine mukabil Hüyükten ver-

diğimiz ilk misalde kıral elinde "lituus„ u tuttuğu gibi metinlerden 

nakl ettiğimiz bir tapma sahnesinde kıralın G'şka/mu§'u muhafaza 

ettiğini görmüştük. Fakat metinlerin bu hususlarda verdiği malii-

mat tesadüfidir. Hakikatte kıral kurban ettiği veya taptığı  esnada 

her iki elile birden meşgul iken bir alet taşıyamayacağı  tabiidir. 

(Krş. Delaporte, Malatya Pl. XX 1, 2, XXI, Bossert 770, 771). 
Diğer taraftan "lituus„ kıralı  diğer memurlardan ayıran başlıca 

alâmetlerden biri olduğundan âbidelerin kendisini bu aletle tasvir 
etmeye önem vermeleri anlaşılacak bir şeydir. 

imparatorluk devrine ait tasvirler arasında dini atmosfer bakı-

mından Hüyük eserlerine en yakın şüphesiz Yazı lıkaya kabartma-

larıdır. Yazı lıkaya Nu. 81'de bu kaya mabedini vakfeden veya 
vakfedenlerden biri olan Tutl3a1iya (muhtemelen IV.) 17  koruyucu 

tanrısı  Şarumma tarafından himaye maksadı  ile koltuğunun altı na 

alınmış  ve kıralın sağ  eli tanrının sol eli içinde tutulmaktadır. 

Kıralın kı yafeti Hüyükte gördüklerimizin aynidir. Farklı  olarak 

aşağıda metinlerde de anıldığını  göreceğimiz kamanın kabzası  

15  Kıral tasvirlerıni veren müelliflerin yalnız bazı ları  zikredilmekle yetinil- 

miştir. 
16  Bk. von Brandenstein Bildb. 88 ve n. 1 

17  Bittel, ayni yerde s. 136 v. d. ; v. Brandenstein, Bıldb. 74 n. 2. 
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görülmektedir. Burada kıral, "lituus„ u sol elinde tutuyor. Yazı lı-
kaya 64 numaralı  figür de kıyafet bakımından bundan öncekinden 
farksızdır. Bu kıral da lituus„ u sol elinde tutmaktadır. Karl 
olarak çözülemiyen ve bir dağ  tanrısı  ile tasvir edilen hiyerog-
lifini Güterbock şimdi Tutbaliya olarak okumak istiyor ". Burada 
kı ral dağlar üzerinde durduğundan Güterbock'un dediği gibi 
ölmüş  ve tanrı laşmış  bir kı raldır ve IV. Tuttıaliya kendi adı nı  
taşıyan seleflerinden birini burada tasvir ettirmiş  olsa gerektir. 
Yazı lı kaya 34 numaralı  figüre gelince, başının üzerine bitişik bir 
kanadlı  güneş  bulunuyor. Ilk işareti tanrı  determinatifi olan hiye-
roglifini sol elinin üzerinde tutuyor. Determinatifin altı ndaki işaret 
Güterbock tarafından güneş  işareti ve tanrı  güneş  tanrısı  olarak 
izah edilmiştir ". Yassı  başlığı , uzun mantosu, sağ- elinde "Iituus„u, 
belinde kaması  ile bir kı ral gibi giyinmiştir. Hitit kı ralları  daha 
hayatta iken kullandı kları  "güneşim„ unvanı  ile kendilerini güneş  
tanrısı  ile birleştirmeye temayül ettiklerinden bu figürü, ister öl-
dükten sonra tanrı laşan bir Hitit kı ralı nı, ister doğrudan doğruya 
güneş  tanrısını  ifade etsin, diğer kıral tasvirlerinden ayı rmak 
mümkün değildir. Malatya'da başında kanadlı  hüneş  ve sol elinde 
"lituus„ bulunan tanrı yı  da (Delaporte, Malatya Pl. XX 2, XXI, 
Bossert 771) daha geç bir zamana ait olmakla beraber ayni 
şekilde değerlendireceğiz. Malatya'da arslan üstünde duran ve 
elinde "lituus„ bulunan tanrı  (Delaporte, ayni yerde Pl. XXIII 1, 
Bossert, 772) "lituus„ un tutuş  vaziyetine göre hüküm verilecek 
olursa, ölmüş  ve tanrı laşmış  bir kı raldı r. 

Kı ral Muvatalli'yi temsil eden Sirkeli kaya kabartması  da 
(Garstang AAA 24, Pl. XVII, Gelb, OIP XLV Pl. LXVIII, LXIX, 
Bossert 553, 554) Hüyük ve Yazı lı kayadaki kı ral k ıyafetine uyu- 
yor. Sağ  elini dua jestinde kaldı rmıştı r, sol elinde bir lituus„ 
bulunmaktadı r. Boğazköyde bulunan ayni kırala ait mühürlerde 
de (Güterborck, MDOG 75, Abb. 35-36 ; ayni müellif, Siegel aus 
Boğazköy I, Taf. 	38-40, Bossert 708-709 ) Muvatalli'yi başın- 
da takkesi, sı rtında uzun mantosu ve sağ  elinde "lituus„u ile 
görmekteyiz. Sol eli büyük kı ralın koruyucusu bir Fı rtı na tanrısı-
nın sağ  avucu içine alı nmış tı r. Bunlardan kıyafet bakı mı ndan fark- 

" Siegel, aus Bogazgöy Il 8 v. d. 
19  Belleten VII (1943) 275 v. d. Krş. Bı ttel, adı  geçen yerde 121 ; E. Akur- 

gal, Remarques stylistiques sur tes reliefs de Malatya 51 n. 116. 
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siz olan Til Başer mühüründe ( Hogarth, Hittite Seals Pl. VI 164 ) 
ve Ward, Sea! Cylinders of Western Asla 267 Nu. 794'te kıral 
alituus„u sol elinde taşımaktadı r. Şimdiye kadar andığımız büyük 
kıral tasvirlerinde kı ralın elinde tuttuğu yegane alet "lituus„tur. 

Bir erkek tanrıya içki sunan III. Hattuşili'yi temsil eden Frak-
tin kabartması  ( Garstang, The Hittite Empire Pl. XLI, Bossert 
550, 552; Bittel, Yaz. 121 şekil 50 ) konumuzun dışında kalıyor. 
Çünkü burada kıral normal kıyafetinde değil karşısındaki tanrı  
gibi tasvir edilmiştir. Sağda dişi tanrıya içki sunan kıralıçe Pudu-
bepa'nı n kıyafeti ile dişi tanrının kıyafeti arasındaki benzerlik te 
göze çarpıyor. Dini bayramların icra edildiği kış  mevsimine uyan 
cübbenin yazın muharebeler esnasında kıral tarafından taşındığı  
şüpheli olmakla beraber Fraktinde gördüğümüz boynuzlu sivri 
külâhı, kısa pantolonu ile tanrılar gibi giyinmis olan ve omuzunda 
yay taşıyan Hattuşili'nin kıyafetinin, başka açı k örnekler mevcud 
olmadıkça, kı ralı n yazlık muharebe kıyafeti olduğu açıkça söyle-
nemez. Gavurkalede oturmuş  bir dişi tanrı  istikametinde yürüyen 
biri sakalsız diğeri sakallı  biribirine benzer iki figürü de Bittel 
tarafından Yazı lıkaya 122'de işaret edildiği gibi şeklen tanrı lara 
benzediğinden mevzuumuzun dışında bı rakıyorum. E. Akurgal da 
bunların tanrı  olduğu kanaatı ndadır. 

Imparatorluk devrinde büyük kırala mahsus olan ve prensler 
tarafından taşınmayan "lituus„un 1200'den sonra kurulan küçük 
devletlerin kı ralları nı n bir emblemi olarak kullanı lmağa devam 
edildiği görülüyor. Bk. Delaporte, Malatya, Pl. XIX 1, 2, XXI, XXII 
1, XXIV, Bossert 775, 777-779; Samsat Stel'i, Humann-Puchstein, 
Reisen in Kleinasien und Nordsyrien Pl. 49, 1; Şimal Suriye mü-
hürü, Hogarth, adı  geçen yerde Pl. VI 176 (kı ral olduğu şüpheli). 

"Lituus„un imparatorluk devr'inde büyük kıraldan başka kimse 
tarafından taşınmamasına mukabil 2° G'ŞPA'yı  diğer kimselerin taşı-
dığı nı  yukarıda n. 54'te görmüş  olduğumuza göre bu iki alet bir-
birinin ayni olamayacaktır. 

"Lituus„un bir benzeri de tanrılarda görülmektedir. Tanrı ların 
taşıdığı  alette kıvrılma, kı ralınkinde olduğu gibi aletin ortası nda 

20 Hüyükte merasim alayında kıral ile kıraliçeye refakat maksadı  ile yürü-
yen üç saray memurunu temsil eden kabartmada ( Bossert 508-509 ) ortadaki 
memurun tuttuğu alet, şekil, tutu§ "e mana itibariyle kıralı n «lituus»undan bam-
başkadı r. Krş. Bittel, Yaz. 124 ve n. 3. 



310 	 SEDAT ALP 

başlamamakta olup yalnız ucu kı vrı ktır. Tanrı  bu aleti kı ralı n 
tuttuğu istikametin aksine kıvrı k tarafı  yukarıda olmak üzere ya 
omuzlanmış  veya amudi olarak tutuyor. Bu sorular için ve umu-
miyetle "iituus„ için bk. E. Akurgal, Remarques stylistiques sur les 
reliefs de Malatya 50 v.d. not 116. GIŞ  kalmuk'un metinlerde tanrı-
lar tarafından taşındığına dair bir kayda rastlanmadığı  halde bir 
çok tanrı ların GIŞ  PAlarından bahsediliyor 21. Arkeolojik tasvirlerde 
tanrı ların elinde gördüğümüz ucu eğri bastonla metinlerde tanrı-
lara ait olduğu bildirilen GIŞ  PA'ların birleştirilip birleştirilemeye-
ceği sorusunu açı k bırakmak istiyorum. Bu auı tları  ayrı  ayrı  göz-
den geçirmek bizi ası l mevzuumuzdan uzaklaştı racağından burada 
yalnız Bittel, adı  geçen yerde s. 123'te verilen listeye işaret 
etmekle iktifa edeceğim 22.  

Büyük kı ralı n merasim kıyafeti hakkı nda metinler de bazı  
mahlmat veriyorlar. Bayram sabahında kı ral, geceyi geçirdiği 
13alentuva- evinden" "yı kanma evine„ 24  gidiyor. Orada muhteme-
len banyo yaptı ktan sonra TUG2 kuii (KUB Il 6 III 25 ; Xl 35 I 11; 
XX 47 I 3 ; lBoT I 3 I 6 v. d.; II 7 I 6; ideografik olarak TLIG2  NIG2.-

LAM2. MEŞ  KUB XX 79, 6, bu musavat için bk. aşağıda) adı  
verilen "bayram elbisesini„ , beyaz veya siyah ayakkabı larını  

21 GIŞ  PAllari olduğu bildirilen tanr ı lar ; Maraş  şehrinin Fı rt ı na tanr ısı  
(KBo 1111 40, 31); [Gl]ş  PA. HLA şu-ru-ub-lia-aş  ŞA DZ 4. BA4.BA4 (KUB XX 
80 III 16 ); GIŞPA.HI.A Dza-li-ia-nu (KUB XX 80 III 17): GışpA DINGIRUM(KUB 
X 11 111 12 IV 16); GIŞPA kW/k DINGIRL(M(KUB X 68,7); III GIŞPADlNGILM 
Du GA5.AŞ.RU  için (VAT 6688+Bo 2496, öy. 35, von Brandensein, Bildb. 12): 

II URUDU PA Lapana şehri dişi tanr ı sı  Iiaia'ya ait : ayni metin IV 6.  Kumarbi 
efsanesinde seyahata çı kan tanr ı lar taraf ı ndan kullan ı l ı yor. Güterbock, Ku-
marbi Efsanesi, Metin 2, I. tablet, nuslm A, KUB XXXIII 96 I 13 : Kumarbi ; 
Metin 2, I. tablet. nusha C, KUB XXXIII 102 II 33 III 4 : Mukişanu ; Metin 2, 
III. tabtlet b, KUB XXXIII 106 II 2: Taşmişu Tanrı ları n asalar ı  da kudsi say ı l-
d ı kı ndan tanr ı lara ve tap ı naktaki mukaddes yerlere kurban edildiği gibi tan-
rı lar ı n asalar ı na da kurban ediliyor: KBo II 30 Vs. 5 ; KUB X 11 III 12 IV 16. 

22  Geyik üzerinde bir tanr ı y ı  tasvir eden Yeniköy kabartmas ı  da omuzlan-
mış  «lituus,  tipine eyi bir örnek veriyor. Bk. Remzi Oğuz Ar ı k, Alacahöyük 
hafriyatı  1935 s. 26 şekil 36 ; Bossert 570. 

23  Bk. Götze, Kuturg. 155 ; Alp, Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih-Coğraf-
ya Fakültesi Dergisi Il 790. 

24  Ehelolf, KIF 1 154 n. 2'de E2 HI.US2.SA'n ı n Hititçe okunuşuntm. 
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(KUB II 6 III 26; XI 35 I 11)24 5 giyiyor ve altın veya gümüş  küpe-
lerini 25  (KUB II 6 III 26; 13 I 4; X 17 I 19; 18 I 33; XI 35 I 11; 
XX 47 I 4; IBoT I 3 I 6) takı yor. Diğer bir metinde toptan süsle-
rini taktığı  bildiriliyor (unuga§bug KUB XI 22 I 17). Kış  bayramın-
dan bahseden (EZEN KU.Uş.ş/2 , Sommer, ZA NF XII 23 n. 6) 
iki paralel metnin karşılaştırılmasından TuG2  NIG2.LAM2. MEŞ  için 
TuG2kiddi okunuşu muhtemelen kazanı lıyor: 

KUB XX 79, 3 E2ba-le-en-tu-ı ja 1z[a-cd-§a-an-zi] 
KUŞ  NI Gz. BAR3-cd-ta 

5 LUGAL-ıd L NA E21:1I.US2.SA pa[-iz-zi] 
ta  TUG2 NIG2.LAM2.MEŞ  BABBART" x[• • .] 

7 da-a-i 
KUB Xl 35 I 8 ma-a-an E2  ha-le-en-tu-u-ya-a§ ha-a§-ga-an-zi 

KuşNIG2.BAR3-ag-ta u§-§i-ia-an-zi 
10 LUGAL-Ld I. NA E2  1:11.11S25A pa-iz-zi 

ta-za 	 TuG2k/I (!) 	HUB.BI 
GUŞKIN 

12 KuŞE.S1R 	da-a-i 

E2tarnu- olabileceğini telmih etmişti. Aşağıda benzer metinlerin karşı laştı rı lması  
bu musavatı  destekliyor: 

KUB II 13 I 3 LUGAL-uş  L NA E2 1:1I.US2. SA pa-iz-zi 

ta-az KIN-ta HUB.BI  GUSKIN da-a-i 

5 LUGAL-uş-kan2 LŞ.TU E2  1:11.US2.SA u2-iz-zi 

KUB X 27 I 16 ma-alg-an-ma LUGAL-uş  E 2tar-nu-u2-i 
a-ri nu tu-un-na-ak-< ki >-eş-na 

18 nam-ma-az LUGAL-uş  uwar-ap-zi 
ta-az KIN. HI. A -ta HUB.BI  GUŞKIN da-a-i 

20 LUGAL-uş-kan2 E2tar-nu-ua az u2-iz-zi 

KUB X 18 I 30 v. d. ı nda da kı ral E2  tarnu-'da yıkandı ktan sonra küpele-

rini (bk. not 27) taktığı  bildiriliyor. KUB XXXII 135 I 1 v. d. nda ise kıral 

banyo yaptıktan sonra E2  HI.US2.SA'y ı  terkediyor. Nehayet KUB XX 47 I 5 

ve 8'de her iki sözün değişik olarak kullanı ldığı  anlaşı l ı yor. 
24a Goetze, JCS I 177 de ilave olarak KUB XX 4 I 7 v. d. ile KUB XXV 

19 I 4 v. d. Ini veriyor. 
25  Bk. n. 27. 
26  Eyi muhafaza edilmemiş  olan işaretiıı  okunuşu KUB Il 6 III 26'ya göre. 

Goetze, JCS I 177, bu sözü TuG2N1G2. LAM2. MEŞ-UT. TIM diye okuyor. 

27  Eğer IBoT 1 3 1 6 HUB.B12.131.A yanlış  değilse, transkripsiyon terci- 
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TuG2ku.«gi KUB XV 34 I 40'a göre de değerli bir elbise nevi-
dir. KUB XII 37 II 4'te geçiyor, fakat kırık ve neticesiz (bk. ayni 
zamanda Zuntz, TIS 59). TUG2NIG2.  LAM2  metinlerde ekseriya cemi 
halinde, yahut takı m veya çift olarak geçiyor. KBo V 2 I 31 I-
NU. TIM TuG2NIG2. LAM2. MEŞ  "bir takım bayram elbisesi„ . Bo 
2318+8042 Ğly. I 16 v. d. (v. Brandentein, Bildb. metin 3 s. 18) 
III TA.PAL TuG2NIG2. LAM 2  SA3  I-NU.TUM SIG7  (?) I-NU-TUM-
-ma SA5  I-NU-TUM-ma NA4ZALAG "üç çift bayram elbisesi, on-
lardan bir takım sarı  (?), bir takı m ise kırmızı, bir takım ise, 
parlak taş  (renginde veya ile ?). „ i§tenutu ve tapülu için krş. Goet-
ze, ZA NF 6, 79 v. d. ve bk. Landsberger, Güterbock'un maka-
lesinde Orientalia 12 NS, 153. TuG2ku§i§i neutrum olduğundan cemi 
olarak telâffuzu da aynidir. KBo IV 2 IV 24'e göre (a-pi2-e-ia TUG2  
NIG2.LAM2. MEŞ, akuzatif) bu ideogramı n arkası nda da bir neutrum 
gizli olduğundan müsavatı mız hemen hemen kat'ileşiyor. Bununla 
beraber Goetze, aşağıda bahis konusu olacak makalesinde ( JCS I 
178 v. d.) kuii§i'yi Sumerce tug2.bar.dib'in Akkadca karşı lığı  
olan laditu'nun Hititçeleşmis şekli olarak düşünüyor. tug2.nig2. 
lam2'ın Akkadcası  /am,13uHii'dur. Hitit Kıralının ayni bayram merasi-
mi için ayni vazifeyi gören iki muhtelif elbise taşıması  muhtemel 
olmadığına ve abideler kıralı  daima ayni dini merasim elbisesi ile 
tasvir ettiklerine göre Goetze'nin teklifi, Hititlerin bu iki ideogram'ı  
birbirine karıştırmış  olmaları  şartı  ile mümkündür. "Bayram elbi-
sesinin„ metinlerde cemi yahut takım veya çift olarak geçişi, Bit-
tel'in adı  geçen yerde s. 120'de kıralı n elbisesinin muhtelif parça-
lardan mürekkep olduğu müşahedesine uyuyor. Bittel, ayni elbi-
senin üç parçadan ibaret olduğunu tahmin ediyorsa da bir az önce 
andığımız metinde çift sözü takım sözü ile değişik olarak kulla-
nıldığından kıral mantosunun iki parçadan ibaret olabileceği de 
düşünülebilir. Andığımız metinde bu elbise bir dişi tanrıya vakf-
edildiğinden bunu kıralın elbisesine teşmil etmek belki de doğru 
olmayacaktır. Malatya kabartmalarında kıralın elbisesinin iki kıs- 

han böyle olacaktır. Manası  «küpe> için bk. v. Brandenstein, Bildb. 56. Goetze 
tarafından kabul edilmeyen bu teklif hakk ında bk. aşağıda s 314 v.d. linlâda deği-
şiklik bilhassa Lu21:1UB.BI'de görülüyor; bunun yanında U-121JUB.B12, U-121:11%. 
Bi, Lu2uuB2. BI2 yazılışları  da mevcuttur. Bir vakkas manasına gelmesi muh-
temel olan meslek adı  ile UUB.B1 «küpe« nin birleştirilebileceti şüphelidir. Krş. 
Sommer, HAB 42 n. 5 ; bk. Goetze, Language XV 116-118 ve n. 3-7 ve JCS 1 
82 n. 11. 
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mından ibaret olduğuna E. Akurgal işaret ediyor. TuG2mG2. LAM2 
yalnız büyük kı rala mahsus bir elbise nevi değildir. Mitanni kıralı  
Mattivaza ile Şuppiluliuma arasındaki muahedede Suppiluliuma'nın 
Mattivaza'ya yaptığı  hediyeler arasında geçmektedir (Weidner, 
Politische Dokumente 44 ve n. 2). Oraya göre yüncünün yaptığı  
yani yünden mamul bir elbise nev'idir. Bittel de ayni yerde Yazı-
lıkaya kabartmalarındaki kıral elbisesinin ağır bir kumaştan oldu-
ğu kanaatına varıyor. Arkeolojik tasvirlerde mantonun kıralı n şah-
sına mahsus olmadığı  müşahade edildiği gibi (Bittel, ayni yerde 
s. 121) TuG2m,-2. ıı.1 LAM2  başka kimseler tarafından da taşınıyor (KBo 
V 2 I 31, 36 Il 50 III 58, 60; IBoT I 36 Il 49, 53, 57). Ayni elbise-
nin kadınlar tarafından da giyildiği bildirildiğine göre (KBo IV 6 
ay. 12 v. d.; KBo V 2 I 36) eksen i kıral tasvirlerinden tanıdığı-
mız uzun etekli mantonun bahis mevzuu olduğunda şühpe kalmı-
yor. Ehelolf tarafı ndan KIF I 144'te iranskripsiyon ve tercümesi 
verilen bir metinde ayni elbise tanrı  statüsüne (bk. orada n. 4) 
giydiriliyor. Bu tespitimiz, Bittel s. 121'de ifade edilen mantonun 
hiç bir zaman tanrılar tarafından taşınmadığı  mülahazası  ile ihtilaf 
halinde ise de Ehelolf'un zikrettiği metinde tanrının cinsi belli 
olmadığından dişi bir tanrı  da bahis mevzuu olabilir. Nitekim 
yukarıda v. Brandenstein'dan nakl ederek verdiğimiz metin ye-
rinde Tiliura şehrinin Işhaşburiya adlı  dişi tanrısına muhtelif 
renklerde üç takım "bayram elbisesi„ saray tarafından vakfedil-
diği bildirilmektedir. Hakikatte imparatorluk devrine ait kadın 
kıyafetleri ile ile erkek kıyafetleri arasında haricen büyük bir 
fark yoktur. Ayni elbise adının hem erkekler hem kadınlar için 
kullanılması  ancak bu şekilde izah edilebilir. 

KUB il 6 IV 3 v. d. ında tapı nakta kı ral TuG2adup/i isminde 
bir elbise giyiyor ve kemerini takıyor. Bu elbise için HroznY, 
Code Hittite s. 49'da verilen mana "culotte„ şüphelidir. Orada 
bildirilen ücrete göre kıymetli bir elbise nev'idir. Ayni elbise 
KUB XVII 21 II 15 ve lBoT I 31 öy. 6'da geçiyor. 

Büyük kıralın kıyafeti hakkında II. Murşili'nin dil tutukluğun-
dan bahseden metin de kıymetli malûmat veriyor. Goetze-Pedersen 
tarafından işlenmiş  olan metnin bizi ilgilendiren kısmının tercüme-
sini veriyorum. Murşili şöyle diyor (KBo IV 2 IV 22 v. d. diğer 
nushalarla birlikte bk. Murşilis Spkrachlaehmung 9 v. d., Rs. 9 
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v. d.) : "Fakat kefaret 28  öküzüne [el(imi) koyduğum günde], onu 
[gönderdikleri günde, ben o günde giydiğim] "bayram elbisele-
rini„ , o elbiseleri de ta[mamı  ile], kemer, kama 29, ayakkabı larla 
birlikte..., ile gönderdiler ve onları  (tanrıya) götürdüler.,, Bu 
tasvir, kı ral kabartmaları  üzerinde yapı lan müşahedelere uyuyor. 

Büyük kı ralın kıyafetini elbisesinden, küpelerinden, keme-
rinden, kaması ndan ayakkabı larına kadar anan metinlerin kı ral 
kabartmaları nda ehemmiyet verilerek tasvir edilen ve kı ralın alâ-
meti farikası  olan "lituus„ u zikretmemelerine ihtimal veremiyorum. 
Mevcut sözler arası nda en kuvvetli hatta yegane namzed olan 
Gişka/m 4un "lituus„ u ifade ettiğini kuvvetie tahmin ediyorum. 
Glşka 	n imal edildiği malzemeye gelinceye, determinatif'in 
gösterdiği gibi menşe itibariyle ağaçtandı r. Gordion'da Tumulus 
III'te bulunan ve Frikyalı lar devrine ait olan eyice eğrilmiş  ağ-aç-
tan baston, Yazı lı kaya ve Hüyük tasvirlerinden tanı nan "lituus„-
ları  hatı rlatıyor 3". Hitit metinlerinde Gişka/muun malzemesi umu-
miyetle söylenilmemekle beraber KUB X 2 1 I 3'te altı ndan Olduğu 
bildiriliyor ki 31, bu da büyük kı ralı n taşıdığı  bir alâmete 
uy maktad ı r. 

Il 

Yukarı da pek ufak değişikliklerle bası lmış  olan satı rları  1946 
yı lı nı n sonuna doğ ru Journal of Cuneiform Studies mecmuası nı  
çıkarmakta olaa A. Goetze'ye "La cisignation du Lituus en Hit-
tite„ baş l ı kl ı  bir makale halinde göndermiştim. Prof. Goetze, mek-
tubuma karşı lı k olarak kendisinin de Hitit Kı ralı n ı n Rahip Kıyafeti 
hakkı nda bir makale hazı rlamış  bulunduğunu ve elde ettiği neti-
celerin benimkilere uymadığı n ı  bildirdi. Bununla beraber büyük 
bir nezaket göstererek her iki makaleyi yan yana mecmuanın ay-
ni nushası nda neşretmeyi ve hangimizin delillerinin daha kuvvetli 
olduğu hususunda hüküm vermeyi okuyucuya bı rakmay ı  teklif etti. 

Mektuplaşma suretiyle kendisi ile yaptığım ız münakaşalar bazı  

28 pubugari için bk. v. Brandenstein, Bildb. 49 n. 1. 
29 ideogram ı n tamamlanması , ablatif : GIR2-an-za (Sommer, AU 226 ıı . 1). 

Bu sebepten GIŞka/muş  ile münasebeti yoktur. 
3°  Bine!, ad ı  geçen yerde 124. 
31  Gümüşten G1ŞPA KUB XXXII 129 Vs. 15; Gümüş  kaplama!' G1ŞPA : 

KUB XXXII 103 I. Kol. 16. 
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noktaların açıklanması na yardım etti ise de, asıl noktada anlaşma-
mız maal'esef mümkün olmadı. Bu arada rnakalelerimiz çıktı  32. 
Ben yukarıda HUB. BI'nin 33  kıralın elbisesi ile bir birlik teşkil et-
tiğini ve von Brandenstein'ın bunun "küpe„ olması  gerektiği hak-
kındaki teklifini kabul etmiştim 34. Goetze, Akkadca bubbu olarak 
okuduğu sözün Akkadca lugavl metinlerden faydalanarak Hitit 
Kıralı nın kıyafeti ile ilgili metinlerde "lituus„ manasına geldiğini 
ispata çalıştı. Ona göre bubbu, aslen "yelpaze„ yi ifade etmektedir. 
Hakikatte K 5474, 12'deki tı.,ub2-buinun Hitit metinlerindeki HUB 
veya HUB. BI  ile ayni olduğu ispata muhtaçtır. Çünki son olarak 
bildirilen söz, Hitit rnetinlerinde benim bilgime göre daima bub 
isareti ile yazı lıdır 35. Her iki söz, birbirinin ayni olduğu ispat 
edilse bile - ki, edilebileceğinden çok şüpheliyim - "yelpaze„ ' nin 
"lituus„ a tahavvül ve inkişafını  arkeolojik tasvirlerde göstermek 
lâzımdı r. 

Kanaatıma göre Goetze'nin görüşüne karşı  ileriye sürülecek 
deliller vardır: 

HUB. BI  ile hiç bir zaman GIŞ  determinatiri kullanı lmamak-
tadır. Halbuki "lituus„ gibi bir aletin önünde kullanılması  beklenirdi. 

HUB. BI, çok def'a çift olarak geçiyor (bk. von Branden-
stein, adı  geçen yerde). Bunun Goetze tarafından ZA NF 6, 79 
v. d.'ında verilen misaller gibi mütalaa edilebileceğinden şüphe 
ediyorum. 

Metinlerde Kıral, bu eşyayı  iki defa cemi halinde (HUB. 
B1(2).HI.A) üzerine alıyor (KUB II 6 III 26 ; lBoT I 3 I 6; krş. 
Goetze, JCS I 180). Kıral, arkeolojik tasvirlerde yalnız bir "lituus„ 
taşıdığına göre cemi işareti kolayca izah edilemez. Goetze'nin 
mektubunda bu cemi işaretini plurale tantum olarak izah' beni 
ikna etmiyor. 	 - 

32  JCS 1 164 v. d. ve 176 v. d. 
33 İdeogramın transkripsiyonu için bk. yukarıda s. 311 not 27, Goetze adı  

geçen yerde 180. 
34  Bk. yukarıda n. 27. von Brandenstein'ın teklifini Giiterbock ta kabul 

etmiştir, Orientalıa NS 15, 486. 
35  Bk. ayni zamanda Goetze, adı  geçen yerde s. 179. I-JUB. BU veya 

UB. BA  gibi yazı lışlar elimize geçmediği müddetçe sözü]] Akkadca oldu-

ğunu kestirmek güçtür. 
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KUB Xl 22 I 12'de Kı ral, süslerini (unuga ı,u§) üzerine 
alıyor. Paralel metinlere göre "süsler„ sözü ile Kı ralı n merasim 
elbisesi, ayakkabı ları  ve HUB.BI  kasdediliyor (bk. yukarıda s. 311, 
Goetze, adı  geçen yerde 177). "Lituus„ u bir süs olarak kabul etmek 
cidden güçtür. 

HUB. BI, erkek ve kadı na göre farklı  olan bir eşyadı r 
(Bk. von Brandenstein, adı  geçen yerde). Bununla beraber krş. 
Goetze, adı  geçen yerde 181 not 40. 

von Brandenstein'ın verdiği metnin Goetze tarafından (s. 
184 ilot 52) yapı lan izah ve verilen tercümesini kabul edemeye-
ceğim. Eğer von Brandenstein'in kitabı  bir bütün olarak tetkik 
edilirse, onun tercümesi tercih edilir (Goetze'nin eline MVAG 
46/2 geçmemiştir). 

Goetze'nin görüşüne karşı  en kat'i deiili KUB XVII 14 
IV 5 veriyor. Orada şöyle okuyoruz. II TA.PAL HUB.11I.A 
KUBABBAR ŞA I GIN2.GIN2  "Bir "iqlu " ağı rlığında iki çift gümüş  
HUB 	„ Burada bir iqlu'luk ağı rlığın bir parça için mi, bir çift 
için mi, yoksa tamamı  yani iki çift için mi kasdedilmiş  olduğunu 
tayin etmek güçtür. Eğer benim görüşüm için en az müsait olan 
ihtimali tercih edip, bir adet HUB için bir §iq/u kasdedildiğini 
kabul edersek, Hititlerde bir MANA 60 §iqlu olduğu takdirde, bir 
HUB'un ağırlığı  aşağı  yukarı  8 gram olacaktı r. Şayed metinde bir 
h'iqlu için bir çift veya iki çift HUB kasdedilmişse, o zaman bir 
danesinin ağırlığı  4 veya 2 gram olacaktı r "a• Kanunlarda GIN2  ile 
birlikte kullanılan rakkamlara göre Hititlerde MANA'nın 60 .-iq/u 
olduğunu kabul etmek gerekecektir. 

36 Friedrich'in Hitit metinlerinde zu gibi yazı lan işaretin GIN2  = şiqlu 
(krş. Laeheman, JAOS 57, 281-184) olarak transkripsiyonunun yapı lması  
gerektiğini ispata çalışan makalesi elime geçmemiştir. Bu işaret için kanun-
larda verilen rakkamlar pek büyük olmadığı  için ben de Friedrich'in tekli-
fine temayül ediyorum. Bununla beraber bu mes'ele buradaki konumuz için 
önemli değildir. 

37  Goetze de ad ı  geçen yerde s. 180 not 34'te HUB ve HUB.BI'nin 
ayni şey olduğunu kabul etmektedir. 

37  a Bazen rituallerde muhtelif eşyan ı n hakiki* ağı rl ı klar ı ndan daha ufak 
ağı rl ı klarda model olarak kullanı ld ı kları n ı  burada söylemeden geçemiyeeeğim. 
Bk. KBo IV 1 (py. 47 v. d. ( ı  KUB II 2 I 57 v. d.). Fakat yukarı da verdiğim 
metinde HUB'un model olarak kullanı ldığı na dair hiç bir emare yoktur. 
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Arkeolojik kıral tasvirlerinde gösterilen " lituus „ un bu kadar 
az bir ağırlı ktan ibaret olamayacak! aşikârdı r. Bu sebepten HUB.BI  
ile "lituus„un ifade edilmiş  olması  imkânsızdır. Burada okuyucu-
larımın Alaca - Hüyük'te K mezarında bulunan "lituus„ lara dikka-
tini çekmek isterim 38. Bakır çağına ait olan bu buluntulur, "lituus„-
un bir alâmet olarak Anadoluda çok eksi bir geleneğe sahip 
olduğunu gösterir. Bu eşyanın yalnız kıvrık uçlu madeni kısımları  
ele geçmiştir. Aslında bu madeni uçlara takılan kabzalar 

ağaçtan olduğundan muhafaza edilmemişlerdir. Dr. Hamit Koşay'ın 

1937 - 38 - 39 kazı  yı lları  hakkındaki raporu henüz basılmakta 

olduğu halde, kendisi neşredilmemiş  olan ölçülerini kullanmama 
müsaade etti. Dr. Koşay'ı n bu aletler için verdiği ölçüler şöyledir : 
K 25 diye adlandı rı lan " lituus „ un uzunluğu 22.5 cm., kutru 4.8 
cm. dir. K 26'nı n uzunluğu 18.2 cm., kutru 4.6 cm. dir. K 27'nin 
uzunluğu ise 15 cm. ve kutru 3.9 cm. 39  dir. Dr. Koşay'ın bu alet-

lerin iki ucu arasındaki kısa mesafeyi ölçtügü anlaşı lıyor. Benim 
kavis boyunca aldığım ölçüler daha büyktürler. Kavislerin dış  kısmı  
şu uzunluk ölçülerini veriyor: K 25, 50 cm.; K 26, 46 cm. ; K 
27, 38 cm. dir. Etnografya Müzesi Müdürü Prof. Arık'a bu eserlerin 
uzunluk ölçülerini almama müsaade ve ağırlı k ölçülerini bana temin 
etmek lütfunda bulunduğu için minnetarım. Ağırlıkları  şöyledir 
K 25, 1580 gram; K 26, 1340 gram; K 27, 680 gram'dı r. 

Muhtemelen eski bir Anadolu geleneğine dayanarak Hititler-
de bu âlet yalnız Kıral taraf ı ndan kullanı ldığından Alaca - Hüyük 
K mezarı nda bulunan "lituus„lar bu mezarların kıral ailesine ait 

oldukları nı  göstermeleri bakı mından şayanı  dikkattirler. 

38  Alaca-Hüyülc.te bulunan bu eserler Müzeler Umum Müdürü Dr. Hamit 

Koşay taraf ı ndan neşredilmek üzeredir. 
38a «Kabza» sözüniin Hititçesi muhtemelen ipulli'dir. Krş. ep- .tutmak. 

KUB XVI 83 Oy. 51 ŞA GIŞTUKUL GUŞKUN-ia-ua-kan2 i-pu-ul-li IŞ-TU NEA 

ZA.GIN3] 	pi2-ip-pa-[an] .Altı n silahın [lacivert t]aşlı  kabzası  kopmuş- 
tur.. von Brandenstein, Bildb. 64 v.d.'nda bu metin parçası nı n transkripsiyou ve 

tercümesini vermekte ise de, ipullenin manası  için herhangi bir teklif yapmamak-

tadın Genetif : i-pu-ul-li-ia-aş  (KUB IX 22 II 24, açık değ il). Söziin teşkili için 

Icrş. istappulffii «kapak» (H. Otten, MVAG 46/1, 71, iştap- «kapamak» fiilin-

den) ; TuG2karialli .baş  örtüsü« (Forrer, Forschungen 1 179 ; Goetze, OLZ 33, 
291 not 5 ve NBr. 77 ve not 3, kariia- «örtmek» fiilinden) ve DUG kuşkaffuni 

(Witzel, HKU, 100, 25; 114, 22, kuşkuş- fiilinden). 

33  Ben bunu 3.4 em. olarak alçmiiştüm. 
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Prof. Goetze ile muhaberatı mdan ve makalesinden anladığıma 
göre kalmu§'u 40  lituus„ a karşı lı k olarak kabul etmemesine 
yegâne sebep, k-JUB.BI'nin "lituus„ u ifade ettiğini sanmasıdı r. 
Şimdi bu ihtimal da ortadan kalktığından benim teklifimi kabul 
etmemek için hiç bir sebep kalmıyor. 

HUB. BI'nin gayet hafif olan ağı rlığı, von Brandenstein'ın 
"küpe„ manasına geldiği hakkındaki tefsirini desteklemektedir. 

Bana göre bu ideogram'ın Hititçe okunuşunun iRamalJuru§ 
olması  çok mehtemeldir 41. KUB XII l'deki envanterde şöyle 
okuyoruz: 

IV 37 	IV TA.PAL HUB. BI  GUŞKIN LU2  ŞA3BA [III TA. 
PAL HUB.BI  GUŞKIN] NA4  

38 	II ig-ta-ma-I3u-ru-u§ GUŞKIN [X?] 

39 	I-NU- TUM HUB.BI  SALT! GUŞKIN NA4  an-da ap- 
pa-a-a[n] 

37 	"Altından dört çift erkek HUB.BI'si; bunlardan 
[üç çift altın HUB.BI] (kıymetli) taş(lar ile tuttu-
rulmuştur (?)), 

38 	iki i§tama4rıd (yalnız?) altın (dandır) [X?]. 

4° Meslek arkadaşım H. Otten neşrini hazı rlamakta olduğu KUB XXXV'-
ten kalmuş'un geçtiği yeni bir metin parçası nın transkripsiyonunu bana bildir-
miştir: 

Bo 415 III 8 	]x kar-şi-eş-ki--iz-zi DU-şa-aş-kan2 GIŞPA.[ 

ti?-]ia GIşkal-mu-şa ti-ia 

10 	-alt-kan2  Gişşa-lı,u-ta-az kar-şi-eş-kan2  -zi [ 
-z]i-el-li-uş-ma-at-kan2 GIŞTUKUL-az GIŞPA-az KI.MIN 

kalmuş  bakı mından bu metin onun asa ile ayni grupa dahil olduğunu gös-
termekte ise de, bizi daha ileriye götürmüyor, 

Bundan başka Otten'a neşredilmemiş  olan ve yukarıda gösterdiğim gibi 
kalmuş'un «taht» ile ve bu suretle kırallık ile yakın ilgisini gösteren bir par-
çenin transkripsiyonunu gönderdiği için minnettarım. 832/c I (18) [GAL DUMU 
E2.G]AL-ma ku-it GIŞŞUKUR (19) [Ijar-zi na-at GI]ş  DAG-ti I7'.T1 
şi da-a-i «Fakat sar[aylı  ağası  tuttuğu] mı zrak' tahta, kalmuş'un yanı na koyar.» 

41  Geçen yı l bir konuşma esnası nda bu fikir ilk def'a olarak Prof. Güter-
bock tarafından ileri sürülmüştür. 
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39 	Altı ndan bir takım kadın HUB.BI'si, (kı ymetli) 
taş  (ile) tutturulmuş  (tur).„ 

Satı r 37 için teklif ettiğim tamamlama emin olmasa bile, 37. 
ve 39. satı rlarda bildirilen ayni cins eşya arasında 38. satı rda 
büsbütün başka bir şeyin kaydedilmiş  olacağı  çok şüphelidir. 
iflamaljund'un i§tama.§"- "işitmek„ ve i.§tamana- "kulak„ ile ayni 
kökten olması  çok muhtemeldir. 



G'şkalmuş  "LITUUS„ AND HUB. BI  "EARRING„ 

IN THE HITTITE-. TEXTS. 

Dr. SEDAT ALP 

At the end of 1946 I sent an article entitled "La designation 
du Lituus en Hittite„ to A. Goetze, the Editor of the Journal of 
Cuneiform Studies. The object of this article was to prove that 
the instrument called "lituus„ by the archeologists, which plays 
a prominent part in archeological representations, as a royal emb-
lem, occurs also in the texts under the Hittite word Gişka/mcd. 
After receiving my paper Prof. Goetze kindly informed me that 
he himself had prepared an article on "The priestly Dress of the 
Hittite King„ and that his results were incompatible with mine. 
However he generously proposed to publish both papers, which 
deal largely with the same subject, in the same issue of the jour-
nal and to let the reader decide for himself. 

Though my correspondence with Prof. Goetze helped to cla-
rify certain points, we nevertheless came to different conclusions. 
In the meantime our papers were in the press In my article I 
considered HUB. BI  2  as a part of the royal dress and accepted 
the suggestion of von Brandenstein that it stood for "earring„ 

1  JCS I 164 ff. and 176 ff. in my paper, in addition to some printing 
errors which can easily be recognised as such, the following passages had been 
unfortunately omitted, and I publish them here with the kind permission of 
Prof. Goetze. 

P. 167 : To the translation of the second paragraph add af ter le GIŞ  
kalınuş  et la lance. (37) Et l'officier du palais donae au Roi le G1Ş  kalmuş. 

To the transliteration of the third paragraph of the same page add the 
following as lines 8 and 9 : (8) da-a-i na-at pa-ra-a pil-e-da-i (9) 	a-şe-eş- 
şar a-ap-pa-a-i. 

P. 172, footnote 24 : Add the following as the last line of the translite-
ration : LUGAL-us-kana E2  tar-nu-ua-az u2-iz-zi. 

Furthermore p. 164, footnote 5 : Correct the quotation after "2  SANGU 
as follows : KUB II 3 Il 22. 

2  For the traasliteration of the ideogramm see Alp, 1. c. 173 note 27 and 
Goetze 1. c. 180. 
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(Hethitische Götter nach Bildbeschreibungen in den Keilschrifttex-
ten 56, MVAG 4612) 3. Goetze tried to prove from Akkadian lexi-
cal litterature that the Akkadian word Igubbu, as he reads it, 

means "lituus„ in the Hittite texts. According to him, bubbu origi-

nally denoted the "fly-brush„. However the identity of bub2-bu in 

K 5474, 12 with HUB or HUB.BI(2) in the Hittite texts stili needs 
to be proved, since the last mentioned ideogram always occurs, 
as far as I know, with the sign bub 4. Even if their Identity is 
proven, which I doubt very much, and if bubbu means "fly-brush„, 
then the development from "fly-brush„ to "lituus„ must be de-
monstrated on the archeological monuments. In my opinion there 
is some evidence against Goetze's views: 

HUB. BI  never occurs with the determinative G'ş, as would 

be expected from an instrument like "lituus„. 

UUB.BI  occurs very of ten in pairs (cf. von Brandenstein, 
I. c.). It is not easy to understand this in case of the lituus. I am 
doubtful if one can evaluate this as the examples giyen by Goet- 
ze in ZA NF 6, 79 ff. 

Twice the king takes for himself 1:IUB.B12  .HI.A (KUB 
II 6 III 26; IBoT I 3 I 6; cf. Goetze JCS 180). The plur-al form is 
not easy to explain, since the King is shown on the monuments 
bearing only one lituus. The explanation giyen by Goetze, in his 
letter, to the effect that this is plurale tantum, does not con- 
vince me. 

In KUB XI 22 I 17 the King puts on his adornments 

(unıqudi,iu§). According to the parallel texts, these include the 
long gown, the shoes and HUB. BI  (see Alp, 1. c. 173; Goetze, 
1. c. 177). It is difficult to consider "lituus„ as an ornament. 

HUB. BI  is an object that differs according to the sex of 
its bearers (see von Brandenstein, I. c.). However cf. Goetze, 1. c. 
181 note 40 a. 

1 cannot accept Goetze's interpretation (1. c. 184 note 52) 
of the passage quoted by von Brandenstein. If one studies his 

3  JCS I 173 note 27. So did Güterbock in Orientalia 15 NS, 486. 

4  Cf. also Goetze I. c. 179. The transliteration of von Brandenstein as 

HUP 2  seems to be an error. As tong as we do not know writings in the 

form of HUB.BU or HUB.BA, we cannot say that this word is Akkadian. 

Beı leten, C. XII, F. 21 
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Book as a whole, one is inclined to agree with von Brandenstein's 
translation (MVAG 46/2 was inaccessible to Goetze). 

G) But the most decisive evidence is found in KUB XVII 14 
IV 5. There we read the following: II TA.PAL HUB.HLA KUBAB-
BAR ,,S'A I GIN2. GIN2  "two pairs of HUB 5  of silver of one §iq1u6„. 
I cannot decide whether the weight of one 	stands here for 
one piece of this article or for one or two pairs. If I accept the 
most unfavorable possiblity from my point of view, that the text 
quoted by me means one §iqlu of weight for one piece of HUB, 
it's weight will approximately be 8 gramms, provided that the 
Hittite MANA was 60 §iqlu's. if we suppose that it stands for 
one or two pairs, then its weight will be respectively 4 or 2 
gramms 6a  . According to the ciphers used with GIN2  in the Laws, 
it is very probable that the Hittite MANA was 60 §iqlu's. 

It is obvious that a "lituus„ , as shown in the royal representa-
tions, cannot be such a small weight and, therefore, HUB. BI  
cannot mean "lituus„. I should like to draw the reader's attention 
to the "lituus„ found in the grave K at Alaca-Hüyük 7. Those 
finds belonging to the copper age show that "lituus„ had, as an 
emblem, an old tradition in Anatolia. Only the metal parts of 
them, with their curved ends are in our possession. As the hand-
les 7' were made of wood, they have not been recovered. Though 

5  Goetze also accepts the identity of HUB with IJUB.BI, cf. I. c. 180 
note 34. 

5  The paper of Friedrich ( WZKM 49 (1943) 172-179 ) , wich argues that 
the sign written like zu in the texts is to be transliterated as GIN2= şiqlu 
( of. Lacheman, JAOS 57, 181 - 184 ), was not accessible to me. The ciphers 
giyen for this sign in the laws art so small that I am iııclined to agree with 
his suggestion. However this question has no bearing on our problem. 

6. Here I connot fail to mention that sometimes much smaller imitations 
of some things were used as modele in the rituals. See KBo IV 1 Obv. 47 ff. 
(KUB II 2 I 57 ff.). But in the text I cited above there is no indication to 
the effect that HUB had been used as a model. 

7  These finds from Alaca-Hüyük will be published soon by Dr. Koşay, 
Director General of Antiquities. 

7a The Hittite equivalent of «handle» or «hitt» is probably ipulli. Cf. ep- 
«bold». KUB XVI 83 obv. 51 ŞII GIŞTUKUL GITŞKIN-ia-ua-kan2 	lş.TU 
N [A4  ZA.GIN3] 	Pi24P-Pa [an] «The hilt with the hapis lazuli] of the gol. 
den weapon is broken away». von Brandenstien, who gives also the translitera-
tion and translation of this passage in op. cit. 65, makes no suggestion for the 
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Dr. Hamit Koşay's report on the field seasons of 1937-38-39 
at Alaca is stili in the press, he has kindly permitted me to use 
his unpublished measurments. The measurments giyen by Dr. 

Koşay are as follows : The length of the sepecimen K 25 is 22. 5 
cm. and its diameter in the middle is 4.8 em. The length of K 26 
is 18. 2 cm. and its diameter 4. 6 cm. As for K 27, its length is 
15 cm. and its diameter 3.9 centimeters 8. However Dr. Koşay 

probably measured the length on a straight line between the 
ends, as my measurements taken along the curvature of the instru-
ment are much larger. Along the curvature I obtained the fol-
lowing length measurements : For K 25, 50 em., for K 26, 46 em. 
and K 27, 38 centimeters. I am grateful to Prof. Arı k, Director of 

the Ethnographical Museum in Ankara, for permitting me to mea-
sure the length of these pieces and for supplying me with their 
weights. Their weights are as follows : K 25, 1580 gramms, K 
26, 1340 gramms and K 27, 680 gramms. 

These finds are very important as they indicate that the gra-
ves at Alaca are royal graves, since among the Hittites, probably 
following an old Anatolian tradition, only the Kings used this 
important insign. 

As far as I can judge from our correspondence and his ar-
ticle, Goetze's sole reason for not accepting the identity of kal-

mu d with lituus„ is that he believed that IJIUB.BI  was the 

equivalent of "lituus„ 9. As this possiblity is now excluded, there 

meaning of ipulli. Genitive: i-pu-ul-li-ia-aş  (KUB IX 22 II 24, not clear). For the 

formation of the word cf. iştappul(1)i «lid» (H. Otten, MVAG 46/1, 71, from 

iştap- «shut, cover»), TuG2  kariulli «hooded gown» (Forrer, Forschungen I 179 ; 

Goetze, OLZ 33, 291 fn. 5 and MVAG 34/2,77 and fn. 3, from kariza- «cover») 

and DuGkaşkaşşulli (Witzel, HKU 100, 25 ; 114, 22, from kuşkuş-). 

8  I measured this as 3.4 centimeters. 

9  H. Otten has placed at my disposal a new passage for kalmuş  from 

KUB XXXV, which he is preparing for publication 

Bo 415 III 8 	lx kar-şi-eş-ki-iz-zi DU-şa-aş-kan2 G1ŞP A [ 

GIşkal-mu-şa ti-ia 

10 -a]t-kan2 Gışşa. Isu-ta-az kar-şi-eş-kan2 -zi [ 

GIŞTUKUL-az GIŞPA-az KI. MIN 

Regarding kalmuş, this text does not teach us anything more than the 

fact that kalmuş  belongs to the same sphere as the sceptre. 
Furthermore 1 am grateful to Otten for supplying me with the translite- 
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is no reason to doubt my own identification. The small weight of 
HUB seems to verify the interpretation of von Brandenstein, that 
it means "earring„. 

To me it appears likely that the word iflamahund represents 
the Hittite reading of this ideogram ı . In the inventory of KUB 
XII 1 we read the following : 

IV 37 IV TA.PAL HUB.BI  GUŞKIN LU2  ŞA, BA  [III TA.PAL 
HUB.BI  GUŞKIN] NA4 

38 	II i§-ta-ma-I3u-ru-u.§ GUŞKIN [x?] 

39 I-NU-TUM HUB.BI  SALT' GUŞKIN NA4 an-da 
ap-pa-a-a [n] 

37 	"Four pairs HUB.BI  of gold belonğing to men; 
among these [three pairs HUB.BI  of gold], (studded 
with?) stone(s), 

38 	two iS-laınaliuru.§.  of gold [,<?]. 

39 	One set of HUB.BI  of gold belonging to women, 
studded with stone(s). „ 

Altough the restoration of the line 37, giyen by me, is not 
certain, it is very unlikely that between the same article in lines 
37 and 39 should be included something entirely different. That 
is-tamal3und is to be connected with i§tama.- "hear, and i.tamana-
"ear„ seems probable to me. 

ration of an unpublished passage, redemonstrating the close connection of kal-muş  with the throne and consequently with the kingdom, as was shown by me 
at the beginning of my previous article. This passage, in addition to the form 
kalmuşa giyen above, supplies us with a sure dative-locative form, i. e. kalmuşi. 
832/c 1 (18) [GAL DUMU E2. G[AL-ma ku-it GIŞ  SUKUR (19) [?3ar-zi na-at 

DAG-ti IT.TI 	 da-a-i «But[the chief of] the pa[lace officials] 
places the lance, which [he holds], on the throne beside kalmuş.. 

1°  Last year during a eonversation Prof. Güterbock had first expressed 
this opinion. 
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Türkçeye çeviren: CEVRIYE ARTUK 

Anadolu'nun hemen hemen bütün eski şehirleri gibi, Bitinia'-
daki Nikaia, yani bugünkü Iznik, muntazam bir surette bayramla-
rını  icra ederdi. Nikaia bugün küçük bir mahal olmasına rağmen 

Antikite devrinde gerek şaşaa ve gerekse zenginliği bakı mından 

bir dünya şehri idi. Fakat Antikitenin hiçbir tarihçisi bu Bay-
ram Oyunları  hakkında bize bilgi vermiyor; bunların varlığını  
sadece birkaç kitabeden ve bilhassa şehrin sikkelerinden bili-
yoruz. Kitabeler bize hariçten gelen sporcuların Küçük Asya, 

Yunanistan ve Italya şehirlerinde yaptı kları  muzafferiyetlerden 

dolayı  dünyaca tanı nmış  oldukları ndan, bilhassa Nikaia'ya seyahat 
ederek orada tertip olunan bayramlara iştirak ettiklerinden bahse-

der. Bu spor bayramları nı, menşei yine onlardan olan bugünkü 
Olimpiyatlarla mukayese etmek lâzı mdır. Her galibe muzaffer 

olduğu şehirde ve ekseriya doğduğu memlekette de, bir heykel 
dikilir, bu heykellerin kaidesine ismi, spor hususiyeti, şeref ve bü-

tün zaferleri kazı l ı rdı. Bu biçim kitabelerden birkaçı  tesadüfen muha-

faza edilmiştir. Fakat Nikaia'ya ait bir tane bile yoktur. Bununla 
beraber oyun zaferleri zikredilirken, Nikaia bayram oyunlarının 

ismi geçmektedir. Bunlar da şunlardı r: 
1. Lidia'da Saitta'll M. Aurelius Artemidoros'un şeref kita-

besi. Bu adam pehlivan idi ve diğer zaferleri meyanı nda, Nikaia'-
da imparator Kommodus (180-192) için yapılan, lepdç dcydıv (Niye-
ros Agon) mukaddes Agon olarak karakterlenen ve Kog6beta 

(Komodia) ismini alan bir bayram oyununda galip geldi. Kitabe 
Kampania'da Neapolis (Napoli) den çı kmış  ve Kommodus zama-

nına veya biraz sonraya, fakat muhakkak 200'den evvele aittir. 

IG 14, 738. IGR 1, 443. Burada ve umumiyetle kullanı lan eserlerin 

kısaltmalar ı  şunlardır: 
AEM: Archaologisch-epigraphische Mitteilungen ana Österreich. 
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Güney Frikya'da Kibyra'll hafif bir atlet olan M. Aurelius 
Polykrates'in şeref kitabesi. Bu atlet delikanlı  iken, birçok diğer 
galibiyetleri arası nda, Nikaia'da da imparator Septimius Severus 
(193-211) şerefine yapı lan bir ZePfipela (Severia) bayramında galip 
gelmişti. Evvelce bu kitabe Lidia'daki Filadelfiya'ya dikilmişti 2. 
Herhalde Septimius Severus zamanına, yani 3 üncü yüzyı lı n ilk on 
senesine ait olmalıdı r. 

Frikya'da Laodikeia (Ladik)lı  T. Flavius Philagros'un şe-
ref kitabesi. Bu adam borazancı  idi ve Tralleis'de (Lidia'da) Olim-
pik oyunlarda o kadar ileri gitmişti ki imparator Karakalla (211-
217) nın şahsen bu sporcunun heykelinin dikilmesi ile meşgul ol-
duğunu kitabeden öğreniyoruz. Bunun için Karakalla'nı n orada 
bulunmuş  olması  lâzımdır. imparator 215 yı lında Anadolu'ya gitti-
ğinden, kitabeyi o seneye koyabiliriz 3. Philagros'un galipler liste- 

AK : Auktions-Katalog (Bahis mevzuu olan sikke tacirinin ismi burada 
dercettiğimiz k ısaltmanı n ön taraf ı na konmuştur). 

BCH : Buletin de Correspondence Hellenique. 
BMC: A Catalogue of the Greek Coins in the British Museum. Pontus, 

Paphlagonia, Bithynia, etc. by W. Wroth (1889). 
CIG : Corpus İnscriptionum Graecarum. 
Grose : S. W. Grose Catalogue of the Mc Clean Collection of Greek 

Coins (Fitzwilliam Museum, Cambridge), Vol. III (1929). 
Hunter : G. Macdonald : Catalogue of Greek Coins in the Hunterian Collec- 

tion, Vol. Il. 
IG : Inscriptiones Graecae. 
IGR : Inscriptiones Graecae ad res Romanas pertinentes. 
JHSt : Journal of Hellenic Studies. 
KM : C. Boşıl Die kleinasiatischen Miinzen der römischen Kaiserzeit, Ab- 

teilung II, Band I (1935 ). 
de Luynes : J. Babelon Catalogue de la Collection de Luynes. Monnaies 

grecques. Vol. III (1930). 
NChr : Numismatic Chronicle. 
RE : Real-Enzyclopüdie der classischen Altertumswissenschaft, neue Bear- 

beitung. 

RG : Waddington-Babelon - Reinach Recueil general des Monnaies grecques 
d'Asie Mineure, Vol. I (daha fazla yay ı nlanmamıştı r). 

Sterrett : J. R. S. Sterrett The Wolfe Expedition to Asia Minor (Boston 
1888 ). 

WC: L. Forrer The Weber Collection, Vol. III (London 1926). 
ZfN : Zeitschrift fiir Numismatik (Berlin). 
2  JHSt 37 (1937) 88. IGR 4, 1761. 
3  KM 47. 
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sinde bir Koıvâ 131.0‘uvtaç (Koyna Bitünias) gösterilmektedir 4. Bu isim, 
bayramın, Bithinia Millet Meclisinin Nikaia'da toplandığı  vakit ya-

pı ldığını  gösterir. 
Karia'da Aphrodisias'll bir koşucu olan M. Aurelius 	os 

(ismi tahrib edilmiştir.) un şeref kitabesi. Bu adam Bithinia'da, di-
ğer zaferleri meyanında, üç kere Aöyoûoreiov (Augustion), Augustus 
bayramı nda galibiyet hediyesi kazanıyor. Kitabe Aphrodisias'da 5  

bulunmuştur. Karakalla veya hemen sonraki zamana aittir. 

Sinope (Sinop) li Valerius Eklektos'un şeref kitabesi. Bu 
adam bir xlipuE, (Kerüks) olarak gösterilir. Açık bir tellâldır. Mü-
sabakalarda sesinin kudretini, gürlüğünü ve güzelliğini isbat et-
mesi lâzımdı r 5. Diğer galibiyetleri arasında bir tanesi Nikaia'da 
Imparator Septimius Severus (Bak. kitabe no. 2) şerefine yapı lan 
Severia bayramındadır. Bu aynı  bayramdır, fakat 2 numaralı  kita-
benin gösterdiği merasimin aynı  değildir. Zira Eklektos Roma'da 
Imparator Philippus Arabs'ın 248 senesinde icra ettiği bin senelik 
devre bayramında da meydana çıkıyor. Şu halde burada bu bay-
ramın Severus bayramını n daha sonraki bir tesidi olabildiği gös-
terilmektedir. 2 numaralı  kitabede yakın bir şerhten bahsedilmiyor. 
Fakat burada tepdç dy ıı  "mukaddes Agon„ ; ve o_KougevıK6ç, "bütün 

kültür dünyasının bayramı„ , olarak vası flandı rı lı r. Bu bayrama 
bütün şehirlerden iştirak eden sporcular gelirlerdi. Kitabe Atina'da 
bulunmuştur 7  ve 3 öncü yüzyı lın ortalarına tarihlendirilebilir. 

Bu kitabelerde dört muhtelif bayrama rastlıyoruz: Augustia, 
Komodia, Severia ve Koyna Bitünias. Augustus'un (M. e. 30 - M. s. 
14) şerefine yapılan Augustia bayramının, bu imparatorun hakimi-
yet devrinde yapı lması  ve bu devirden itibaren muntazaman tes'it 
edilmiş  olması  muhtemeldir ; zira 4 numaralı  kitabede galip gelen 
sporcu, Karakalla zamanında (M. s. 211-217) iki muhtelif oyunda 
üç mükâfat kazanmıştı r. Imparator Kommodus (180-192)'un şerefine 
yapılan Komodia bayramı nın yalnız bu imparatorun zamanında 
tesit edilmiş  olduğu görülüyor. Herhalde kitabeler Kommodus'un 

4  BCH 28 (1904) 84, 7. 
5  BCH 9 (1885) 68. 
6  Xen. Anab. 2, 2, 20 Elisli Tolmides'i zamanı nı n en iyi telUilı  olarak kay-

deder. O zaman da bu insanları n hususiyetlerini tayin eden rekabetlerin mev-
cut olduğu anlaşı lıyor. 

7  IG 3, 129. 
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ölümünden sonra böyle bir bayramı n devam ettiğine dair hiçbir 
şey işaret etmiyorlar. Severia bayramı, ismi mucibince Septimius 
Severus'un (193-211) hakimiyeti altında tesit edilmiş  ve herhalde, 
5 numaralı  kitabenin gösterdiği gibi, uzun zaman ve muntazaman 
tesit edilmiştir. Koyna Bitünias şehir bayramı  olmayı p bütün 
Bithinia şehirlerinin Millet Meclisi tarafından müştereken, umumi-
yetle Bithinia'nı n 8  merkezi olan Nikomedia'da, müstesna olarak 
Nikaia'da icra edilirdi. Bütün bu bayramlar, yalnız 5 numaralı  
kitabenin gösterdiği gibi, oykumenikos idi: Yani yabancı  sporcu-
ları n iştirak etmeleri için müsaade edilmişti. Zira kitabelerimizdeki 
beş  galibin Nikaialı  ve hattâ Bithinia'll bile olmadıkları  gösteril-
mektedir. Dikkate değer nokta, böyle kitabelerin ancak Kommodus 
zamanı ndanberi meydana çı kmasıdı r. Sanki daha evvelleri hiç 
bayram yapı lmamış  gibi gösteriliyor. Fakat bir Augustus bayra-
mı nı n varlığı  bize bunun aksini isbat eder. Aynı  görüşü sikkelerde 
tetkik edecek ve daha sonra izah edeceğiz. 

Nikaia bayram oyunları nın ekseriyetini şehir sikkelerinden öğ-
reniyoruz. Bunlara şehir sikkeleri denir, yani Nikaia şehrinin şahsi 
hakimiyet kuvveti, serbest düşünceye müstenit ve hususi otonom 
sikke tedavülünü bildirmektedir. Onlar siyasi vaziyete dair hesap 
vermektedirler ; yani ön k ısımdaki bütün tasvir ve isimler bu para-
ların tedavülü esnası nda Roma devletinin hüküm süren imparator-
ları nı  gösterir. Bu bizim için büyük bir kazanç teşkil eder. Çünkü 
bu suretle tarihlendirilmeleri daha kolay olur. Tipleri, yani sikke-
lerin arkası ndaki resimler, ve legendleri, yani tasvirlere ait olan 
yazı lar, vası tasiyle bayram oyunları  hakk ında bize bilgi verirler. 

Malzemeyi tiplere ve bunlar dahilinde legendlere göre sı ralı -
yarak toplayacağız ve buna izahatı  ilave edip mümkün olan is-
tidlalleri çı karacağız ". 

8  Bak ı n ı z kitabeler Sterrett 291, 413 -=- IGR 3, 370. IG 3, 129. AEM 8 
(1884) 219, 49 = IGR I, 802. C1G 3428 = IGR 4, 1645. Keil - v. Premerstein 
Denksehr. Akad. Wien 53 (1910) II 19, 27 	IGR 4, 1519. 

9  Neşredilen sikkeler için yay ı nland ı ktan yer yazı laeaktı r, aksi takdirde içinde 
bulunduklar ı  koleksiyonlar ı n ad ı  konur. - Imparator ve kendisine ait kimseler: 
Messalina 41-48 (Klaudius'un karı sı , 41-54). Kommodus, 180-192. Septimius Se-
verus, 193-211. lutia Domna, 193-217 (Septimius Severus'un karısı). Karakalla, 
198-217 (Septimius Severus'un oğlu ; 198-211 babası  ile beraber, 211-212 karde-
şi Geta ile beraber, o zamandan beri ya!n ı z hüküm siirmüştür). Geta, 209-212 
(Severus'un daha genç oğlu, 198-209 Caesar, 209-212 imparator, babası  ve kar- 
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A. Zafer taçları  

1. Zafer tacı  hurma dalı  ile 

Yazı  yok: Kommodus (RG 308). Severus (RG 358 Lev. 
76, 13). Resim 1. lulia Domna (RG 396 Lev. 77, 12). Geta (RG 
525 Lev. 80, 25). Alexander (RG 620 Lev. 83, 2). Maesa (RG 575 
Lev. 82, 7). Mamaea (RG 629 Lev. 83, 20. Grose Lev. 256, 8). 

Yazı : tepdç dcyc:nı  : Kommodus (RG 307. 309 Lev. 75, 10. 11). 

Yazı : I.Co ıcsbela : Kommodus (RG 310. Hunter 17). 
2. Zafer tacı  iki hurma dalı  ile 

Yazı : Zeoupeıa : Severus (RG 357 Lev. 76, 12): Karakalla 

(Berlin). 
Yazı : Zeow(ı peıa (DIT.ctEXcpeıcc, Zafer tacında : lepdç Cxydıv. Se- 

verus (RG 356 Lev. 76, 11). Geta (RG 526 Lev. 80, 26). Resim 2. 

Yazı : 'Acm/dineta : Maximinus Thrax (RG 660 Lev. 84, 2"). 
3. Herbiri bir hurma dalı nı  havi iki zafer tacı, araları nda kü-

çük dar bir kap. 

Yazı : AûyoöaTia Zeultipia : Maximinus Thrax (RG 659 Lev. 84, 
1. WC 178, 4908). Philippus Arabs (RG 731 Lev. 85, 20). 

4. Üç zafer tacı, ortadakinde iki, diğer ikisinde bir hurma dalı. 
Yazı  yok: Valerianus-Gallienus-Cornelius Valerianus (RG 

824 bis). 
Yazı : tepö; dcy,,  : Kommodus (RG 315). 

Yazı : tepöç c5cyc ıı  flöOıa : Valerianus (RG 812 Lev. 87, 9) 

Resim 3. 

deşi ile birlikte; 211-212 Karakalla ile). Severus Alexander, 222-235. Maesa, 

218-226 (Severus Alexander ve selefi Elagabal'ı n büyük annesi). Mamaea, 222-

235 (Severus Alexander'in annesi). Maximinus Thrax, 235-238. ı...;ordianus 

238-244. Philippus Araba, 244-249. Otakilia Severa, 244-249 (Philippus Arabs'ın 

karı sı ). Trebonianus Gallus, 251-253. Valerianus, 253-257. Gallienus, 253-268 

(Valerianus'un oğlu, başlangı çta babasiyle beraber hüküm sürmüş). Kornelius 

Valerianus, 255-258 (Gallienus'un en büyük oğlu, Caesar olarak hükümete işti-

rak etmiştir). Salonina, 253-268 (Gallienus'un karı sı). 
10 Th. Reinach'ın RG'de bu sikkenin Nikaia'da basılıp bası lmadiğı  hakkın-

da açık bir fikir yoktur, zira şehir adı nın bulunduğu yer bir delik ile tahrip 

edildiğinden isim okunamıyor. Fakat parçanın ön tarafı  RG 659 Lev. 84, 1 ve 

WC 178, 4908 (Tip A3) deki gibi aynı  baskı  ile darp edildiğinden ve orada şe-

hir ismi tam okunabildiğinden, bunun da aynı  surette Nikaia darphanesinden 

çıkmış  olduğu gerekmektedir. 
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\11.,z: 0ı)ct(Epıâveıcc) raU(diveıa) : 	Gallienus( RG 855 
Lev. 88, 3. Hunter 38 Lev. 46, 16). 

Yazı : Oûax(EpıâvEL) Faxx(divela), zafer taçlarında: Aö-
y(oûcneıa) ZEu(11pLıa) Zeu(rjpeıa) " : Valerianus (RG 810 Lev. 87, 
7) Resim 4. 

Yazı : Oiı o(?.(epı CcvEıcx) FaXX(IıivEla) Atov(Öaıa) Aûyoû(crrcıa) 
Gallienus (RG 854 Lev. 88, 2). 

5. Üç zafer tam, A gibi, bir levha üzerinde. 
Yazı  yok: Valerianus-Gallienus-Cornelius Valerianus (RG 

822 - 824 Lev. 87, 18 - 20). 
Yazı : iep6; Cxyc:)v : Kommodus (Grose 7483 Lev. 225, 15). 

e) Yazı : ay5v€,-, tEpoC.: Valerianus (RG 813 - 814 Lev. 87, 10 - 
Il). Salonina (Berlin). 

d) Yazı : 06aX(EpıâvEıa) 	FaXX(ı l'ivEıa) Zeou(r)pcıa) 	Ainıoû- 
(oTela) Valerianus (RG 811 Lev. 87, 8). 

B. Kur'a Çömlek/eri: 

Kur'a çömleği, içine iki hurma dalı  konulmuş  amfora biçi-
minde. 

Yazı  yok: Severus (Atina ZfN 39 Lev. 3, 18) Resim 5. 
Karakalla (RG 489 Lev. 79, 29). Geta (Viyana). 

Kur'a çömleği, B 1 gibi, fakat daha ince ve uzun, hurma 
dalı  yok, buna mukabil altında mail duran bir hurma dalı  var. 

a) Yazı : tepöç dcydnı  : Kommodus (RG 314 Lev. 75, 14. Hunter 
16) Resim 6. 

b. Yazı : Kop.6Scıa : Kommodus (RG 316 Lev. 75, 15). 
Kur'a çömleği, yüksek ayaklı, dik boğazlı, ince ve uzun, 

amfora şeklini havi. Sağ  ve solunda yerde birer hurma dalı  var. 
Yazı : lEp6ç Ccyc'ov: Kommodus (RG 311 Lev. 75, 12). 

Kur'a çömleği, tek kulplu uzunca bir sürahi şeklinde, sol 
tarafta yerde bir hurma dalı  görünüyor. 

Yazı : tepdç acyd)ı, : Kommodus ( RG 312. 313 Lev. 75, 13 ) 
Resim 7. 

C. Mükrifat masası : 

Mükâfat masası, üzerinde iki hurma dalı  ile bir zafer tacı, 
altında kur'a çömleği (amfora). 

Il İkinci l'Eu(-İ, F Em) ihtimal Aco(•,ı:ı ctz) yerine yazı lmış  olacak. 
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Yazı  yok: Severus Alexander (RG 618 Lev. 83, 11. Grose 
Lev. 256, 7) Resim 8. Gordianus III. (RG 717 Lev. 85, 9). 

2. Mükâfat masası, üzerinde herbiri birer hurma dalını  havi 
iki zafer tacı. 

a) Yazı : Kogöbeıa Masa ayakları  arasında: Kommodus (RG 305. 
306 Lev. 75, 9) Resim 9. 

b. Yazı : lepöç Masanın üstünde, Ccydıv Masa ayakları  arasında: 
Kommodus (RG 304 Lev. 75, 8). 

3. Mükâfat masası , üzerinde iki zafer tacı, araları nda küçük 
ve dar bir kap, altı nda kur'a çömleği (amfora), arkasında çapraz-
var1 iki hurma dalı . 

Yazı : Zoupeta (1)0s.aHXcpcıa: lulia Domna (RG 394 Lev. 77, 10) 
Resim 10. Karakalla (Cahn AK 60, 1344 Lev. 21). Geta 

(RG 524). 
4. Mükâfat masası, üzerinde üç zafer tacı, A 4 gibi. 

Yazı  yok: Severus Alexander (RG 619). 
Yazı : Atovûcna FlöBta Masanın üzerinde ve ayakları nda 

0ı5aXe(pıdcveux) FaXX15(veıcc): Valerianus (RG 815. 816 Lev. 87, 
12. 13) Resim 11. Gallienus (RG 851 Lev. 87, 42). 

5. Mükâfat masası, üzerinde üç zafer tacı, yandakilerde 
ikişer hurma dalı, ortadakinde altı  elma var. 

Yazı : c'xy'c5veç lepot, Masa üzerinde: Twata : Gallienus (RG 853 
Lev. 88, 1). 

Yazı : mela zeur5pıa AöyoUrrıa: Gallienus (RG 852 Lev. 87, 
43). Salonina (RG 863. 865 Lev. 88, 10. NChr. 1913 Lev. 13, 4. 
Egger AK Prowe 1904 Lev. 6, 1198) Resim 12. 

6. Mükâfat masası, üzerinde üç zafer tacı  birer hurma dalı  
ile, aralarında defne çelenkli, sakallı  bir imparator büstü, sağa 
doğru dönük, masanın ayakları  arasındaki bir tahta üzerinde 
üç elma. 

Yazı  : tep6ç ydn,  Masa üzerinde: Kommodus (RG 303 Lev. 
75, 7) Resim 13. 

7. Mükâfat masası, üzerinde karşı lıklı  duran iki genç impa-
rator büstü, aralarında zafer tacı. Soldaki büst defne çelengi taşı-
yor, sağdaki çekiç darbesiyle tahrib edilmiş, masanı n altı nda 
kur'a çömleği (amfora), arkasında çaprzvari iki hurma dalı  
görülı nekte. 
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Yazı : Zeouljpeta (DıXaWAıeta •ffi geyd(Xa. Severus (RG 355 
Lev. 76, 10. BMC Lev. 33, 2) Resim 14. Geta (RG 523). 

8. Mükâfat masası, üzerinde zafer tacı : sağ  ve solunda 
toga giyili, birbirine dönmüş  iki genç ayakta durmakta, masası nı n 
üzerinden birbirlerine el veriyorlar. 

Yazı : Zeoutipeıa OtXabeXcpeta : Iulia Domna ( Atina, Berlin, 
Gotha, Sofya). Karakalla ( RG 485 Lev. 79, 27) Resim /5. 

Yazı : (1)1Xa5eXcpeta Karakalla (Viyana). 

D. İnsan 	: 

1. Çı plak atlet, cepheden ayakta, sağ  eliyle başına zafer tacı nı  
koyuyor, sol eliyle bir hurma dalı nı  tutuyor. 

Yazı  : tepdç dyctıv : Kommodus ( RG 317. 318 Lev. 75, 16. 
17) Resim /6. 

Yazı  : zeoul'ipeta 0:1)1Xcc50Aıetce : Severus ( RG 359 Lev. 
76, 14 ) . 

c. Yazı  : ZeouTjpEıa: Karakalla ( RG 487 ). 
2. Yerde duran bir kur'a çömleğinin ( amfora ) yanı nda, sağ  

şahadet parmaklanyle ağızlarını  gösteren iki çı plak atlet, sağ  ta-
rafta, ayakta, aynı  şekilde çı plak olan hakem, sol elinde bir değnek 
tutuyor ve açı lmış  sağ  elini iki atlete uzatmış  vaziyettedir. 

Yazı  : Kot.168eta : Kommodus ( RG 320 Lev. 75, 19. BMC Lev. 
32, 16 ). Resim 17. 

3. Çıplak atlet, cepheden ayakta, başı  sağa doğru, sağ  elini 
yukarıya kaldı rmış, sol elini indirmiş  ve biraz vücudundan ayrı  
vaziyette, iki eli boksör eldiveni yerine deri şeritlerle örtülmüş. 

Yazı  : lepidç dydıv : Kommodus ( RG 319 Lev. 75, 18 ) 
Resim 18. 

4. Agonothet, manto giyili, bir tiyatro iskemlesi üzerinde sola 
doğru oturmuş, uzatmış  olduğu sağ  elinde bir zafer tacı  tutuyor, 
sol eliyle oturduğu yere dayanmış, ayakları  yanında kur'a çömleği 
(amfora). 

Yazı : zeoufweı cc CitXaW4etcc : Severus ( RG 360 Lev. 76, 15 ) 
Resim 19. 

5. Tyche, uzun elbiseli, bir iskemle üzerine oturmuş, sola doğru 
bakıyor, üzerinde bir zafer tacının durduğu sağ  eliyle gemi düme-
nini tutuyor, üzerinde ikinci bir zafer tacı  bulunan sol kolunda 
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bereket boynuzu, başının üzerinde üçüncü bir zafer tacı, bütün 
zafer taçları  ikişer hurma dalını  havi. 

Yazı  yok : Valerianus ( RG 807 Lev. 87, 4 ) . Gallienus 
( RG 850 Lev. 87, 41 ) Resim 20. 

Yazı : tep6ç dcydıv : Otacilia (Londra). 
llâhe, uzun elbiseli, bir iskemle üzerinde sola doğru otur-

muş, uzatmış  olduğu sağ  eliyle iki hurma dalını  havi bir zafer 
tacı  tutuyor, sol eliyle bir zafer tacını  başına koyduğu esnada sol 
kolunu, arkasında bir iskemle üzerinde duran üçüncü bir zafer 
tacına dayamış. 

Yazı  yok: Valerianus (RG 808 Lev. 87, 5. Nomisma 5 Lev. 
3, 28) Resim 21. 

ilâhe, uzun elbiseli, sola doğru ayakta, yandan uzatmış  ol-
duğu elleri üzerinde iki hurma dalı  ile birer zafer tacı, başını n 
üzerinde üçüncü bir zafer tacı . 

Yazı  yok: Trebonianus Gallus (RG 776 Eev. 86, 18). Valeria-
nus (RG 809 Lev. 87, 6. de Luynes 2420) Resim 22. Gallienus 
(NChr 1913 Lev. 13, 7). 

E. Binalar: 

Hypostat üzerinde mabet cephesi, yanlarda birbirleriyle 
birleşmiş  alınlık parçalanyle dört sütun görünüyor, alınlıkta tanın-
mıyan bir tasvir var. 

Yazı : Kop.65eta : Kommodus (RG 302 Lev. 75, 6) Resim 23. 
Hypostat üzerinde iki katlı  bina cephesi, 4 sütun ve alınlığı  

ile, alt ve üst katların sağ  ve sol taraflarında dört zafer tacı  var. 
Yazı  yok: Messalina (RG 33 Lev. 66, 9) Resim 24. 

F. Yazı : 

ieoın'Ipeta 4:1,ıXa5gXq1eto Nuccakov bir defne çelengiyle çevrelen-
miştir : lulia Domna (RG 395 Lev. 77, 11) Resim 25. Karakalla 
(RG 488 Lev. 79, 28). Geta (RG 827 Lev. 80, 27). 

Zafer taçları, bayram oyunlarında galibe mükâfat olarak sunu-
lan 12, ihtimal hafif bir sepet örgüsünden ibaret, alt ve üst tarafı  

12  KM 233. Orada notlar 106 da bibliografya verilmiştir ; buraya ilave edi-

lecek notlar şunlardır : R egling Preiskrone ( Wörterbuch der Münzkunde 530 ) 

Spiele ( oradaki gibi 648 ). Zafer taçları  arasıra kabartma halinde zafer kita-

belerinde görülür, bayram isimleri bunların üzerinde yazılıdır ; mesela IG 3, 127. 

128 IG 14, 738, 739. 916. 1113. 1115. 
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açık, yuvarlak kaplardır. D 1 tipinin ( Resim 16 ) tanıttık-1 gibi, 
galipler bu zafer tacı nı  başlarına koyuyorlar 13. Zafer taçları  diğer 
şehir sikkelerinde de çok miktarda tek, çift, yahut üç tane olarak 
meydana çıkar ve eski nümizmatiğin tasvirt lisanlarında bayram 
oyunları  sembolü olarak iş  görürler. Sevilen başka bir galibiyet 
hediyesi de hurma dallarıdır, bu sebepten dolayı  bunlar sikkeler 
üzerinde yahut çift olarak zafer taçlarını n içine sokulmuş  vaziyette 
görülür. Bazen spor galibinin sembolü, bazen de müstakil olarak 
diğer eşyalar yanında (B 2 - 4 Resim 6. 7. C 3 Resim 10. C 7 Re-
sim 14)14, bazen de bir galibin elinde (D 1 Resim 16) görünebilir. 
Bazı  kere zafer taçları nın arasında duran (A 3 C 3 Resim 10) kü-
çük kap herhalde zeytinyağını  ihtiva eder, bu itibarla bir merhem 
kabı  ve galibiyet mükâfatı  olarak iş  görmektedir. Galibiyet hedi-
yeleri meyanında başka yerde çok bulunan dolu para kesesi Ni-
kaia'da asla görülmez. Burada galipler için bütün mükâfatlar, daha 
sonra bahsedeceğimiz bir sebepten dolayı, maddi kıymeti haiz 

Oyunlardan evvel ve oyunlar esnasında bütün bu hedi-
yeler bir masa üzerinde teşhir edilir 15  ; bu, sikkelerde gayet sı k 
görülen bir tasvirdir (C tipi). Arasıra galibiyet hediyeleri arasın-
da imparator büstlerinin de bulunduğunu görüyoruz; bunlar bil& 
hare galiplere tevzi edilirdi (C 6 Resim 13. C 7 Resim 14). Bir 
defa, bir masa üzerine yerleştirilmiş  olan üç zafer tacının ortada-
kini yuvarlak şeylerle dolu buluyoruz (C 5 Resim 12); bunları  el-
ma olarak kabul ettik, zira elmalar pytik oyunlarda galibiyet he-
diyesi olarak dağıtı lı rdı  16. C 5 b kitabesinde bu bayram nöe,« 
(Pytik oyunlar) ismini de almıştır. Masanı n ayakları  arasındaki 
tahta üzerine konulmuş  olan (C 6) üç yuvarlak şey de elmadı r 
(Resim 13). Umumiyetle masaların planları  yapı lmıştı r, şöyle ki, 
masanın yalnız iki ön ayak ve ön kenarı  görünmektedir (Resim 
9, 10, 11, 13, 14), fakat bazı  kere perspektiv bir şekilde masayı  
dört ayaklı  olarak görürüz (Resim 8, 15) . Ayakların daima düz 
olarak gösterilmiş  olmasına rağmen 12 numaralı  resimde yuvarlak 
olup ortaları nda mesnet olarak bir ayakları  olan yuvarlak pervaz- 

13  Festus, de significatione verborum 60 (Lindsay). 
14  Kitabede bir zafer tacı  yan ı nda bir hurma dalı  tasviri, IG 14, 916. 
15  Paus. 5, 20. 2. Reisch Agones, RE 1,851. 
16  Luciaıa. Aıaacharsis 9 (Jacobitz). Bakın ı z Eckhel Doctrina Numaram 

Veterum 4, 452 . 
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lar bunları  birbirine bağlamaktadır. Pausanias'ın böyle bir müka-
fat masasının (5, 20, 2) tasvirine göre, bu ya altın veya fildişinden 
yapı lmış  olmalıdır. Bunu meydana getiren tanınmış  bir san'atkâr 
idi. Masanın kenarında kabartma olması  icabeden tasvirler vardır, 
bu kabartmalar mevzubahs bayramları  ve bunların ait oldukları  
ilâh kültleriyle münasebetlerini gösteriyordu. Sikke damgasını  
kesenler sikkenin ufaklığından dolayı  bunların aynını  masanın 
kenarlarında tatbik etmek imkanını  bulamamakta idiler, bu itibarla 
resimlerin yerine sadece bayramların isimlerini yazmakla iktifa 
ederlerdi ( C 2 b. C 4 b. C 5 a. C 6 ). 

Masa üzerinde duran mükâfatlardan ayrı  olarak masanın al-
tında, yerde ekseriya genişçe, iki kulplu ( C 1 Resim 8. C 3 
Resim 10. C 7 Resim 14 ), kur'a kavanozu olarak kabel edilen" 
bir kap görülür. Atletler bu kaptan oyun çiftini ve sıra takibini 
gösteren kur'aları  çekerler. Bu an resim 17 de tasvir edilmiş  olup 
iki atlet kur'aları  nı  çekmiş  vaziyettedir, bunlar görünmiyen sol 
ellerinde bulunuyor; atletler sağ  şahadet parmaklanyle susma işa-
reti yapıyorlar, zira çekmiş  oldukları  numaraları  bildirmeleri y-
saktır '9. Kur'a çekilince nezaret eden hakem sağ  elini kur'aları  
almak ve neticeyi bildirmek için uzatmıştır. Kur'a çömleğinin bay-
ram oyunlarında mühim bir kap olduğu aşikardır, bu sebepten 
müstakil bir şekilde oyunun sembolu olarak kullanı lır, bununla 
beraber bunları, intihap ve halkı n verdiği reylerde kullanılan rey 
kapları ndan ayırmak için daima bir veya birkaç hurma dalı  (B 1-4 
Resim 5, 6, 7) ile beraber bulunur. El içine girecek kadar geniş  
ağızlı  bir amfora şekline her zaman ehemmiyet verilmezdi (bakı-
nız : Resim 7 19). 

Nikaia sikke resimleri arasında mücadele tasvirleri görülmû-
yor 20, fakat D 3 tipi atlet'inde önümüzde şüphesiz mücadeleye 
girişen boksörû görüyoruz. Bu boksör rakibine yahut seyirciye 
bakarak sağ  elini selam için kaldı rıyor (Resim 18). Burada sikke 
darbeden kimse kırbaçla mücehhez kolları  ve kuvvet fışkıran ağır 
duruşu çok iyi ifade etmiştir. 

17  Bakı n ı z, H. Gaebler'in esaslı  ve ebemmiyetli olan D. Losurne i. d. 
Agoıdatik (ZfN 39, 271-312). 

18  Lucian. Hermotim. 90 (Jacobitz). 
19  Gaebler s. 310 ve Lev. 2, 5. 
20 Bunlar gayet enderdir. 21 G. 
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Diğer figürlü tasvirler'den D 4 elbisesi ve açık göğsü ile 
erkek olarak karakterlenir (Resim 19). Bu erkek mermerden bir 
tiyatro iskemlesine oturmuştur, kendisi seyircidir ve yine seyirciler 
arası nda mühim bir yer işgal ettiği görülüyor. Herhalde bu kimse 
A gonothet'tir, yani şehir tarafı ndan tayin edilen, oyunları  idare 
eden adam. Bu zat kibardı r, adet üzre, ya merasimleri tertip mas-
rafları nı  o vermiştir, yahut bu masrafların bir kısmı  onun cebin-
den çı kmıştı r. Kadın tasvirleri D 5-7 (Resim 20, 21, 22 ) şehrin 
şahıslandı rı lmış  şekli olarak kabul edilir, bu şenlikleri yapmak 
hakkına yalnız onlar maliktiler. 

Ekseriya görülen yazı  ',epöç dcycıv yahut cemi olarak Ccyve,:, 

tepoi (A 5 c. C 5 a.), ait olduğu spor müsabakası nı n mukaddes bir 
agon olduğunu gösterir. Mukaddes agon bir ilâh yahut ilahlaşmış  
bir insan şerefine tertip edilmiş  olan dini bir oyundur. Böyle bir 
oyuna atletler sadece şeref için iştirak ettiklerinden mükâfat ola-
rak maddi k ı ymeti olmıyan zafer hediyesi alırlar (Sahife 9). Buna 
mukabil dcyc:.ıv OegatiTn; yahut pyup(Triçda galibe para mükafatı  
verilir 21. Sikkelerde tasvir edilmiş  olan galibiyet mükâfatı  ve ya-
zı lar Nikaia'da bütün oyunların mukaddes agon olduğunu gösterir. 

Birkaç defa tesadüf edilen nöeia (A 4 c. C 4 b. C 5 b.) ya-
zısı  mevzubahs agon'u pythik oyun olarak işaret eder. Böylece 
isim alan, Delfi'de Apollon şerefine tertip edilen oyun, Klasik Yu-
nanistan'ın dört büyük milli bayramından biridir. Fakat 1115e ı cx ya-
zısı, Delfi'de olduğu gibi, Nikaia'daki oyunun ismi olmayı p sadece 
onun yükseklik ve tarzını  gösterir 22. Bu itibarla Nikaia'da vuk'u-
bulan oyunlar ile Delfi'deki Pythia'nı n aynı  olduğu görülür. Onlar 
mukaddes agon ve otKougevıKoi (bak. sahife 327, Kitabe No. 5) 
dı r, yani sadece şehir sakinlerinin değil bilâkis bütün memleket-
lerden iştirak edenlere de mashus olduğu görülür ve Delfi'deki 
gibi aynı  spor nevileri icra edilir ve aynı  galibiyet hediyeleri 
dağıtı lı rdı. Buna istinaden C 5-6 (bak. sahife 334) tipte gösterilen 

21  Gaebler, s. 288, Menba vesikalar ı  ile. Ekseriya zafer kitabelerinde 
yalnı z •,;(`;;,,,E.; 	zikredilir, diğerleri ise sadece k ı sa olarak yazılı r, mesela 

CIG 2810. 3209 = IGR 4, 1442. CIG 3676 = IGR 4, 161. IG 3, 128. IG 14, 
739=IGR 1, 444. 

22  Bak ını z Reisch Agones, RE 1, 860 esas kaydı  îarlı x dı r, «Pythik 
oyunlara müsavi» demektir. Nikaia'da olduğu gibi, diğer şehirlerde de aynı  
tarzda k ı saltı lı r. 
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elmalara nazarı  dikkati çekerim. Nihayet bu, bayramların Delfi Py-
thia'sı  gibi penteterik 23, yani her dört senede bir tesit edildiğini 
gösterir ki bu kronoloji ve bayram senelerinin tayini için mühimdir. 

Eğer lepöç dcydnş  ve Ilı5Clıa yazıları  bayram oyunlarının ismi de-
ğilse, bunları  diğer yazı larda aramallyız. Burada beş  imparator ve 
iki ilâh ismi buluyoruz. Üçüne kitabelerde de rastladığımız Impa- 
rator isimleri şunlardır: 

Aöyoöcmcc (Augustia), Augustus şerefine yapılan oyunlar (A 3. 
A 4 e-f. A 5 d. C 5 b) bakınız : kitabe No. 4. 

Kog65eıa (Kommodeya), Komnıodus şerefine yapılan oyunlar 
(Al c. B 2 b. D 2. E 1.) bakınız : kitabe No. 1. 

Zeoufweıa (Severeya), Septimius Severus şerefine yapı lan oyun-
lar (A 2 a-b. A 3. A 4 e. A 5 d. C 3. C 5 b. C 7. C 8 a. D 1 
b-c. D 4. F). bakınız : kitabeler No. 2, 5. 06aXEpıd(vıa raXXıfivıa 

(Valeriania 	Valerianus ve beraber hüküm süren Gallie- 
nus şerefine yapılan oyunlar (A 4 d-f. A 5 d. C 4 b). 

Kitabelerde mevcut olmıyan Hah isimleri şunlardır: 
'Acr)041Eıa (Asklepia), sağlı k ilahi Asklepios şerefine yapılan 

oyunlar (A 2 c.). 
Atov6aıa (Dionisiya), Nikaia'nın esas ilahi ve mitik müessisi 

Dionisos şerefine yapılan oyunlar (A 4 f. C 4 b. Bakınız : A 4 e 
ile notlar 11). 

Çok kere münferit oyun isimleri diğerleriyle birleştirilmiştir : 
Augustia Severia'yla (A 3. C 4 b. Bakınız. A 4 e-f. A 5 d), Va-
leriania Gallienia Dionisiya'yla (C 4 b. Bakınız : A 4 e ile notlar 
11), Dionisiya Augustia ile (A 4 f. Bakınız : A 4 e), Augustia 
Severia ile (A 4 e. A 5 d). Bunlar müteaddit oyunların büyük 
bir merasim için birleştirildiğine alamet olup, diğer şehirlerde de 
ender olmayan bir hadisedir 24. 

23  Reisch a. a. O. 843. 
24  Nikomedia'nın baş  ilâhesi olan Demeter'in bayramı  Demetria, resmi adı  

M. Aurelius Antoninus olan imparator Elagabal'in şerefine yapı lan Antoninia 

bayramı  ile milaasebettedir, KM 233. Megalopolis'te Zeus Lykaios şerefine eski 

bir bayram daha sonraları  bir imparator bayramı  ile birleştiriliyor, IG V 2, 
463. 515. muntazaman Dionysia adını  taşıyan Dionysos bayramına, Demetrios 

Poliorketes'in şerefine 	 Demetria ismini verirlerdi, Plut. De- 

metr. 12. Aynı  şekilde Samos'Iular Hera'nın şerefine yapı lan Heraia bayramına 

Ispartalı  Amiral'a göre- Lysandria demişlerdi, Plut. Lys. 18. Bu gibi misaller 

çoktur ; kahraman ve bilhassa biikümdarlar şerefine yapı lan Agonlar evvelce 

Belleten, C. XII, F. 22 
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Münferit bayramlar münasebetiyle E 2, yani Klaudius devrine 
ait olan tipi bir tarafa bırakacak olursak, daha zengin ve daha 
birbirini tutan merasim darpları nın Kommodus'un hâkimiyet dev-
rinde başladığını  görürüz (Bakınız Sahife 327). Bu, bayram ve oyun-
ların manaları nı n zaman ile değişen telâkkisine bağlıdır. Klâsik 
Yunanistan'ı n, Olympia, Pythia, ısthmia ve Nemea adlı  büyük 
bayram oyunları  insanları n ilâhlara ithaf etmiş  oldukları  kendi 
tasvirleridir ; bunlar bedeni ve ruhi uleıhiyet arzularına göre ne 
suretle inkişaf etmiş  oldukların ı  göstermektedir. Bunda hiçbir 
zaman müsabaka yarışları  değil, hayat ve mücadele için kuvvet 
bahis mevzuudur, bu mefhum da spor ile vücuda gelemez bir 
şeydir. Fakat imparatorluk devrinde büyük merasimler, isimleri 
ulühiyet şerefine ilân edilmişse de, hakikatte halkın eğlencesi için 
tertip edilen oyunlardı  ve bundan dolayı  ihtisas ve rekor en 
yüksek devresine doğru inkişaf ediyordu. Şimdi bütün yahut 
birçok sahada ehliyetli olmak mevzubahis değil, bilâkis suni bir 
şekilde yapılan oyun esnası nda başarı  göstermek lâzımdı. Bunun 
için ancak: M. s. 2 inci yüzyılda sporcuları n şöhretlerinden bah-
seden sözlere tesadüf edilir. Kendileri dünyadaki bütün bay-
ramlara iştirak ettiklerinden, para ve şeref sahibi oldukları ndan, 
mesleklerinin sonunda kazandıkları  muzafferiyet çelenklerini say-
maktadı rlar. Bu esnada dini mefhum esas teşkil etmediğinden ve 
onun yerine görme hevesi kaim olduğundan, bahsettiğimiz sikke tip-
leri de bu suretle intişar eder. Bunun için Kommodus zamanı ndan 
evvel bunun gibi oyun tiplerinin ve kitabelerin bulunmaması, o 
zamanlarda bayram oyunlarını n vuk'ubulmadığı nı  değil, hedefin 
sadece spora ve muzafferiyet mükâfatlarına müteveccih olmadığını  
isbat eder. Kommodus'tan evvelki merasimler şerefine basılan tip-
leri başka bir muhitte aramalıdır, yani dini sikkeler arasında. 

Kommodus'un tasvirini havi bütün sikkeler (A 1 a - c. A 4 b. 
B 2 a - b. B 3 - 4. C 2 a - b. C 6, D 1 a. D 2 - 3. E 1) onu, uzun 
ve bukle ile nihayet bulan gür çene sakalı  ile gösterir. Imparator 
bu halini 186 senesinden hâkimiyetinin sonuna kadar tarihlendi-
rilmiş  Roma sikkelerinde muhafaza eder 25. Bütün bayram sikke- 

mevcut ve daha eski olan ilâtı  bayramlar ı  arası na ilâve edilebileceklerini gös-
terirler. 

25  KM 42. 186 senesinden evvelki meskılkât portrelerinde göribıen sakal 
kı sadı r, bilhassa karakteristik olan bukleler yoktur. 
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leri üzerinde ismi Markus Aurelius Kommodus Antoninus'dur. 
Fakat imparatorun evvelce Lukius Aurelius Kommodus tesmiye 

edildiği katiyetle tesbit edilmiştir. Bu ismi 180 senesinin sonuna 

doğru almış  ve 191 senesine kadar devam ettirmiştir. O esnada 
bu ismi son defa olarak Lukius Aelius Aurelius Kommodus'a 

çevirmiştir 26. Bundan, sikkelerimizin 180 ile 191 seneleri arası nda 

darbedilmiş  oldukları  anlaşılıyor. Bütün ön yüzlerin bir üslüp tet-

kiki bize, büyük bir kısmının sikke darbeden yalnız bir kimse ta-

rafından işlendiğini ve bunların ön kısımlarının aynı  kalıptan çıkmış  

olduğunu gösterir. Bu gibi kalıp birlikleri bütün sikke grupları nı n 

aynı  zamanda darbedilmiş  olduklarını  gösterir. Bu münasebetle 
Nikaia'da darbedilen, Kommodus'un tasvirini havi bütün merasim 
sikkelerinin ancak bir f ı rsatta vücuda gelmiş  ve tedavüle çıkarı l-

mış  olması  icabediyor ; bütün bu sikkelerin tip ve yazıları, 180-191 

seneleri arasında v ukua gelmiş  olan bir merasime aittir. Geniş  
bir sahada, bir defaya mahsus olmak üzere, icra edilen bu mera-
simin ismi Kommodia olup mukaddes bir Agon idi. C 6 tipi 
(Resim 13) bahis mevzuu elmaları  da bir mücadele mükâfatı  ola-

rak gösterdiği için pythik olmuş  olması  da muhtemeldir. E 1 tipi 

(Resim 23) Nikaia'nın kendine mahsus ve bilhassa şehre ithaf 

edilmiş  olan bir Kommodus mabedine sahip olduğunu göste-

riyor 27. 
Ancak senelerce sonra, Septimius Severus'un hâkimiyet dev-

rinde, tekrar merasim sikkeleriyle karşılaşıyoruz. Bu sikkeler bü- 

26  KM 41-42. 

27  Eyaletteki bir Kommodus-Mabedine ait olmasa gerek, zira böyle bir ma-

bedi havi şehirler Neokoros unvanı nı  taşı rd ı . Bu unvanı  Nikaia hiç bir zaman 

taşımamıştı r. Cass. Dio 72, 12, 2, söylediği gibi Nikomedeia, Kommodus'un 

nedimi olan Nikomedya'll Saoteros'un himmetiyle Kommodus'a ait bir mabe-

din inşası  ve buna ait oyunları n da vuk'u bulması  için izin almışt ı , Saoteros 

Kommodus'un hazinedar ı  idi ve bu izin Saoteros'un düşmesiyle geri alı nd ı , 

bayram Nikomedeia'da hiç bir zaman icra olunmadı  (KM 229 devam). Ihtimal 

Saoteros'un düşmanları  bu surette memleketine de zarar getirmek istemiş-

lerdi, fakat bir defa karar verilen bir kültün bertaraf edilmemesi yü-

zünden mabet ile bayramın Nikaia'ya intikal etmiş  olduğu aşik'ard ı r, böyle 

bir kültün bertaraf edilmesi mevzuubahs imparatorun damnatio memoriae 

yani hat ı rası na Iânet demektir ki bu da Senato taraf ından düşürtilmedikçe vukua 

gelmezdi. Bize meçhul olan sebeplerden dolayı  mabet, bu defa bütün eyalete 

mahsus olmak üzere Bithynia Millet Meclisi namına değil, sadece şehrin sakin-

leri taraf ı ndan inşa edilmişti. 
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tün imparator ailesinin tasvirlerini havidir : Severus, Iulia Domna, 
Karakalla ve Geta'nı rı . Dört ayrı  k ısı mları  havi bulunan bu mera-
sim sikkelerinin cümlesi bir kalı ba aittir. Zira aynı  kalıptan yahut 
aynı  kimse taraf ı ndan kesilmiş  kalı plardan darbedilmiş  arka taraf-
ları nın bu dört değişik portreye bağlı  olduğunu görüyoruz. Seve-
rus'un tasvirini havi sikkeler (A 1 a. A 2 a-b.B 1. C 7. D 1 b. D 4) 
203 senesinden bu imparatorun hakimiyetinin sonuna kadar tarih-
lendirilmiş  Roma sikkelerindeki portre tipini canlandı rmaktadı r 28. 
Karısı  Iulia Domna (A 1 a C 3. C 8 a. F) 209 seaesine kadar taşı-
dığı  bir saç tuvaleti ile gösterilmiştir- 2". İsmi daima lulia Sebaste. 3° 
olup Domna adı  terkedilmiştir. 195 senesinden 209 senesine kadar 
tarihlendirilmiş  olan Roma sikkelerinde ayn ı  şey görülür. Karakalla 
tasvirlerini havi sikkeler hep bir zamanda darbedilmiştir ( A 2 a. 
B 1. C 3. C 8 a-b. D 1 c. ). Çünkü bu sikkelerde imparator hep 
Augustus, yani hükümet iktidarı na şerik 31  olarak yadedilmiş  ve 
aynı  portre tipi ile tasvir edilmiştir, yani sakalsız genç bir deli-
kanlı  olarak, 198 ile 205 seneleri arasında tayin edilen Roma 
sikkelerinde görüldüğü gibi. Geta (A 1 a. A 2 b. B 1. C 3. C 7. F) 
bu sikkelerde hep Caesar unvanı nı  taşı r, ki bu unvana 198 ile 209 
seneleri arası nda sahipti. Sikke damgası  kesen bir tek insan tara-
f ı ndan işlenmiş  olan portreleri de bu devre aittir 32. Severus aile-
sine ait olan bu sikkeler bir tek defaya mahsus, 203 ve 205 se-
neleri arası nda icra edilmiş  olan bir bayram toplantısı na aittir. 

Bu bayramı n bütün ismi zEoul'ipEta (DıXa5Xcpeıa o ıeyâXa 'kar-
deş  sevgisinin büyük Severus bayram oyunu' (C 7) dı r. Bu unva-
n ı n yanında bazı  kısaltmalara tesadüf edilir, fakat umumıyetle 
Zeoul'ipeı cx (DıXaWupeıa (A 2 b. C 3. C 8 a. D 1 b. D 4. F.) değişik-
liği vardı r, bazı  kere sadece ZeoufipEıa ( A 2 a. D 1 c. ) yahut 
(DixabOlıeıcx (C 8 b.) denir. Severia'lar da Kommodia'lar gibi tepdç 
?xyd)v (A 2 b) dı r, ve bir defa da kitabece oikumenik olarak ka-
rakterlenir 33. Meıci işareti Severus'un hakimiyeti esnası nda darbe- 

28  KM 45. 	29  KM 46. 
30 Sebaste 	latince imparatoriçe unvanı  olan Augusta isminin Yu- 

nanca tercümesidir. lulia Domna'nı n muhtelif isim şekillerinin tarihlenmesi hak-
k ı nda KM 45-46 bak ı nı z. 

31  Karakalla'n ı n hüküm sürdüğü tarihlere dair 9 numaralı  şerhe bak ı n ı z, 
kendi portre tiplerine ve tarihlerine dair KM 48 e bak ı n ı z. 

32. KM 49. 
33  Yukar ı da sahife 2 de 5 numaralı  kitabeye bakı nı z. 
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dilen sikkelerde görülmez, fakat buna mukabil Valerianus'un haki-
miyet devrinde Severia'nın tekerrüründe meydana çıkar (C 5 b, 

aşağıya bakınız). Buna göre Severus bayram oyunları nın ve Kom-

modus bayram oyunlarının karakteristik noktaları  aynıdır; bu iti-

barla bu iki oyunun aslında aynı  oyun olduğu ve sadece ismini 

değiştirdiği anlaşı lıyor. 

Philadelpheia, (kardeş  sevgisi bayramı) unvanı  Severia'lara 

has bir isim olup Severus'un iki oğlu Karakalla ve Geta ile mü-

nasebettedı r. imparatorun, kendisinin ölümünden sonra, bunla-

rın hakimiyeti kardeş  muhabbeti ve ahenkle beraberce ele almaları  
arzusu ile darbedilmiş  bir unvandı. Bu iki prensin kardeş  muhab-

beti eskiden beri resmiyete dökülmüş  ve halka bildirilmiş, hattâ 

saadet getirici bir istikbalin garantisi olarak vazedilmiş  bir naza-

riye idi. Aynı  zamanda bunda imparatorun sülâlesini tutabilecek 

bir siyaset olduğunu da belirtmek arzusu görünmektedir. Sikkeleri-

mizden anlaşıldığı  veçhile müstemlekelerdeki idari muhitlerin sara-

yın bu arzusunu nekadar istekle kabul ettiğini öğreniyoruz. Bu 

sebepten kardeşler imparatora ithaf edilen bu merasimde en yüksek 

şahsiyet olarak kabul edilmiş  ve her ikisi mükâfat masası nın iki 

tarafında tasvir edilmiş  (C 8, Resim 15) yahut ta büstleri mükâfat 

olarak zafer tacının yanına konulmuştur ( C 7, Resim 14 ) . Fakat 

bu kardeş  muhabbeti yalnız Severus'un arzusundan ibaret kalmış  
ve hiçbir zaman hakikat ile tetabük etmemiştir, zira bu iki prens 
birbirinden nefret ederlerdi. Hattâ ihtiyar imparatorun ölümünden 
sonra Karakalla 212 senesinde Geta'yı  öldürerek hakimiyeti 

ele almak istiyordu; o sıralarda birçok kimseler ellerinde 
bulunan ve Geta tasvirini havi sikkelerini çekiç darbeleri ile imha 

etmişlerdir. Bazılarının üzerini çizgi ile çizmişler ve bu suretle 

sadakatlarını  göstermek istemişlerdir 34. C 7 tipi bu vaziyeti muh-

telif misallerle göstermektedir. Burada masanın sağ  tarafında gö-

rünmekte olan Geta'nın büstü tahribedilmiştir ( Resim 14 ) . Bu 

meseleler rneyanında hiçbir manası  olmıyan Philadelphia isminin 

34  Burada resmi bir tedbir bahis mevzuu değildir; bu halde Geta tasviri-

nin, mevcut bütün sikkelerinde tahribedilmiş  olması  icabederdi. Bu hadise olma-

miştır. Geta tasvirioi havi birçok niimuneler vardır. Herşeyden evvel resmi 

bir emir, Geta portresini havi olan bütün sikkeleri nıuteber addetmiş  olur ve 

yeniden bası lması , piyasaya çıkarı lmasını  intizama koyardı . 
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de yok edilmesi lazım gelir. Hakikaten sonraları  tekerrür eden 
Severus bayramlarında bunun böyle olduğunu görüyoruz. 

Severus Alexander'in hakimiyet devrinde, ancak yirmi senelik 
bir fasıladan sonra, büyük bir icraatı  gösteren bayram sikkelerine 
rastlıyoruz. Burada sikkeler tekrar birçok portreler taşıyor, impa-
rator (A la. C 1. C 4 a), annesi lulia Mamaea (A la) ve büyük annesi 
Iulia Maesa (A 1 a). Bu darplar arasında aynı  kalıptan çıkmış  olan 
arka yüzleri tayin edilmediği halde bunların hepsinin yine bir fır-
satta darbedildikleri ihtimali vardır. Alexander'in tasvirini havi olan 
parçalar, portre tiplerine nazaran 222 ve 225 arasında vücuda 
gelmiştir 35. Iki imparatoriçenin tasvirleri tarihlendirilemez, mamafih 
Maesa'ya ait olan sikkelerin 226 senesinden sonra meydana gel-
mediği anlaşılır; zira bu senede ölmüş  olduğu zannediliyor 36  . O 
halde bayram 222 ile 225 arası nda tesit edilmiş  olmalıdır. Adı  
kaydedilmemiştir 37. 

Trakya'lı  Maximinus'un hakimiyeti zamanında üç muhtelif bay-
ram oyununa tesadüf edilir. Bunlardan birisi Wall bayramı  olan 
'Acm?Ancıa Asklepios bayramı  (A 2 c), diğer ikisi de imparator 
bayramlarıdı r : Aöyot5atıoc Augustus bayramı  ve Zeuıelpıcx Severus 
bayramı  (A 3) dır. 4 numaralı  kitabede Nikaia'da vuk'ubulan Au-
gustus bay ramı nı n bahsi iki defa yalnız, Severia ismi olmadan 
geçtiğinden, ve Severia ismi gene bulunmıyan A 4 f tipinden, bu 
iki ismin burada birbirine "Augustus 38  Severus'un bayramı„ yani 
"Imparator Severus'un bayramı „ manası na gelecek bir şekilde bağlı  
olmadığı  anlaşı lıyor. Fakat bu iki isim Maximinus sikkesi üzerinde 
yanyana görülür, böylece tek bir bayram ile münasebette oldu-
ğumuzu öğreniyoruz: iki imparator bayramı, bir büyük bayram 
oyunu halinde birleştirilmiştir. 235-238 seneleri arası ndaki Maxi-
minus'un hakimiyeti esnasında böyle masraflı, zahmetli ve büyük 

35  KM 52. 	36  KM 51. 
37  Paris nümunesinde RG 620 Lev. 83, 12 görünen üst taraf yarı sı ndaki 

zafer tacı  hakkında bir kitabe yoktur. Resimden sonra yazı  izlerinin mevcut 
olduğu zannediliyor [CEV]HPI[A], fakat bunları n böyle olduğu kat'i değildir. 
Tetkik edilmesi lâzı mdır. Bu şerait tahtı nda gerek tahkikat ve gerekse mulaj-
lara muvaffak olmak kabil değildir. 

38  Ilk Roma imparatorunun inıperator Caesar A ugustus unvanı , Romalı-
larca devletin heı  hükümdarı  için hakiki olan unvandı r ve bizim 'Imparator' 
dediğimiz unvana tekabül eder. 
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hazı rlı klı  merasimlerin bir kaç defa vukua geldiği tahmin edilemez. 
Bunun için Asklepios bayramının bu iki imparator bayramıyla bir-
likte tesit edildiği anlaşı lıyor. Bu nazirenin böyle olduğunu darp-
ların cephelerinden anlıyoruz, zira bunlar bir kalıptan çıkmadı r 
ve bu iki tipi q de yine aynı  f ı rsat için darbedildiği anlaşı lı yor. 

3 üncü yüzyı lın nısfına ait olan 5 numaralı  kitabeden öğren-
diğimize göre Severia, Septimius Severus'un ölümünden sonra dahi 
tesit ediliyor. Bu, devleti için yeni nizamlar kuran ve hatırasını  
tebcil için devlet ilahları  meyanı na alınan bir imparator için tabit 
birşeydir. Şimdiki halde Severia'lar büyük bir bayram merasimi 
olarak görünmeyip bir agon'un diğer agonlarla büyük bir merasim 
için birleştirilmesinden ibarettir. Augustia'ların ise isimleri veçhile 
ilk 	imparator Augustus'un ( M. e. 30-M. s. 14 ) şerefine tesit 
edilmiş  olduğu zannediliyor (mukayese ediniz sahife). Ancak şimdi, 
ithal edildiklerinden takriben 265 sene sonra, mevcudiyetlerinden 
haberdar olduğumuz nazarı  dikkati çeker. Evvelce gördüğümüz gibi 
(sahife 11) M. s. 2 nci yüzyı lı n yarısı na kadar sikkeler üzerinde im-
parator kültleriyle bayram oyunları  nın zikredilmiş  olduğuna tesa-
düf edilmiyor. Mesela M. e. 29 senesinden beri Nikomedeia'da 
vücuda getirilmiş  Augustus mabedine ve buna bağlı  olan şehrin 
Neokoros unvanı na M. s. I. yüzyı lın Nikomedeia sikkeleri üzerinde 
rastlanmıyor 	Augustus'un şerefine yapı lan agon ise Nikomedeia, 
Nikaia ve belki de Bithynia eyaletinin diğer şehirlerinde değişik 
olarak M. e. 29 senesinden itibaren muntazaman tesit edilmekte 
idi. Bunlar başlangı çta ehemmiyetli ve büyük bir Augustus mera-
simi çerçevesi dahilinde bulunuyordu. Sonraları  ise, diğer agon-
larla birlikte, zamanı n daha mütevazi adetine uygun olarak, zikre-
dilmemekte idi. M. s. 3 üncü yüzyı lda gittikçe fena ve ümitsiz bir 
hale geldikleri sırada, buna zıt olmak üzere zarureti yenmek için 

şöhretten bahsetmek ihtiyacı  ziyadeleşiyordu. Resmi olarak haki-

katte şimdiye kadar tesit edilmiş  olan merasimlerle öğünüp, zikre 

değmez Augustus agon bayramlarından bahsederek şaşaalı  ve 
tantanall isimlerle mesut olan bir vaziyeti anlatmak istemek, f a-
kirleşmiş  bir halkı  aldatmak demekti. Bu vaziyet Valerianus dev-
rindeki bayram sikkelerinde daha yazı lı  bir surette görünüyor, fa-
kat bu zamanda bir fecaat memlekete yaklaşıyordu. 

39  KM 228. 
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Bu sebeplerden dolayı  merasimler eskisinden daha sı k bir su-
rette tekrar ediliyordu. Maximinus Thrax'ı n halefi Gordian Ill'ün 
hakimiyeti sı rasında derhal yeni bir merasim darbı  görülüyor 
(C 1). Gordian beş  buçuk sene hüküm sürmüştür (238-244); tasvi-
rine nazaran sikkelerini daha yakı na tarihlendirmek kabil değil-
dir. Oyunların ismi zikredilmiyor, buna mukabil tasvirler daha 
zengindir. 

Pek kısa bir fası ladan sonra Severia ile Augustia, Gordian'ı n 
halefi Arap Philippus'un hükümeti esnası nda tekrar tesit edildi. 
Ayn ı  zamanda bilhassa imparatorun tasvirini havi bir sikke darbı  
icra edilmişti (A 3), refikası  Otacilia (D 5 b) da kendisine refakat 
ederdi. Aöyotscrua zEol.dipıa ismini taşıyor ve hususiyetleri de bir 
lEpöç exydw dı r. Birkaç sene sonra Trebonianus Gallus'un devrinde 
ismi havi olmıyan bir merasim darbı  görülür (D 7). 

Son defa olmak üzere Valerianus devrinde büyük bir şaşaa 
ile icra edilmiş  olan bir merasime tesadüf etmekteyiz. Zengin bir 
darp üzerinde imparatorluk aile erkânının tasvirleri vardı r: Impa-
ratorun kendisi (A 4 c. A 4 e. A 5 c - d. C 4 b. D 5 a. D 6. 
D 7), kendisi ile beraber hüküm süren oğlu Gallienus (A 4 d. 
A 4 f. C 4 b. C 5 a - b. D 5 a. D 7) karısı  Salonina (A 5 c. C 5 b.) 
ve veliaht Kornelius Valerianus'u görüyoruz. Veliaht babası  Galli-
enus ve büyük babası  Valerianus ile birlikte gösterilmiştir (A 4 a. 
A 5 a.) Bu dört grubun arka tarafları  bir kalı ptan çıkmış tır, bu 
itibarla hepsinin aynı  zamanda darp edilmiş  olduğu anlaşılıyor. 
Bütün bu darb 257 40  senesinde Partlar tarafından Valerianus'un 
esir edilmesinden evveline, 255 senesinde Kornelius Valerianus'un 
Caesar'lığa tayin edilmesinden 41  sonraya konulabilir. Bu mera-
simde tesit edilen agon isimleri o kadar çoktur ki hiçbir zaman 
bu kadar bir âdete tesadüf edilmemiştir. Eski Augustia (A 4 e - f. 
A 5 d. C 5 b) ile Severia'lara (A 4 e, A 5 b) şimdi iki imparato-
run ismine göre Valeriania Gallienia tesmiye edilen bir yenisi 
(A 4 d f. A 5 b. C 4 b). ve Dionysos'un şerefine bir ilâh bayramı  
ilâve ediyor (A 4 f. C 4 6). Bütün bu agonlar dcyveç tepot (A 4 c. 
A 5 c. C 5 a) ve nöela (A 4 c. C 4 b. C 5 b) dir. 

Dionysos bayramı'mn daha eski bir nizam olup yeniden tesis 
edildiğine dair hiç bir şüphe yoktur; zira Dionysos Nikaia'nı n 

4°  KM 60. 	41  KM 62. 
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esas ilahi ve mitik müessisi olduğundan şehrin varlığından beri 

hürmet görüyor ve tesit ediliyordu 42. Dionysos bir tabiat ilahi 

olduğundan kültünün dini merasimleri tabiatı n mevsimleriyle bağlı  
idi; o halde her sene muntazaman şeferine bir bayram tertip edi-

lirdi, bu da ihtimal bir ilkbahar bayramı  idi 43. Bu senelik mera-

sim, normal olmak üzere, bir şehir bayramı  idi; maamafih Valeria-

nus devrinde olduğu gibi, istenildiği takdirde büyük imparator 

oyunları  ile de birleştirilebilirdi ". 

Valerianus faciası  ile bu devirde Roma devletinin büyük şark 

eyaletleri karıştı, Pers ve Got'lar tarafından en korkunç işkence-

lerle bu devlet inkiraza yüz tuttu; bu öyle bir devirdi ki Hınsti-

yan-Bizans orta çağına tedricen felaket ve karanlığı  da beraber 

götürüyordu. Anadolu şehirlerinin serbest ve şaşaalı  şahsi hayatı  

sona ermişti. Otonom şehir sikke darbı  Valerian'ın sukûtundan 

hemen sonra durmuştu. Hı ristiyanlığın nihai zaferine kadar eski 

bayramların şurada burada tesbit edildiği ihtimal dahilindedir, 

fakat buna dair bir şey duymadık, zira membalar susmaktadır. 

Tetkikin muhtelif münferit neticelerini bir araya getirdiğimizde, 

Nikaia'da muntazam zamanlarda bir bayram tesit edildiğini söyli-

yebiliriz. Istisnai f ırsatlarda, büyük ölçüde ve görülmemiş  şaşaada 

eyalet bayramı  olarak ve daima yeni agonların ilavesiyle bunla-

rın zenginleştiğini öğreniyoruz. Şehir böyle fevkalade bayram 
tesitleri için, her defada oyun tipleri ile husus! sikkeler darbetti-

rirdi. O da çoğalmakta olan kesafeti idare etmek için idi, zira 

her taraftan şehri yabancılar kaplıyordu. Yalnız Nikaia sakinleri-

nin iştirak ettikleri alelade bayramlar için böyle ilaveli baskılara 

42  Dionysos ve Dionysik tipler Nikaia sikke bası mında sık tesadüf edilen 

tasvirlerdir. Burada Wall çok kere ıc-riatriç «Müessis» unvanı  ile kaydedilir. Bazı  

vakitte &tÖVUr.;',; )E?:.'G'CCOÇ olarak geçer, yani ocak hamisi, devlet ilahıdı r, Pru- 

salı  Dio, Nikaia ahalisine hitabettiği bir hutbede 	,ieı- 	rAcovıicry TiT) 

7:po.r.âTopc. 1- 7,Ç 23E 'r7,; 7:6XEoı ç x . diyor. .Bu memleketin ası l babası  olan Diony-

sos'a dua ediyorum, vesaire» (Or. 39, 8 Arnim). Memııon 41, 4-6 ( FHG 3, 547) 

ve Nonnos Dionysiaka 15, 169-16, 405 taraf ı ndan bize intikal eden bir efsanede 

Dionysos'un Nymphe Niakaia ile beraber şehri tesis ettiklerinden bahseder. 

43  Muhtelif sikkelerde görüldüğü gibi Liknites, yani yemlikteki ilahi çocuk 

olarak hürmet görmesi de buna işaret eder. Bu tasvir, ilkbaharda tabiatı n mun-

tazam, ilahi bir lütuf olarak düşünülen, uyanışı nı  göstermektedir. Bakı n ı z Prel-

ler-Robert Griech. Mythol, 1, 690. 

44  Bakı nız Not 24. 
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lûzum yoktu, sebebi tedavülün normal seviyeyi az aşmış  oldu-
ğundan ileri geliyordu. Bundan, bu sikkelerin üzerinde yalnız 
bütün eyalet için tertip olunan büyük ve oikumenik oyunların 
zuhur ettikleri görülür. Öyle ise diğer zamanlarda bu kabil 
merasim sikkeleri darbedilmezse, bu, bayramın tesbit edilmedi-
ğine delâlet etmez. 

Bu bayramın devri, yani muntazam gelişi, penteterik idi, 
yani her dört senede bir kutlanı rdı. Bunu bize 1-1150 ıa ismi öğretir 
ve Sueton tarafından Augustus oyunu için umumi kaide olarak 
kaydedilirdi 45. Buna nazaran bayram senelerini tayin eden bayram 
devrini, yani sene sayma sistemini hesap etmek kolay olacaktı r. 
Bu kabil bir tek bayram senesini keşfettiğimiz takdirde bütün 
devri öğrenmiş  olacağız, çünkü yalnız dört senelik bir devri 
çı karma ve eklememiz lâzım olur. Fakat bayramlar hiç bir vakit 
muayyen bir seneye tayin edilememiştir. Aşağıdaki tarihler 
çı karı lmış tır : 

Kommodus 
Severus 
Alexander 
Maximinus 
Gordianus 
Philippus 
Trebonianus 
Valerianus 

Buna ek olarak ta şimdiye kadar ihmal edilmiş  olup Messali-
na'n ı n tasvirini havi olan E 2 tipi gelir. Bu sikke üzerinde göste-
rilmiş  olan binayı  hali hazı rda tayin edemiyoruz". Bu resim diğer 
birçok darplar üzerinde beş  muhtelif surette görünür, bunlardan 
bir kısmı  Klaudius'un (RG 27. 28 Lev. 66, 3. 4. BMC Lev. 31 ; 
15), bir kısmı  da Messalina'nın tasvirini (RG 31. 32 Lev. 66, 7. 8. 
Egger AK Prowe 1904, Lev. 6, 1194) taşı r, bunların hepsi Pro- 

45  Suet. Aug. 59 : Provinciarum pleraeque super templa et aras ludos 
quoque quinquennales paene oppidatirn constituerunt : "Eksen i eyaletler tapınak 
ve sunaklardan başka hemen hemen her şehirde beş  senelik oyunlar için para 
topluyorlar." 

46  Bu bir mabet değildir. Daha doğrusu Strabon 12, 4, 7 ve genç Plinius 
ep. 10, 39/40 da söyledikleri gibi bir gimnasyon olsa gerek, zira göründüğü 
yeçhile, zafer taçlarına nazaran, agonistik gayeler için kullanı lmışt ı r. 
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konsul C. Cadius Rufus'un ismi vasıtasiyle 47-48 'e tarihlendiril-

miştir 47. O halde bu iki tarih senesinin birisi baskımız için kay-

dettiğimiz bir bayram senesi olması  icabeder. Mütemadiyen dörder 
seneyi ilave ile bu devri hesabedersek aşağıda kaydedeceğimiz 
muhtemel merasim senelerinin böyle olduğunu görürüz : Kommo-
dus'un hakimiyeti zamanındaki bayram için: 187 yahut 188, Seve-
rus'un hakimiyeti zamanı ndaki bayram için: 203 yahut 204, Alexan-
der için: 223 yahut 224, Maxifninus için: 235 yahut 236, Gordianus 
için: 239 yahut 240, 243 yahut 244, Philippus için: 244, 247 yahut 
248, Trebonianus için 251 yahut 252, Valerianus için 255 yahut 256; 
bu adetlerin yukarıdaki liste ile uymuş  olması  tetkikatımız için 

teşvik edici birşeydir. Şimdi Augustia için tarihimizi daha geriye, 
yani Augustus'un zamanına götürmeliyiz ; buna nazaran M. s. 47 
yahut 48 'i geriye hesap ettiğimiz takdirde bayram senelerinin M. 

e. 30 yahut 29 48  da olduğunu görürüz. Bithynia ve Asia'da impa-
ratorluk kültünün M. e. 29 da 49  kurulduğu ve ayni zamanda tabii 
olarak bayram merasimlerinin icra edildiğine göre (zira bu oyunla-

rın bu dini merasimlerin ehemmiy etli bir kısmı  olduğu anlaşılıyor 5°) 

Augustus bayramı  M. e. 29 senesinde ilk defa olarak tesit edilmiş  
olmalıdır. Augustus'un eyalet kültü Nikomedeia'da kurulnıuştu, bu 

sebepten dolayı  bu bayramı n ilk önce burada icra edilmiş  olduğu 

muhakkaktır ; fakat sonraları, bu bayram Nikaia'da ve belki de 

diğer Bithynia şehirlerinde de tesit edilirdi. Bunun için bayram 

tarihi şehri, sadece Nikaia için muteber, değil, daha doğrusu eya-

lette ve bütün Bithynia şehirlerinde muhafaza edilirdi. Bu tetkika-

tımızla Kommodus'tan Valerianusa kadar' uzanan devir için şu 

listeyi kazanmış  oluyoruz: 

47  Kadius ufus'un tarihlenmesi hakk ında : KM 82. 

48  «O» rumuzlu bir yı l mevcut olmadığına dikkat etmelidir. M. s. 1 senesi-

ni derhal M. e. 1 senesi takibeder. O halde devir seneleri şunlardı r: 48/7, 44/3, 

40/39, 36/5, 32/1, 28/7, 24/3, 20/19, 16/5, 12/1, 8/7, M. s. 4/3, M. e. 1/2, 5/6, 

9/10, 13/4, 17/8, 21/2, 25/6, M. e. 29/30. 

49  Cass. Dio 51, 20, 6. 
50 Cassius Dio (51, 20, 9) Bithynia ve Asia'daki imparator kültierinin ter-

tibi hakkındaki raporunda Bergama ile münasebette bulunan oyunlardan bahse-

der. Sanki yalnız burada, fakat diğer şehirlerde oyunlar vakfedilmiyormuş  gibi 

görünüyor; fakat bu bence kabil değildir, zira oyunsuz imparator merasimi yok-

tur. Dio'yu harfiyen kabul etmemelidir. 
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Kommodus (180-192) 	 180 
184 

186 ve 191 arası 	 188 
192 

Severus (193-211) 	 196 
200 

203 ve 205 arası 	 204 
208 
212 
216 

Alexander (222-235) 	 220 
222 ve 225 arası 	 224 

228 
232 

Maximinus (235-238) 	 236 
Gordianus (238-244) 	 240 

244" 
Philippus (244-249) 	 248 
Trebonianus (251-253) 	 252 
Valerianus (253-257) 	 256 

Tabloda açı k bı rakı lan seneler bayramı n ancak şehir için ya-
pı ldığını  gösterir. Tabii birçok sebeplerden dolayı  bazen yapı lma-
dığı  da olabilir, mesela modern olimpiyatları n 1940 ve 1944 se-
lerinde ikinci Cihan Harbi sebebiyle yapı lmadığı  gibi. Tarihi mem-
baları mı zı n tamam olmadığını  da düşünmeliyiz, bilhassa nümizma-
tik menbaı  hiç bir zaman tamam olamaz, fakat her zaman için 
yeni sikkelerin zuhur edebilmesi imkanı  dolayısiyle açı k kalan 
boşluklar doldurulabilir. 

5  I 244 senesi Gordianus için nazar ı  itibare al ı nacak bir tarih değildir. Zira 
imparator daha bu senenin başlangı cı nda öldürülmüştü, KM. 55. 
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OSMANLI - RUS REKABETİNIN MENŞEİ  VE 
DON-VOLGA KANALI TEŞEBBÜSÜ (1569) 

Dr. Halil İNALCIK 

Tarih Doçenti 

Osmanlı  Imparatorluğu, XVI. asır ortalarına doğru, Cihan 
politikasına hâkim en kudretli devlet olarak görünüyordu. Garp'ta 
Orta-Avrupa ve Akdeniz'de C har le s-Q u i n t'in Imparatorluğu ile 
yaptığı  büyük mücadeleyi kazanmıştı. Imparator, Macaristan'', sonun-
da Türkler'e bırakmak zorunda kalmış, elindeki dar bir Macar 
arazisi için de senevi vergi takdimine razı  olmuştu °. Hıristiyanlı-
ğın bu büyük Imparatoru, bütün gayretlerine rağmen Fas'a kadar 
bütün Kuzey - Afrika'nın da Osmanlı  hakimiyeti altına geçmesine 
mani olamamıştı . Osmanlı  donanması, Barbaros'un idaresinde Ak-
deniz'de kuş  uçurtmuyordu. Bu mücadelenin mühim bir neticesi, 
Habsburg'ların, Avrupa'yı  bir imparatorluk hegemonyası  altına 
sokmak hülyasının yıkı lması  olmuştur. Avrupa'da bu hegemonya 
teşebbüslerine karşı  gelen başlıca devlet, Fransa, ancak Osmanlı  itti-
fakı  sayesinde korkunç rakibine karşı  koyabilmişti. Bir kelime ile Yeni 
çağları n Avrupa devletler muvazenesinin doğmasında 
Osmanlı'lar birinci derecede rol oynamışlardır. Padişah'ın, I mparatora 
gönderdiği nâmelerde, kendisi için "asrın Kayserlerine emir 
veren, dünya hükümdarlarına taç bağışlayan„ unvanlarını  kul-
lanması  sadece tesadüf eseri değildi 2. Bir taraftan da o, protes-
tanlara, kendilerini Papa 'nın zulmünden kurtarmak için yar-
dıma geleceğini yazıyor 3, Hıristiyan Avrupa'nın bu iki büyük 
otoritesine karşı  meydan okuyordu. 	. 

Fakat Osmanlı  Imparatorluğu, yalnız Avrupa'da değil, Şark'ta, 
Orta Asya'ya ve Hint Okyanusu'nda Sumatra'ya kadar yayılan bir 

1  Bak. Hammer, Devlet-i Osmaniye tarihi (tere. Atâ), V. s. 265. 
2  Osmanlı  Padişahı, baş langıçta mektuplarında Charles Quint'e Kayser 

unvanı  vermiyordu (e)..,l; L11) L.:;1—li : Feridun, Miinşekt-üs-sehltin, Istanbul 1265, 
ıl. 339, karş. Hammer. V, 104). 

3  Feridun 11, 450-452. 
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sahada da müessir ve faal bir politika güdüyordu. Mütekâmil ge-
mileri ve ateşli silâhlariyle Arabistan kı yılarından Sumatra'ya ka-
dar bütün sahillere, mukavemet olunmaz bir istilâ kuvveti halinde 
saldı ran Portekiz'lere karşı  Asya kavimleri, Osmanlı  Padişahl'na 

başvurmaktan başka bir çare göremiyorlardı. Seylan ve Kalikut 
Racaları, Osmanlı 'lardan yardı m gelirse, memleketleri nin tamamiyle 
müslüman olacağını  vâdediyorlardı  Sumatra adası ndaki müslüman 
hükümdarlarından da Portekizlere karşı  yard ı m istemek üzere Is-
tanbul'a bir elçi heyeti gelmiş  ve Padişah bu uzak adaya bir 
donanma ile toplar ve ustalar göndermişti 5. 

Fakat Şark'ta Büyük Hint-Türk Imparatorluğu ile Osmanlı 'ları  
yaklaştıran en mühim âmillerden biri, Iran Safevi Imparatorlu-
ğuyle olan büyük rekabetti. Eski Roma Imparatorluğu ile Iran 
Imparatorlukları  arası nda olduğu gibi, bu rekabet, Osmanlı 'ları  
Kafkas'lardan Basra körfezine kadar uzun ve yı pratıcı  savaşlara 
sürüklüyordu. Iki imparatorluk arası nda, başlangıçta Doğu-Anadolu 
yaylası, Yavuz'la Kanunt'nin zaferlerinden sonra Azerbeycan, 
Gürcistan ve İ rak üzerinde devam eden bu harp, Volga. Don ara-
sında kanal açma teşebbüslerinin de baş lıca sebeplerinden biridir. 
Bunun için bu mücadelenin karakteri üzerinde durmak iâzı mdı r. 
Kanuni Süleyman (1520-1566), büyük saltanat ı  esnası nda Iran 
Imparatorluğuna karşı  bizzat üç büyük sefer yaptı. Birincisinde 
Tebriz'e girmiş, Bagdad'ı  zaptetmiş, Hazar denizi üzerinde Şirvan'a 
kadar Azerbeycan'ı  Osmanlı  nüfuz ve himayesi altı na sokmuştu 
( 1533 - 36 ) . Fakat Osmanlı  orduları  çekilir çekilmez Iran Şah' 
buralarmı  geri aldı  ve taarruzları n ı  Doğu-Anadolu üzerinde Erzu-
rum, Ahlat, Erciş'e kadar uzattı. Kanuni, ikinci defa sefere çı kmak 
mecburiyetini duydu. Bu defa da Tebriz'e girdi, fakat, daha Istan-
bul'a dönmeden Şah'ın Ahlat, Muş  tarafları n' yağmaladığı  haberini 
aldı. Büyük zahmetlerle yapı lan bu seferler, böylece, bir netice 
vermiyordu. Şah, *daima kat'i bir meydan savaşından kaçı nıyor 

ve Osmanlı  ordusu çekilince, derhal karşı  taarruza geçiyordu. 
Osmanlı 'lar, kışları  sert ve uzun bu dağlı k bölgede büyük orduları  

4  Aee Padişahı 'na nâme - 16 Rebitilevvel 975 - 20 EyII 1567 - bak. Saffet, 
Tarihi °amaca Eneümeni Meernuası , say ı  10 (1327) s. 607. 

Saffet,ayni makale ve vesikaları , Padişah'ı n Portekiz Kı ralı 'na yazdığı  bir 

mektup dikkate değer. Burada diyor ki 	 ıS iiZ.' 	••13‘.. 

j 1 	4513  C.L"'?" 	"j*.>j 	 Aynı  yer, s. 613. 
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uzun zaman beslemek, erzak ve mühimmat' ikmal etmek için yenil-
mesi imkansı z güçlükler karşısında bulunuyorlardı. Mücadelenin en 
güç 	tarafı  bu nakliyat me s'e lesi idi. Orta- Avrupa'da savaş- 
ları n tekrar kızıştıgı  bir sırada Şah, Van gölü etrafında Erciş, 
Ahlat kalelerini zapt ile ahalisini katliam etti ve Erzurum Paşasını  
müthiş  bir bozguna ugrattı. Bunun üzerine Padişah, üçüncü defa 

meşakkatli Şark seferine çı kmak zorunda kaldı. Azerbeycan'a giren 

Osmanlı  orduları, bu defa da, Şah'ı  bir meydan muharebesine 
çekmeğe muvaffak olamadı lar. Nihayet Amasya Sulh Muahedesi 
(1555) bu yıpratıcı  Şark seferlerine bir son verdi. Bununla beraber 
Azerbeycan'da yerleşmek, Osmanlı'lar için daima en önde gelen 
bir siyasi gaye olarak kalıyordu. Işte Sokollu Mehmet Paşa, 1569 
da Volga - Don kanalı na teşebbüs ederken, bunun için yeni bir 
y ol arı yordu. Zaten ayni Iran, eskidenberi devletin Garp'teki Hı ris-

tiyan düşmanlariyle ittifak etmiyor mu idi? Papa XIII. Gregoire, 
Osmanlı 'lara öldürücü darbeyi vurmak için Iranlı 'larla müşterek bir 

taarruz planı  tasarlıyor ve bütün ümidini onlara bağlıyordu 8. Osman-

lı ları n bu savaşlar ebebiyle, Iran'a karşı, O r t a-A sy a Türk de v-
le t ler i y le giriştikleri sık ı  münasebetlerden de bahsetmek lazı mdı r. 
Osmanlı 'lar gibi Sünni olan Şeybani oğulları  idaresinde Orta-Asya 
Türklcri, Şii Safevi Imparatorluğu elinde kalan Horasan'ı  daimi 
bir mücadele sahası  haline getirmişlerdi . Bunun neticesinde 

müşterek düşmana karşı, onlarla Osmanlı lar arasında, siyasi-dini 
esaslara dayanan tabii bir ittifak kuruldu; nitekim bu tarihlere 
doğru Şeybannerden Abdüllatif Han'ı n ( 1540 - 1551 ), gönderdiği 

mektuplarla Kanuni Süleyman'ı  mütemadiyen Safeviler aleyhine 
kışk ı rttığını  görüyoruz. Kanuni de, 1550 tarihli bir mektubu nda, 
ona "iki taraf ı n birleşmesiyle Safevilerin temamiyle ortadan kaldı-
rı lacağını„ yazmakta idi 8. Osmanlı'ların Iran'a karşı  Orta-Asya 
hanlariyle bu münasebetleri gittikçe sı kı laştı  9  Bilhassa kayde 

değer bir olay, Padişah'ın 1554 de, yani Iran'la henuz sulhun 
imzalanmadığı  bir tarihte, Barak- Nevruz Ahmed Han'a Safevilere 

6  Pierling, Papes et Tsars, Paris 1890. s 123. 

7  Z. V. Togan, Bu günkü Türkistan ve yakın mazisi, Mısır 1929 - 39, s. 

101 vd. 
8  «Semerkant Padişahı  Abdüllâtif Han'a nâme-i hümfiyıan«, Feridun, münşeht 

I, 606 - 608). 
9  Bak. Hammer, VI, 68 - 69. 
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karşı  ordusunu kuvvetlendirmek üzere üçyüz yeniçeri ile bir top-
çu takımı  göndermesidir w. Bu Osmanlı  askeri, Orta-Asya han-
larının ordularında Rami ler adiyle en güzide kuvveti teşkil 
etti ve Horasan'da Safevtlere karşı  muvaffakiyetlerine âmil oldu ". 
Orta-Asya Hanlı klariyle Osmanlı 'lar arası ndaki bu yakı nlığın, Hazar 
denizi şimalindeki stepleri istilâya başlayan Moskof'lara karşı  da 
kendini göstereceğini ve Don-Volga kanalı  ve Astırahan seferinin 
açı lması  sebeplerinden birini teşkil edeceğini göreceğiz. 

Osmanlı  Imparatorluğu'nun Batı  ve Doğu'daki büyük müca-
delelerine bir göz attı k. Fakat bu esnada Osmanlı 'ları, Kuzey'den 
tehdit eden herhangi bir tehlike görünmüyor mu idi? Hemen söyli-
yelim ki, Altın -ordu Imparatorluğu'nun çöküşüyle, Doğu Avrupa'da, 
hakiın bir devletin yerine, Kı rı m, Kazan Hanlı kları, Litvanya, Mos-
kova Büyük Knazlıkları  gibi birbirine rakip muhtelif siyasi kuv-
vetler meydana çı kmıştı. Bu küçük devletler arası nda kurulan 
yeni siyasi muvazenenin XVI. ası r ortalarına doğru Mos-
kova lehine bozulması  ve Moskof Çarlığı 'nın Hazar denizine, Kaf-
kaslar'a ve nihayet Karadeniz'e doğru sarlAası  üzerinedir ki, 
Osmanlı  Devleti ilk defa kuzeyde bir Rus tehlikesiyle 
karşılaştı. Işte Astırahan seferi, cenuba doğru yayı lmak isteyen 
Moskof Imparatorluğu ile Karadeniz şimalindeki stepleri Türk 
Islam hakimiyetinde muhafazaya çalışan Osmanlı  Imparatorluğu 
arasında ilk ihtilâf olmak itibariyle büyük bir mânâ taşı r. Biz 
bu makalede bu mesele üzerinde duracağız. 

Osmanlı  Imparatorluğu'nun kuzeydeki siyasi gelişmelerle alâ-
kası, yani XV ve XVI inci ası rlardaki Osmanlı  Kuzey politikası, 
şimdiye kadar maalesef bir bütün olarak ele alı nmamıştır. H a m-
m e r'de, Zinkeise n'de ve son olarak Jorg a'da, Kuzey'in bü-
yük geopolitik meselelerine bağlı, mütecanis bir Osmanlı  siyaseti 
yerine, ancak kronolojik olarak bazı  münferit hadiseler zikrolun-
muştur. Don-Volga kanalı  ve Astı rahan seferine de ancak bu şe-
kilde ârizi bir hâdise olarak kısaca temas olunmuştur. Ancak S o-
loy ye v, bu meseleyi daha esaslı  bir şekilde ele almak meziye-
tini göstermiştir ". Fakat o da, Osmanlı 'ları n Kuzey politikası nın 

10 Barak Han'in mektubuna göre; Hammer, VI, 68. 
11  Bak. Z. V. Togan, ayni eser, s. 106-7. 
13 istoriya Rossi', ikinci kitap, cilt VI, fasit 3. 
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anahatları nı  görememiş  ve hadiseyi bu çerçeve içerisinde mana-
landı ramamı .ş tı r. 

Hakikatte Osmanlı 'ları n, Istanbul'u zaptettikten sonra, Kuzey'de 
faal ve mütecanis bir siyasetleri olmuştur. Astı-
rahan seferi de bunun yeni şartlara göre bir tezahüründen başka 
bir şey değildir. 

Fatih Mehmet (1451-1481), Istanbul'u aldı ktan sonra, bir sıra 
seferlerle Karadeniz'i bir Osmanl ı  gölü haline getirdi. Bilhassa 
1475 yazında, Kı rım'ı n cenup k ı yı lanyle Azak ve Çerkezistan k ı yı-
ları nda Osmanlı  hakimiyeti yerleşti; Kı rı m Hanlığı  Osmanlı  hima-
yesi altı na girdi 13. 1476 da Lehistan'ın Karadeniz'e çı kma poli-
tikası na alet olan Buğdan Beyliği cezalandı rı lcb. Böylece, Boğaz-
lar'da tam hakimiyetini kurduktan sonra, Karadeniz'de Ceneviz 
koloni imparatorluğunu tasfiye ederek, bu denizin kuzey kı yı la-
rında yerleşen Osmanl ı  imparatorluğu, Doğu-Avrupa siyasetinde 
büyük bir devlet sı fatiyle üstün nüfuzunu hissettirmeğe başladı, 
ve bu esnada Ukrayna, Beyaz Rusya ve Lehistan'ı  idaresi altı nda 
toplamı§ olan kudretli Yagellon'lara ve Kı rı m'ı  tekrar hakimiyeti 
altı na almak isteyen Altı n-ordu hanlarina karşı  Kı rı m-Moskof 
blokunu tuttu. Moskof Knazlığı , bu tarihte, Yagello n'larla gayri 
müsavi şartlar içinde mücadele eden ve Altı n-ordu hakimiyetinden 
temamiyle kurtulmaya çalışan bir prenslik, ikinci derecede bir 
devletten başka bir şey değildi. Altı n-ordu'daki taht kavgaları  
neticesinde kurulmuş  olan Kı rı m Hani* ise, Saray hanları na 
karşı , kudretli Osmanlı  Sultan'ına dayanmak ve Moskova ile mütte-
fik kalmak zaruretini duyuyordu. Hatta Kı rım, 1476 da Altın 
ordu hani Seyid Ahmed'in bir istilası ndan, ancak Osmanlı  müda-
halesiyle kurtulabilmiş  " ve Fatih Mehmet, Han'ı n yeni taarruzları-
nı  önlemek için kendisine bir ihtar mektubu bile göndermişti 15. 
Işte böylece, Kı rı m-:vloskof bloku, bu kudretli hâmi sayesinde 
ayakta duruyordu. Esasen Hanlı k, Osmanlı l'aria Moskova arasında 
doğrudan doğruya münasebetler tesisi için Padişah yanı nda 

13  Şimdi bak. bizim, Yeni vesikalara göre Kırım Hanlığı'mn Osmanlı  tabi-

liğine girmesi ve ahitname meselesi, :).elleten, Say ı  30, 1944. Burada, Mengli 

Giray'ı n ve Eminek Mirza'n ı n Topkapı  Saray ı 'nda meydana çıkan mektupları na 

göre vakanüv serin sebep olduğu hatal ı  giiriiş ler 
14  Bak. Kırım Hanlığının tbiliği, 210 212. 

15  Bu mektup için bak. ayni makale, 213-216. 

Belleten, C. XII, F. 23 
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tavassutta bulunmakta da gecikmedi ; 1492 den itibaren Osmanlı  
Sarayı  ile Moskova arası nda ilk diplomatik münasebetler kurul-
du "3. 1475 den beri Osmanlı  himayesinde bulunan Kı rı m Han-
i*, tü kuruluşundan XVI. asır başları na kadar Moskova ile 
müttefik olarak en sı k ı  bir iş  birliği halinde bulunmuştur 17. 
Kı rım'ı  tekrar Altı n-ordu birliği içine almağa muvaffak olan Seyid 
Ahmet Han'a karşı  Osmanlı  Padişah ı , Kı rım Hanlığını  ihya etmesey-
di, Moskova, Altı n- ordu'dan ve Litvanya-Lehistan'dan gelen büyük 
baskılara karşı, şüphesiz, güç dayanabilirdi. Burada hatı rlatmağa 
lüzum yoktur ki, Altın-ordu Hanlığına son öldürücü darbeyi vuran, 
Altın-ordu'nun payitahtı nı  yerle bir eden de Kı rım Hanlığıdı r 
(1502) 18. Osmanlı  Devleti, K ı r ı m-Moskova Blok un un g a-
1 ebesini temin etmekle, şüphesiz, Moskova'nı n siyasi yük selişi 
için sahayı  hazı rlamış t ı r. Esasen Osmanlı 'ların bu genç devletler 
yanı nda yer alması  lizerinedir ki, eskiden Doğu-Avrupa'da hege-
monya için birbirine rakip bulunan Altın-ordu ile Yagellon'lar 
devleti, onlara karşı  ittifak etmek mecburiyetini duymuşlardı r. 
Fatih Mehmet, Kı rı m'da eski hakimiyetini kurmak isteyen Altı n-
ordu hanlariyle, Bugdan'da, Karadeniz kı yı larında yerleşmek iste-
yen Yegellon'lara karşı  başka bir politika da takib edemezdi. 
Osmanlı  Devleti, bu tabii yolda yürüyerek, Altı n-ordu ortadan 
kalktıktan sonra bizzat Kı rı m Hanlığı  Karadeniz için tehlikeli bir 
şekilde kuvvetlenip istiklâl teınayülleri gösterince, bu sefer ona 
karşı  Moskova'ya müsait bir durum almaktan da çekinmedi. Cen-
giz Han'ın torunu Batu Han'ın kardeşi Tukay-timur soyundan gelen 
Kı rım hanları, Saray tahtını n meşrû vârisleri oldukları  iddiasiy le 
Kı rım merkezolarak Alt ı n-ordu Imparatorlu ğunu birle ş-
t ir m ek ve canland ı rmak, yani Doğu-Avrupa'da kendi hege-
monyaları nı  kurmak emelinde idiler. Osmanlı  devletinin kuzey siya-
setinin esası  ise temamiyle belli idi: Kuzey'de, kendisinin Karadeniz-
deki hakimiyetini tehdit edecek büyük bir devletin kurulmaması  ve 
Doku-Avrupa'da birbirine rakip muhtelif devletler arasındaki kuv-
vetler muvazenesinin devam etmesi. Kı rı m Hanlığı, Osmanlı  hima-
yesinde kaldı kça, Padişah kendi lehine bu siyasi muvazeneyi 

16  V. D. Smirnov, Krimskoe Hanstvo. 1887, s. 339. 
17  B. Spuler, Die goldene Horde, die Mongolen in Russland 1223 1502, 

Leipzig 1943; Smirnov, Kı imskoe Hanstvo. 
18  Bak. Spuler, aynı  eser, 204 vd. 
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muhafaza edebilmek için en kuvvetli vasıtaya sahip sayı lırdı. Onun 

için, I. Mehmet Giray gibi Kırım'da müstakil büyük siyaset peşinde 

koşan Giray'lara karşı  Istanbul, daima büyük bir titizlik gösterecektir. 

Altun-ordu'nun ortadan kalkmasından sonra Kırım'ın, onun 

vârisi gibi ortaya çıkması  üzerine, Hanlık'la Moskova arasındaki 

eski ittifak da şiddetli bir rekabete döndü. Hanlık, 1511 de Mosko-

va'nın can düşmanı  Yagellon'larla ittifak etti; bu ittifaka göre Hanlık, 

Volga havzası nı  alıyor ve batıda Beyaz Rusya ve Ukrayna'da eski 

hakimiyet hakkını  temamile Yagellon'lara bırakıyordu '". 

Moskova'ya karşı  düşmanca politikanın ilk mümessili Mehmed 
Giray (1514-1523) oldu 2°. O, daha babasının sağliğında, Kalgay 

sıfatiyle Moskof Beyliği'ne karşı  tahribkâr seferlerine başlamıştı. 
1516 da Riazan, ertesi yıl Tula bölgelerini tahrip etti. Sulh için 
Moskova'ya şu şartları  koşuyordu: Büyük Knaz, Kırım Hanı'na yıl-
lık maktû bir vergi verecek, Kazan Hani Mehmed Emin ölünce 
yerine Abdüllâtif'in geçmesine engel olmıyacak, Astırahan'ın Kı rım 

tarafından zaptı  için yardımcı  kuvvet gönderecek. -Vasili, vergi 

haricinde diğer bütün şartları  kabul etti (1519) 21. Knaz'ın, Kazan 

hakkı nda taahhütlerini yerine getirmemesi yüzünden hükümsüz 
kalan bu muahade, bilhassa Kırım Hanlığı'nın gayelerini göstermek 
itibariyle dikkate değer. Kırım Hani, Moskova'ya karşı  mücadeleye 
devam ederken, Mehmet Giray'la aralarında şahsi bir düşmanlık 

da olan Yavuz Selim 22, Istanbul'da Moskof elçilerini çok müsait 
bir şekilde karşılamaktan çekinmiyordu. Hatta 1512-1514 yı lları  
arasında Istanbul'da bulunan Rus Elçisi M. Y. Aleksev (Gostenkov) 
ve 1414 Mayıs'ında Moskova'ya varan Osmanlı  elçisi Kemal bey 

19  Tafsilât için A. Zihni Sosyal ile beraber hazırladığımız ve yakı nda 

neşredeceğimiz Kırım Hani* Tarihi. 
20 Onun tahta çı kışını  Lane Pool-Halil Edhem, Düvel4 Islamige'de ve Hasan 

Ortekin, Kırım hanların:Tl şeceresrade (Istanbul 1938), 1515 de gösterirler. Gül-

bün-i Hanan'a göre (s. 9) Mengli Giray, 919 Zilhiccesinde - 1514, I. ay - ölmüş-

tür; Es-seb'üs-seyyar (s. 86), Mehmet Giray'ın cultisunu H. 920 başlarında. 1514 

ikinci ayı  - gösterir. Buna göre Mehmet Giray'in culüsu muhakkak 1514 başında 

olmalıdı r. 
21  Karamzin, vir, 11.7. 
22  Mehmet Giray mustakillen *Tatar türesince• hanlık tahtına oturmuş  ve 

culasunu Istanbul'a bildirmemişti. Daha Selim'in şehzadeliğinde başlı yan düşman-

Ulan hakkında bak. Saadettin, Selimname, Tac-üt-tevarih Il, Zeyl, 604 ve 

Es-seb'-üs-seyyar, 82-86. 
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vası tasiyle iki devlet arasında ittifak müzakereleri yapı ldı  (1519) ; 
Moskova, Istanbul'a gönderdiği, V. A. Korobov (1515-1516), D. Ste-
panov (1519), B. Y. Golohvastov (1519-1521) ve Kanuni Süleyman dev-
rinde V. M. Gubin (1521), J. S. Morozov (Brjuhov) ve R. Kozlyaninov 
(1523) adlı  elçileriyle Osmanlı  devletiyle sı kı  diplomatik münasebet-
ler idame etti ve bir ittif ak imzalamak için ümitle gayret-
lerini tekrarladı . Ancak 1523 den sonra bu yolda bir teşebbüs gö-
rülmedi 23. Istanbul'da B. Y. Golohvastov, Mehmed Giray tarafı ndan 
Rus'lara temayül ettiği için idam olunan Ahmet Giray'ın oğlu 
Himmet Giray'la da temasa gelmişti. Onu, Moskova'ya gelmeğe 
teşvik ediyor ve Yavuz Selim'in kendisini Mehmed Giray Han ye-
rine Kı rım tahtına çıkartmak istediğini Moskova'ya müjdeliyordu24. 
Kanuni Süleyman da, culüsunu tabrik için V. M. Gubin'i elçi 
gönderen Büyük Knaz'a karşı  müsait bir durum aldı  ve onun 
isteklerine uyarak Kı rı m Hanı 'na, Moskova'ya taarruz etmemesini 
ihtar etti 25. Beri taraftan Mehmed Giray da, Istanbul'a yeni padi-
şahı  tebrik için, beylerinden Rus düşmanlığı  ile tanınan Abdur-
rahman'ı  gönderdi. Mektubunda, bizzat gelip kulluğunu sunamadığı  
için af diliyordu 26. Şüphesiz Osmanlı  devleti, Moskof Knazlığı 'nı  
Kuzey'de siyasi muvazenenin bir unsuru telâkki ettigi gibi, Litvanya-
Lehistan'a karşı  yaptığı  savaşlar sebebiyle de tabii bir müttefik 
sayıyordu. Mehmed Giray, Padişah'a tâbiliğini ifade etmekle bera-
ber, beri tarafta Leh kıralı  Sigismond ile ittifakını  yeniledi (1520)" 
ve Moskof'lara karşı  kat'i taarruza geçti. Kardeşi Sahip Giray'l 
bir ordu ile Kazan üzerine göndererek Kazaıı  tahtına oturttu 28; 
kendisi de büyük bir ordu ile Moskova üzerine harekete geçti. 
Oka'nın berisinde genç Prens Belski kumandası ndaki orduyu 
perişan ederek nehri aştı  ve Moskova karşısında Vorobiyef tepe-
leri üzerinde ordugâhını  kurdu. Karamzin'in dediği gibi, bu müt-
hiş  istilâ, Rus'lara Batu ve Toktamış  günlerini hatırlatıyordu. O 

23  bak. B. Spuler, Europöische Diplomaten in Konstantinopel..., Yahrbücher 
für Geschichte Osteuropas, Yahr. 1, Heft 3, 1936, s. 427. 

24  Karamzin'den naklen Howorth, Hist. of the Mongols, II, 471. 
23  Hammer, V, 19. 
28  Han'ı n mektubu ve Padişah'ı n cevabı  : Feridun I, 501-503. 
27  Muahede metni için bak. H. Feyizhan - V. Zernov, Kırım yurtuna ve 

oltaraflarga dair bolgan yarl ıklar ve hatlar, Petersburg 1864, S. 3-5. 
28  Es-seb'üs-seyyar, 90. 
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sırada Moskova'da bulunan Avusturya elçisi Herberstein, şehirdeki 
paniki canlı  satırlarla tasvir ediyor 29. Han, vergi taahhüdü üzerine 
geri çekildi. 1522 baharında Büyük Knaz, kuvvetli bir ordu ile 
Oka üzerinde Kırımlı'ların yeni bir istilâsı nı  beklerken, Padişah'ın 
elçisi Mengilplu İskender, efendisinin dostça duygularını  sunmak 
üzere Moskova'da idi. Keza Kefe ve Azak paşaları, Vasili ile 
dostça münasebetlerde bulunuyorlar ve Han'ın sefer hazırlı kları  
hakkında gizlice haber gönderiyorlardu 30. 

Mehmed Giray, Kazan'ı  Kırım'a bağladıktan sonra 1522 kışın-
da Astırahan'ı  da zaptetti 31. Böylece o, Alt ı n-ordu Hanl ığı n ı  
Giraylar idaresinde tekrar canland ı rm ış  olduğu bir 
anda, rakip Nogay'lar tarafından katlolundu (1523 ikinci teşrin)32  ve 
eseri de birdenbire çöktü. Bunun üzerine Astırahan'a, Moskof'larla 
ittifak etmiş  olan eski han Hüseyin tekrar gidip yerleşti. Moskof 
Knazı, Kazan'da da Sahip Giray'l atıp kendi taraftannı  han yapmak 
için bu tarafa 1523 ve 1524 yı llarında büyük ordular (Herbers-
tein'e göre 180 bin kişi) sevketti. Sahip Giray, Kazan'ı  yeğeni 
Safa Giray'a bırakarak Padişah'tan yardım istemek ve Kırım Han-
lığını  elde etmek için Istanbul'a gitti. Bir rivayete göre o, 
Kazan'a han olduğu zaman hutbeyi Padişah adına okutmuş, yani 
Kırım Hani gibi Osmanlı'ların yüksek hakimiyetini tanımıştı33. Solov-
y ev'e göre daha III. Ivan zamanında Osmanlı  elçisi Moskova'da 
Kazan'ın Padişah'a ait olduğunu ilân etmişti '4. Herhalde daha 
bu tarihlerde Kazan, Moskof emellerine karşı  Giray'lar vasıta-
siyle Osmanlı  Padişahlinın himayesini arıyordu. Ayni tarihte 
Istanbul'dan Kırı m'a Han gönderilen Saadet Giray'la (Mayıs 1524) 

29  İngilizce terciimesi Howorth'da, II, 471 vd. 
39  Karamrin, cilt V. 230 no. lu haşiye. 
31  Es-seb'üs-segyar, 87; Sahaif-ül-ahbar IL 695. 

32  bak. Es seb'iis-seyyar 87, Umdet-üt-tevarih, 98. 1549 dan önce Itil'in ba- 

tısı nda Nogay Mı rzaları na tabi hiçbir kabile bulunmadığı  hakkı nda Z. V. Toga-

nın ifadesi (Türkistan, 109) ihtiyatla karşı lanmalıdır. Kı rım kaynakları , Mehmed 

Giray'ın Astırahan seferine giderken Nogay Mı rzalarıııdan Mamay (Orak Ma-

may) la birleştiğini ve dönerken Nogay'lar taraf ından katledildiğini söylemekte 

müttefiktir!er. Bk. Es-seb'üs-segyar, 87. Umdet-üt-tevarih 98 ve Sahaif-ül-ahbar 

II. 695. 
şahabeddin Mercâni, Müstafüdül-ahbür fi ahvül-i Kazan ve Bulgar 

Il, 127. 
Istoriya Rossii, kitap II, cilt VI s. 91. 
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bizzat Kı rım üzerinde de Osmanlı  hakimiyetinin kuvvetlendiğıni 
görüyoruz 35. Istanbul'a bağlı  olan ve içerde kendisini sağlam 
hissetmiyen Saadet Girdy Han, Moskova ile uzlaşma siyasetine 
başvurdu. Fakat ona karşı  müstakil Hanlık ananelerine bağlı  
rakip han sıfatiyle Islâm Giray, Kı rım'da uzun ve kanlı  bir 
iç savaşa sebep oldu. Bu, tabii en ziyade Moskova'nın işine y a-
radı. Nihayet Büyük Knaz, Kazan'dan Safa Giray'l attı rarak kendi 
adamı  Can Ali'yi han yaptı rmağa muvaffak oldu (1532 baharı ). 
Ayni tarihte Kırı m Hanlığı'na, Padişah tarafından eski Kazan Hani 
Sahip Giray tayin olundu (Eylül 1532). Padişah, onun yanı na 
60 topçu, 300 cebeci, 1000 sekban, 40 müteferrika, 30 çavuş, 60 
timar ve zeamet ehlinden ibaret bir yardı mcı  kuvvet de verdi 36. 

Nihayet Islam Giray'l ortadan kaldı rmağa muvaffak olan Sahip 
Giray Han, Moskova'ya karşı  serbestçe harekete geçmek imkânı nı  
buldu. Kazanlı'lar Rus mahmisi Can Ali Han'ı  öldürerek Safa Gi-
ray'l tekrar başları na getirdiler (1535). Kı rı mlı 'lar cenuptan taarruz 
ederken Safa Giray da Volga üzerindeki Rus şehirlerine karşı  
muvaffakıyetli tParruzlara başladı. Birçok şehirlerle beraber bir 
aralı k Nijni•Novgorod'ı  zaptetti ve Knazlığın kalbine kadar sokul-
du 37. 1541 de Kı rı m Hani Sahip Giray, bizzat, büyük bir ordu ile 
Mosk ova üzerine sefere çı ktı. Oka nehrini, ordusundaki Osmanlı  
topçuları  himayesinde sallarla aşıyordu. Fakat birdenbire Moskofların 
hayret ve sevinci karşısında ricat ettiği görüldü. Çünki gerisinde 
âs1 Nogay kabilelerinin tehdidi edici hareketlerini haber almıştı  38. 
Bununla beraber ertesi yıllarda Kalga Emin Giray kumandası nda 

35  İstanbul, Kırı m beylerinin "Cengiz yasasına göre» han seçtikleri Gazi 
Giray'ı  tan ı madı  ve Saadet Giray'l han gönderdi; bu mücadeleler hakkı nda bi-
zim, Kırı m Hanlığı  tarihi. 

36  Hammer'de (V, s. 238) bunların «300 topçu, 300 silâhcı , 1000 yeniçeri» ola-
rak gösterilmesi yanlıştır. Hammer, bu malfimatı  Es-seb'üs-seyyar'cl,,n almışsa 
da orada (bak. Kazı m bik tab'ı , Kazan 1832, s. 91) bizim yazdığım ı z gibidir. 
Ayrı ca karşı la : Giilbün-i-Hanan, 15; Hammer'in Osmanlı  Tarihi'nde Kı r ı m hanla-
rı na dair verilen malamat çok yerde yanlış larla doludur. 

37  Bak. Hadi Atlasi, Kazan Hanlığt, 167-171. 
38  Han, Knaz'a gönderdiği mektupta diyordu ki: «Oka nehrinden dönüyorum, 

sebebi Baki beydir, evvela onun cezası nı  vereceğim, sonra da seninle hesapla-
şı rı m» , Sahip Giray tarihi; Umdet-üt-tevarih, 106 ; Karamzin (VIII, 28-29), bunu 
sı rf Rus mukavemetine atfetmekle bir taraflı dı r. 
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Kırlinlı'lar, Moskof Knazlığı'nın cenubuna, Riazan, Seversk, Odoef, 

Bielef'e yıkıcı  istilâlarına devam ettiler. 
Fakat şimdi Kı rı m Hani, Osmanlı'lar tarafından da destekten- 

mekle beraber, karşısında yalnız Moskof'ları  bulmuyordu. Ruslar, 

Nogay'lar arasında, Kazan ve Astırahan'da, hattâ ta Kafkaslar 

şimalinde Çerkezler arasında müttefikler bulmakta idiler. Ka-

zan ve Astırahan'da, bilhassa Moskova'nın gittikçe artan ticari - 

iktisadi faaliyetine bağlanan yerli tüccarlar arasında Moskova ta-

raftarı  kuvvetli partiler teşekkül etmişti. Gerçekten Kı rım Hanı 'nın 

da bu tüccarları  himaye ettiğini görüyoruz. Mesela Astırahan Hani 

Yagmurçı  (Yamgurçı ), Kazan'dan gelen 120 tüccarı, Kı rım taraftarı  

oldukları  bahanesiyle yağma ve çoğunu katletmişti ; kurtulanlar 

Kı rı m Hanı 'na şikayete gelerek onu Astırahan'a karşı  sefere teşvik 

ettiler (1549) 3'). Fakat şimdi Garbın eşyası  — Ingiliz çuhaları  ve 

demir mamûlatı — Kazan ve Astı rahan'a Moskova yoliyle gelmekte idi 

ve step malları, Rus pazarlarına akmakta idi 4°. Volga (Itü) in şar-

kındaki steplere hakim olan ve Kazan-Astırahan'da ekseriya Kırım 

hakimiyetine karşı  cephe alan Nogay kabileleri, 1558 yı lı ndaki bü-

yük kı tlı kta ancak Rusya'dan gelen ekmekla kı rılmaktan kurtuldu-

lar 41. Rus pazarları na at, davar, deri gibi step malları nı  getiren ve 

karşı lığında diğer ihtiyaçlarıııı  alan Nogay'lar üzerinde Moskof 

knazlarını n nüfuzu gittikçe kuvvetlendi. Ismail Mirza idaresindeki 

büyük bir kısı m Nogaylar (Ulu-Nogay'lar) daha Sahip Giray dev-
rinde Moskof nüfuzuna girdiler. Buna karşı  Yusuf Mirza idaresindeki 

kabileler Kı rım-Osmanlı  nüfuzunu tanıyorlardı. Kanuni Süleyman'ın, 

Yusuf Mirza'ya "E mir-ül-ümeral ı  k„ payesi gönderdiğini biliyo-

ruz. Bunlar, Sahip Giray devrinde Kı rım tarafına geçerek "Kiçi-No-

gay„ adiyle tanındılar 42. Rus dünyası  ile Osmanlı  Imparatorluğu 

39  Uındet-üt-tevarih, 108-109. 

4° Z. V. Togan, 93, 114. 	41  Z. V. Togan, 110. 

42  Es-seb'üs-seyyar ( s. 105 ) Edigu evlâdına tabi olan 9 Nogay kabilesin-

den 8 inin adlar ı nı  veriyur: Mansur, Orak, Nbmay, Ur-Mehmet, Kasay, Tokuz 

Yedicek, Camboyluk. Sahip Giray, bun'ardan Orak, Kasay, Ur-Mehmed 

ve Tokuz kabilelerini itil (Volga) ve Don boylar ı ndan Karadeniz şimaline, Bu-

cak havalisine yerleştirdi. Yedı cekler ve Camboyluk'lar Kuban nehri boyları na 

göctiiler. Z. V. Togan, bu büyük muhaceretın 1558 deki büyük kuraklıktan ileri 

geldig:ni ve böylece Don - hul boylarınırı  boşaldı gı nı  söylüyor (Türkistan, 110 

vd.). Bu halin, Kazakları n yayı lmasını  ve Rus istilası nı  kolaylaş tırdı gına şüphe 

yoktur (bak. ayni eser, 115). 
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arasında, Karadeniz- Volga steplerine hâkim bulunan Nogaylar, bu 
devirde büyük siyasi roller oynadılar (Onlardan sonra ayni 
rolü Kazaklar oynayacaklardır ). Ismail Mirza'ya tâbi Nogaylar, 
bilhassa Kazan ve Astı rahan'da Kı rım teşebbüslerini suya düşüre-
rek Rus hakimiyetinin yerleşmesine yardım ettiler. Fakat Kırım ta-
raf ı na geçen Nogay kabileleri de (Kiçi-Nogaylar), Kı rım Hanlığı'na 
büyük güçlükler çı karmaktan geri katmadılar. Bizzat Kırı m, bir 
Nogay istilâsı  tehlikesine maruz kaldı. Sahip Giray, Dnieper - Don 
arası ndaki Nogaylarla çetin mücadelelerden sonra bunları  itaat 
altı na alabildi 43. Burada da ancak, Altı nordu'yu mahva götüren ayni 
âmilleri görüyoruz. Şüphesiz Osmanl ı  hima yesi olmasaydı, 
Kı rı m da, ayni feodal kabile mücadeleleri içinde, az zamanda 
Moskova'nı n nüfuz ve hakimiyeti altı na düşecekti". Ayni devirde 
Çerkezler arası nda da Moskof nüfuzu, Kı rı m için tehlikeli bir şe-
kilde yayı lnıak istidadı  gösteriyordu. Bu devirde Hazar denizi ile 
Karadeniz arası ndaki steplerde, Don ve Kuban ı rmakiarına kadar 
yayı lmış  bulunan Çerkezlerin " bir k ı smı  Osmanhlara tâbidi. Kuv-
vetli Jana beyi Kansavuk - on beş  bin askeri vardı  - Padişah'tan 
tuğ  ve sancak alarak Osmanlı  hakimiyetini tanımış tı  46. Fakat 
aynı  zamanda onların arasında Rus nüfuzu da yayı lmağ"-a başladı. 
Sonradan,1555'de Beştav Çerkezleri doğrudan doğruya Çar'a tâbilik-
lerini sundular ". Dört sene sonra da Çar'dan, Hı ristiyanlığa girmek 
için rahipler ve Tatarlar'a karşı  girişecekleri harekâtı  idare için subay-
lar istediler; Çar, buna müsaraatle cevap verdi". Çerkez'ler, Kı rı m'ı n 
düşmanı  olan Nogaylarla ve Astı rahan'daki rakip hanlarla müşte- 

43  1546'da *Nogay Kırgını» denilen katliamlar için bak. Sahip Giray tarihi; 
Umdet-iit-tevarth 107 ; Es-seb'üs-seyyar, 92-93 ; Sahaif-ül-ahbar Il, 700-701. Bu 
Nogay'ları n K ı rı mlı'larla mücadeleleri sonraki ası rlarda da devam etti ve Hanlı-
ğın zayı flamasında baş l ı ca amillerden oldu. XVII. ası rda Osmanlı  devleti, yan-
lış  bir siyasetle, Hanlığa karşı  Nogay Kantimur M ı rza'y ı  tahrik edecektir .  

44  1736 tarihine doğru K ı r ı m Hanı 'n ı n divan katibi Kefeli İbrahim şu dikka-
te değer ifadeyi kullanı yor: Osmanl ı  devleti himaye etmeseydi, K ı r ı m Tatarla-
rı n ı n da mahvolması  şiiphesizdi. çünkü Osmanlı  devleti için, Moskonarı  Karade-
niz'den uzaklaşt ı rmak en mühim işlerdendi: «Tevarih-i Tatar han ve Dağıstan ve 
Moskov ve Deşt'i K ı pçak ülkelerinindir». C. Seyid Ahmet Kı rı mer neşri, S. 30. 

45  bak. Sahip Giray tarihi ; Mirza Bala, Çerkesler, İslam Ansiklopedisi. 
46  Sahip Giray tarihi, Umdet-üt-tevarih, 107. 
47  Klaproth'dan naklen Howorth 11, 490. 

Karamzin VIII, 351. 
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reken hareket etmeğe başladılar 49; Taman yarımadasında yağma 
ve taarruzlara giriştiler. Nihayet Kefe'deki Osmanlı  valisinin de 
teşvikleri üzerine 50  Sahip Giray, Çerkez kabileleri - o arada Kan-
savuk- üzerine bizzat dört büyük sefer yaptı  ve bunları  şiddetle 
tedip etti 51. On sene sonra Azak kalesine karşı  Rus - Kazak'larla 
birlikte taarruzlarını  göreceğimiz bu Çerkez'lerin, bizzat Don Kazak 
konfederasyonunun teşekkülünde büyük rolleri olmuştur. Çerkez' 
leri ezen Kırım Hani, nihayet 1549 da Astı rahan'ı  Osmanlı  topları nın 
yardımiyle bir daha zaptetmeğe muvaffak oldu 52. Böylece, Osmanlı-
lar tarafı ndan himaye edilen Kı rım Hani, Kazan ve Astırahan'ı  kendine 
bağlamış, Kafkasya'da Çerkez'leri ve steplerde Nogay'ları  ezmişti ; 
Kuzey'de de mütemadi taarruzlariyle Moskova'yı  daimi bir baskı  al-
tı nda tutuyordu. Fakat Sahip Giray'ın eseri de, 1523 de olduğu 
gibi birden yı kı ldı. Onun bu derece kudretli bir hale geldikten 
sonra müstakil hareketlerde bulunması, Padişah'tan Gözleve iske-
lesini istemesi Istanbul'da kaygı  uyandı rdı  '3. Sadrâzam onun, 
kendisine yukardan bakmasına tahammül edemiyordu. 1549 da 
Sahip Giray Istanbul'dan, ölen Safa Giray yerine Devlet Giray'ı n 
Kazan'a han gönderilmesini istedi. Fakat Devlet Giray, zâhirde 
Kazan Hani sıfatiyle, Kı rım'a han gönderildi ve Sahip Giray, Ta-
man kalesinde katIolundu 54. Bu esnada IV. Ivan, rüşt çağına eriş-
miş  ve 1547 y ı lı  başında Moskof'ların ilk Çarı  (Imparatoru) olarak 
taç giymişti 55. Artı k Moskova kendini, yıkılan Bizans'ın yerine 
"Üçüncü Roma„ sayıyordu'°. 

42  Kı rım'a düşman olan Yagmurçı  Han, rakibi Ak-Köbek Hani Çarkezierin 
yardimiyle katldip yerine geçmişti. 

50 Sahip Giray tarihi; Umdet-iit-tevarih, 107. 
51  Sahip Giray tarihrnde bu seferler tafsilâtiyle anlatı lmıştı r. 
52  Unıdet-üt.tevarih, 109 ; Howorth, Il. 354 - Onun ordusunda, 20 topla 

yeniçeriler vardı . 
" bak. Es-seb'üs-seyyar 94 ; Unıclet-üt-tevarih, 110. 
54  Es-seb'iis-seyyar, 93 v. d.; Sahip Giray tarihi; tlındet-üt-tevarih 109 vd. 

55  Ruslar, Altın-ordu h3nlarına «Çar» unvanını  veriyorlardı  (Rambaud, His. 

de la Russie 218 ; A. Eek, Moyen Age russe, Brüksel. s. 34 not 1). Fakat Knazlar, 

şüphesiz Kilise adamları nı n tesiriyle kendilerini Bizans imparatorluk ananesine 
baklıyorlardı. IV. İvan'ın Çarlığını , Kı rı m Hani ve Padişah uzun zaman tanı ma- 

dı lar. 1470 de padişah ona hala Moskof beyi diye hitap ediyordu 	Feridun, Il, 

465. 
56  bak. Platonov, La Russie moscovite, Paris 1932, s. 81-85. 
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Ayni tarihte Kı rı m Hanlığiyle Moskova arasında Kazan ve 
Astı rahan üzerindeki mücadele de en buhranlı  devresine giriyordu. 
Çok geçmeden yeni Moskof Çar I, Kazan'ı  çetin ve kanlı  savaş-
lardan sonra zapta muyaffak oldu (1552). Devlet Giray Han'ın 
ordusiyle Oka'ya kadar ilerliyerek geriden yaptığı  tehdit buna 
mani olamadı. Kazan, bir Rus vilayeti haline getirildi. Şimdi teh-
like Astırahan üzerinde dolaşıyordu. Astı rahan Hani Yagmurçı  Han, 
Osmanlı  Padişahı 'nı n nüfuz ve tesiriyle eski rakibi ve Nogay reisi 
Yusurla ittifak etti. Fakat bir k ı sı m Nogay kabilelerini kendisine 
bağlamış  olan Çar, yanında mülteci bulunan Derviş  Han'ı  bir Rus-
Kazak ordusiyle Astırahan üzerine gönderdi. Yagrnıı rçı  maglüp 
olarak Azak'a Osmanlı 'ları n yanına kaçtı  (1554) 5'. Derviş  Han da 
Ruslar'ı n tahakkümüne fazla tahammül edemedi. Kı rım hanzadesi 
Kasbulat'ı  K a lga (veliahd) tayin etti 58  ve nihayet isyan bayrağını  
kaldı rdı. Moskof'lar kat'i darbeyi vurmak için harekete geçtiler. 
Astı rahan'ı n yard ı mı na koşan Kı rım Hanı 'n ı , yolda, Şeremetiyef 
(bizim tarihlerde Şermet-oğlu) kumandası nda K ı rı m üzerine yürü-
yen başka bir Rus ordusu dururdu; Devlet Giray, çetin bir savaş-
tan sonra Kirı m'a dönmek zorunda kaldı  5". Öte taraftarı  Derviş  
Han da Astı rahan'da fazla mukavemet edemiyerek yine Azak'a, 
Osmanlı 'ları n yanı na sığındı. Çar, Ast ı rahan'ı  bir Rus vila-
yeti olarak imparatorluğuna ilhak etti (1556). Böylece Moskof'lar, 
yalnız Volga havzası nda yerleşmiyorlardı  ; şimdi Hazar deniziyle 
Karadeniz arası nda Nogay'lar, Don üzerinde Kazak'lar, Kafkas 
kuzeyinde Çerkez'ler ekseriyetle Moskova'ya tabi idiler. Moskof 
nüfuz ve hakimiyeti Kafkas'lara ve Karadeaiz'e kadar uzanı yordu. 
Bu hadiseler Doğu-Avrupa tarihinde yeni ça ğı n hakiki ba ş -
lang ı c ı  sayı lmalıdı r. Kı rı m Hanlığı, Altı n-ordu Imparatorluğunun 
mirası  için yarı m ası rdı r yaptığı  tarihi mücadeleyi kaybetmiş, Do-
ğu-Avrupa'da Moskof üstünlü ğü, Çarl ı  k art ı k kati olarak 

57  Yagmurçı  1569 da Rodos'ta sürgündü (Bak. A. Refik, 5). 
58 Karamzin VIII, 2 48. 
59  Es-seb'üs-segyar 98-99 ; Karamzin, Il. 273-74 ; Es-seb'üs-seyyar, ,Şermet 

okluı. na  karşı  bir savaşla neticelenen bu seferden bahsederken Rus kaynaklariyle 

temamiyle uygundur. Buna göre Devlet Giray'ın bu seferi 1556 tarihine aittir. 
Howorth'ın (II, 484) ve sonra Smirnov'un (423 vd.) Es•seb .iis-segyar'da tarih-
siz olarak anlatı lan bu seferi, Devlet Giray'ı n Hanlıgının başlangı cında göster-
meleri yanlıştır. 
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kurulmuştu. En az 1300 yıldır bir Türk Yurdu olan Doğu-Avrupa 
steplerinde hakimiyet, Slav'lara geçiyordu. Bu, ayni zamanda Os-
manlı  Imparatorluğu'nun kuzeyde seksen senedir takip ettiği mu-

vazene siyasetinin de yıkılması  ve K ar adeniz'in do ğrudan 

doğruya tehdit alt ı na dü ş mesi demekti. Moskova'nın der-

hal Hazar, Kafkas, Karadeniz arasında yollara hâkim yerlerde 

kaleler yapmağa girişmesi 60, ve bizzat Azak kalesi üzerine Kazak - 

Çerkez taarruzlan, Osmanlı  devletini ciddi olarak endişelendir- 

meğe başladı . 
Ayni tarihte Rus devlet adamları, Altın-ordu'nun mirasını  tema-

miyle ele geçirmek ve Karadeniz'e çıkmak için bizzat Kırım'a 

taarruz etmeği ciddi surette düşünmeğe başladı lar. Fakat IV. Ivan, 

Kırımlı'ların arkasında duran Kanuni'nin Imparatorluğıyle boy ölçü-

şemiyeceğini biliyordu. Bunun için o, taarruz kuvvetlerini Baltık 

üzerine göndermeği tercih etti 60. Böylece, Kazan ve Astırahan'ın 

düşmesini Mosk o f Çarl ığı n ı n hakiki surette kuruluşu say-

mak gerektiği gibi 61, bu, Osmanlı  Imparatorluğu için Rus mesele-

sinin başlangıcı, Orta-Avrupa ve Iran'dan başka kuzeyde yeni bir 

cephenin kurulması  demekti. Fakat bu sırada Avrupa'da, Akde-

niz'de Hıristiyan devletler, Şark'ta Safevi Imparatorluğu ile büyük 

mücadelelerine devam eden Osmanlı  Devleti, kuzeyde derhal ve 

doğrudan doğruya bir reaksiyonda bulunmak imkânını  bulamadı. 
Bu tarafta Devlet Giray Han Moskof ülkelerine karşı  sefer-

lerine devam etti, 1557 de bizzat Tula'ya kadar ilerlediği sırada 

Kazak'lar, Özü nehri (Dnieper) ağzında Islâm-kerman'ı , Çerkez'ler 

Taman yarımadasında Taman ve Temruk kalelerini sı kıştırarak 

Kı rım'ı  doğudan ve batıdan çok tehlikeli bir duruma düşürdüler. 

Han, sür'atle rıcat etmek zorunda kaldı  ve Osmanlı  yardımcı  kuv-

vetleriyle Kazak'lan tekrar kuzeye attı. Ertesi sene kışın Kırım-

lılar, üç ordu halinde Riazan'a, Tula ve Kaşir bölgelerine saldır-

dılar. Fakat onların arkasından bir Rus kuvveti, Perekop (Or-kapu) 

berzahı na kadar gelmek cesaretini gösterdi. D. Adaşef komuta-

sında başka bir Rus kuvveti Dnieper'i sallarla inerek Kırım'ı n 

batı  kıyı larını  yağma ve tahrip etti (1559). Fakat esir ettiği Os- 

60 IV. Ivan'a nüme: Feridun, II, 460. 

60a Rambaud, Hist. de la Russia, 224-225. 

61  Rus halkı  tarafından bu muvaffakiyetler en büyük bir milli zafer gibi 

karşılandı  ve Çar'in prestijini ziyadesiyle yükseltti. bak. Platonov, 108-110. 
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manlı ları, Özü Paşası na göndererek Osmanlı 'lara karşı  hiç bir fena 
niyeti olmadığı nı  da anlatmak istedi 62. Yukarda da işaret ettiği- 
miz gibi, Moskoflar, Osmanlı 'larla açı kca ihtilâf haline gelmekten 
çekiniyorlardı. Rusya'ya karşı  Kı rım kuvvetlerinin akı nları  ertesi 
yı llar devam etti. Fakat Çarlı k, güney hududunda bir sı ra kaleler-
den mürekkep istihkâm sistemi ve yeni ateşli silâhlarla 63  bu akı n-
ları  kırmakta artı k güçlük çekmiyordu. Fazla olarak şimdi, cenupta 
Kazaklar, Çerkez'ler ve Nogaylar vası tasiyle Kı rımlı 'ları  kendi yurt-
ları nda vurabiliyor, Osmanlı  devletini bile telâşa düşüren karşı  
akı nlar yaptı rabiliyordu. Bugün Türk Arşivi'nde Osmanlı  Divan 
kayı tlarında, Moskova'ya tâbi Kazak ve Çerkezler taraf ı ndan 
Azak'a, Taman yarımadası na ve Dnieper mansabı na yapılan akı n-
ların Istanbul'daki akislerini takib edebiliyoruz 64. Bunları n en çok 
telâş  uyandı ranı, 1559 baharında Azak kalesinin Dimitraş  
adı nda bir Kazak reisi tarafı ndan muhasarası  oldu. Osmanlı  ülke-
sinin en şimali noktası nda, bulunan bu kale, ilk defa bir Rus 
kuvveti tarafı ndan kuşatı lıyordu. Ilk çarpışmada Kazak kuvvetleri 
dağı ldı. Dimitraş  "Rus tarafı nda tekrar on bin kadar asker top-
lay ı p„ kale üzerine geldi. Bu orduda bulunan ve ileri atılan Çer-
kezler, kaleden çı kış  yapan müdafiler taraf ı ndan şiddetle püskür-
tüldüler. Bu sı rada, yukarda adı  geçen âsi Jana beyi de kendi 
Çerkez kuvvetleriyle gelip muhasaraya katı ldı. Kazaklar nehir 
üzerinden, Çerkezler beri taraftan, Azak'a yeni bir taarruza hazı r-
lanıyorlardı . Osmanlı ları n Kef e beyi, Çerkezleri Dimitraşla birleş-
meden birdenbire basarak bozguna uğrattı, Kazaklar da çekildi-
ler 65. Istanbul'dan Azak'ı  muhafaza için sür'atle gemiler gönde-
rildi 66. Osmanlı 'lar her an yeni bir taarruz bekliyorlardı. Özü 

62  Karamzin VIII, 439. 

63  bak. Eck, 449-451. 

64  Bu vesikalar, kı smen A. Refik taraf ı ndan Türk Tarih Enciimeni Mecmu-
ası'nda neşrolunmuştur : say ı  17 (94), 1926, s. 261 vd. Fakat A. Refik, bu vesi-
kaları n başında yaptığı  hüriisada hatalara düşmüştür. Kazak reisi Dimitraş'ı n 
(Li.1.5“..5) H. 967 dan sonra Azak'a ikinci bir hücum yaptığı nı  söylüyor (s. 264)• 
Halbuki bunu istinat ettirdiği vesikada açı k bir şekilde, geçen bahardaki 
seferden, yani 966 seferiuchn bahsedilmektedir (bak. A. Refik, vesika V). 

65  A. Refik, vesika V. 

66  A. Refik, vesika 1. Bu gemiler düşmanı n çekilmesi üzerine kış lamak 
üzere Kerç'e döndüler (Vesika II). 



OSMANLI - RUS REKABETİNİN MENŞEİ 	 365 

mansabından Çerkezistan'a kadar bütün Karadeniz kıyıları  tehlike 
içindeydi. Kefe beyi, sahillerde iki gemiyle kol geziyor, yeni gemiler 
inşası  için tersaneleri tamamlamağa çalışıyordu 67. Istanbul'dan 
Azak'a nöbetci yeniçeriler tayin olundu ve yeniden yedi gemi 
gönderildi 68. Öbür taraftan yine bu tarihlerde, Pşetuh (3)-..t.;) ve 
Can adlarındaki Çerkez beyleri Taman yarımadası» saldırıp 
yağmalarda bulundular. Kefe beyi bunlara karşı  kanlı  çarpışmalar 
yaptı. Bir müddet sonra Kırım Hani, Pşetuh beyi ve "Moskov'a 
gitmeleri muhakkak olan„ Han ailesinden Can-pulat ve Can-temir 
sultanları  ele geçirip hapsetmeğe muvaffak oldu 69. Istanbul'dan 
Han'a yazılan hükümde deniyor ki: "bundan evvel memleketimize 
tabi olan Islâm-kerman kalesi ma'mur iken özü suyundan (Dnieper) 
kâfirler taarruz etmezlerdi. Şimdi her sene gelip taarruz ettikleri 
için Özü kalesinin acele tamirini emrediyorum„ 70. Casusların getir-
diği malûmata göre, 1560 baharı nda "M o skof bey i„ Nogay reisi 
Ismail Mirza ile (Astırahan'ın zaptında Rus'larla işbirliği yapan ma-
hut Mirza) birleşip Dnieper tarafından Kırım'a taarruz edecek " ve 
Dimitraş  da 80 bin kişi başında Don nehri üzerinden harekete geçe-
cekmiş. Bu haberler üzerine Osmanlı  hükümeti, telâşa düştü; Kefe be-
yine sıkı  hazırlı k emirleri gönderildiği gibin, Kı rım Hanı'na da yakın-
da gemilerle asker gönderileceği bildirildi 73. Rumeli'de bir çok 
Sancak beylerine, askerleriyle Silistre beyinin kumandasında top-
lanarak harekete hazır olmaları  emri verildi. Bütün bu emirleri 
Padişah bizzat takip ediyordu". Fakat sonunda, Kırım Hanı'mn Rus-
ya'ya taarruz için istediği askerlerin ve levâzımatın, nakliye güçlük-
leri yüzünden gönderilemiyeceği bildirildi ve kendisinin, vakit geçir-
meden akı n yapması, onun yerine Kı rım'ı  Osmanlı  askerinin muhafa-
za edeceği yazıldı  75. Gerçekten 1560 yazı nda Dimitraş'la Çerkezler, 

67  A. Refik, X. yüzyılda açık deniz meselesi, TOEM, sene 16, 261, vesika Il. 
" A. Refik, vesika Il. ve V. 
69  A. Refik, vesika Il!. 
7°  23 safer 967-24 teşrinsani 1559 - tarihli hüküm : A. R. vesika III. 
71  A. Refik, vesika VI, fakat burada «kasd-i kadim • (F_-13 .1.-«;) 	«kasd-i 

Kı rım' (e:) 	okumalı dır. 
72  A. R. vesika VI. - bu yazı  Padişah'a sunulup onun taraf ı ndan okunduk-

tan ve begenildikten sonra gönderildi. 
73  A. R. vesika VII: Han hazretlerine hüküm. 
74  A. R. vesika VIII: Silistre beyi Sinan Paşaya hüküm. 
75  A. R. vesika IX: Devlet Giray's hüküm ; Karşı la. Feridun, Il, 461. 
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Azak'a, sonra Adakale'ye taarruz etmek istedilerse de, Kefe beyinin 
donanma ile yetişmesi üzerine cesaret edemediler ve çekil;p git-
tiler 76. Şimdi Devlet, şimalde yeni taarruzlara karşı  her an uyanık 
olmak mecburiyetini duyuyordu. Moskof Imparatorluğu, ileri kollarıy-
le birdenbire Karadeniz şimalinde Osmanlı  hakimiyeti için tehditkâr 
bir duruma geldiği halde Çar, Osmanlı  devletiyle açı k bir ihtilaf-
tan kaçmıyordu. Bu sırada Ivan, Han'a gönderdiği adamlar vası ta-
sıyla Kazak'ları n kendi emri olmadan bu taarruz hareketlerine giriş-
tiklerini bildiriyor, Dimitraş'ın 1560 daki taarruz teşebbüsünü ön-
ceden haber vererek "sonra bunu bizden bilmeyin„ diye mesuli-
yetten kurtulmak istiyordu ". 

Osmanlı  hükümetinin, ancak Avusturya ile sulh akdolununca 
(1562) kuzeyde harekete geçmek için bir karar verdiğini ve bazı  
planlar hazı rladığını  görüyoruz. Han'a, ilk baharda Astı rahan'a bir 
ordu gönderileceği, Don-Volga arasında bir kanal açı lacağı, ken-
disinin de bu sefer için hazı rlanması  lazı m geldiği bildirildi. Mos-
kova'nın Kı rı m'daki elçisi Nagoy, bu hususta Çar'a gönderdiği 
raporda diyor ki : "1563 senesi eylûlünde Türk Hünkar', Devlet 
Giray Han'a gönderdiği bir çavuş  vası tasiyle ilk baharda Astırahan 
üzerine yürümek için hayvanları  beslemesini ve ihtiy at kuvvetleri 
hazı rlamasını  emretmiştir ; Türk Sultanı, Han ile beraber kendi şeh-
zadelerini de yollayacak ; onların da emrinde külli miktarda asker 
ve Yeniçeri olacaktır. Türk sultanı  bin araba hazı rlanması nı  em-
rediyor. Türkler, büyük bir kuvvetle gemilerle Don Irmağı  üze-
rinden İ lavlya çayı na kadar çı kacak, İ lavlya'nın agzı nda arabaları  
küçük gemilere yükliyerek küçük Çerepaha çayına kadar yedi 
verst mesafeyi kat'ettikten sonra bugünkü Kaçalinski mevkiinden 
itibaren Çerepaha çayı nı n ötesinden, Volga ı rmağına doğru ine-
ceklerdi ; Astırahan'a kuvvet göndermek için Türklere, Çerkez'ler- 

76  A. R. vesika XII. 
77  A. R. vesika X. - XVII. ası rda Don Kazaklarıııın bu gibi taarruzları n ı n 

kendi emri haricinde olduğunu bildiren Çar'a Kı r ı m Han ı , 'madem ki bunlar 
bizim töbiimizdir diyorsunuz, zaptetmesini biliniz» diye yazı yordu (V. Zernov - 
H. Feyizhan, Yarlzklar, 108). Bununla beraber Çar, bu Kazaklar' kendi töbiiyetinde 
tutmağa önem veriyordu. 1557 de Kazak reisi Veşnevetski, Han taraf ı ndan yerinden 
atı ldığı  zaman Çar, ona, kendi toprakları nda Bielev şehrini vermişti (Karamziıı , 
VIII, 269). Esası nda bu Kazaklar, Moskof devletinin Osmanlı  ülkelerine doğrudan 
doğruya taarruza cesaret ettiği I. Petro zamanına kadar, Rus istilösı n ı , öncü 
kuvvetleri sı fatiyle hazı rlı yacaklard ı r. 
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den, Nogay'lardan ve Kazan halkından heyetler gönderilmişti ve 
bütün bunlar Türk'lerle beraber hareket etmeğe hazır bulunuyor-
lardı. Astırahan Tatar'ları  şehri zaptetmek için Türk kuvvetlerinin 
gelmesini bekliyorlardı. Şimali Kafkasya ahalisinin, hacca giderken 
Astırahan'a uğramalarına Rus Çarı'nın mani olması  Türk Sultanı'nı  
çok kızdırmıştı. Devlet Giray, çavuşu geri gönderdi ve Moskof 
Çarı'nı n kendisiyle sulh halinde yaşadığını  bildirdi ve gönderdiği 
hususi bir adam vasıtasiyle Türk Sultanı'na, Astırahan'a kuvvet gön-
dermemesini rica etti ve dedi ki: Bugün Astırahan'ı  zaptetsen bile 
muhafaza edemezsin, Büyük Knaz onu yine geri alacak, arayerde 
boş  yere insan kaybedeceksin„ 78. Fakat Kırım Hani, Istanbul'dan 
ancak Moskof'lara karşı  kendi ordusunu takviye edecek yardımcı  
kuvvetler bekliyordu. Bu fütuhat kararı  onu şaşırttı. Osmanlı  haki-
miyetinin, Kefe ve Azak'ta olduğu gibi Don - Volga havzasında da 
yerleşmesi bizzat Hani* bir Osmanlı  eyaleti durumuna düşürebi-
lirdi. Onun, Padişah'ı  bu fikirden vaneçirmeğe çalışması  şüphesiz 
en ziyade bu sebepten ileri gelmekte idi. Devlet Giray, Moskova'ya 
adam göndererek Padişah'ın bu kararını  bildirdi ve Çar'a kendi 
isteklerini kabul ettirmek için bu tehditten istifade etmeğe çalıştı. 
Bu müzakerelerden anlıyoruz ki, Don ile Volga arasında bir kanal 
açma fikri daha bu zamanda bahis mevzuu olmuştur. Buna göre 
Osmanlı'lar Don ve Volga nehirleri üzerinde karşılıklı  iki kale 
yapacaklar ve bunun arasında bir kanal açarak iki nehri birleşti-
receklerdir. Asıtrahan civarında üçüncü bir kale yapılarak bu 
bölge de Padişah'ın hakimiyeti altına alınacaktır. Han, Padişah'ın, 
kendi ricası  üzerine bu seferden vaz geçtiğini de ilave ediyordu. Çar, 
Han'a hediyeler göndererek büyük memnuniyetini izhar etti79. Devlet 
Giray, siyasetinde muvaffak olmuş, Çar, Han'ın elçisine Sahip Giray 
devrinde verilmiş  hediyeleri (bu, bir nevi vergi oluyordu) vermeği 
taahhüt etmişti. Fakat Kırım devlet büyükleri, Mehmet Giray dev-
rindeki verginin verilmesinde ısrar ettiler. Sonra Litvanya tarafın-
dan da teşvik olunarak, Kazan ve Astırahan'ın bırakılmasını  
talep ettiler. Bu isteklerin yerine getirilmesine imkân yoktu. Rus 
topraklarına karşı  Kırımlı'ların yeniden akınları  başladı. Iki sene 
sürmüş  olan mütareke devresinden sonra Han, Moskonar üzerine 

78 Solovyev, kitap II, cilt VI, 214-215. 
Solovyev, 215. 
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yapacağı  yeni sefer için Istanbul'dan malzeme ve asker istedi. 
Padişah, Malta adasına sefer hazı rlığı  yapı ldığını, Macaristan 
hudutlarında savaşları n tekrar alevlendiğini öne sürerek, bu yar-
dımın şimdilik tehir olunduğunu bildirdi, fakat Moskof'ları n ezilme-
sini " v â cip „ gördüğünden, bu yardım gönderilinciye kadar sa-
vaştan geri kalmamasını  yazdı  80. Han, 1565 kışında, toplarla tak-
viye olunmuş  ordusiyle Rusya üzerine yürüdü, etrafta yağma ve 
tahriplerde bulunduktan sonra bir Rus ordusunun gelmesi üzerine 
çekildi '. 

Osmanlı  Sarayı, son hadiselerden sonra artı k Kuzey'de kati 
harekete geçmenin zaman ı  geldiğini kesin olarak anlamıştı . Kazan 
ve Astı rahan'ın Moskalar elinden alı nması, Kuzey'de Osmanl ı  
nüfuz ve hâkimiyetinin takviyesi bir zaruret olarak 
kendini hissettirmekte idi. Fakat ihtiyar Padişah, şimdi, hâdiselerin 
zoruyla Orta - Avrupa'ya son seferine hazı rlanıyordu ( Sigetvar 
muhasarası, 1566). Hattâ, bizzat bu sefer için Kı rım'dan kuvvet 
ayı rı p göndermek icabetti : Macaristan'a Kalgay Mehmed Giray 
komutası nda 20 bin kişilik bir ordu gönderildi 82. 

* * 

Osmanlı  Padişah'ı  yalnız Rus'ların Karadeniz ve Kafkaslar üze-
rinde teşkil ettiği siyasi tehlikeyi önlemek için değil, Kuzeyde ve 
Orta - Asya'daki müslümanlar nazarında "Hal if e- i rüy-i z e-
m i n „ sı fatiyle haiz olduğu dini nüfuzu korumak için de hare-
kete geçmeğe mecburdu. Islâmiyetin en büyük hükümdarı  ve 
hâmisi sayılmakta idi. Onu, islâmiyetin hamisi yapan en mühim 
sıfatı, Mekke ve Medine'nin hâdimi, hac yolları nı n koruyucusu 
olması  idi 83. Halbuki bu esnada, Orta-Asya müslümanları na hac 

80 Tatar Hanı .na nâme-i Şerif, 22 şaban 972 : Ekler, vesika V. 
81  Karamzin IX, 138. 
82  Buna ait nâme-i hiimayun, Feridun'da, Il. 566 : karşı la. Es-seb'üs-seyyar, 

99 ; Hammer, bu sefere bizzat Devlet Giray Hani iştirak etmiş  göstermekle ya-
pı lı yor (VI, 137). 

83  Osmanlı  padişahları , Selim I 'den itibaren « 	 » unvanıııı  
onemle kullanmaktadı rlar. Osmanlı'lardan önce de Mekke ve Medine'yi elde 
tutmak Hilâfetin baş l ı ca şartları ndan sayı l ı yordu (bak. Becker, Barthold's Studien 
über Kalif und Sultan, Der İ sla m, Bd. VI, 1915). Osmanlı  Padişahı 'nı n İslam 
Halifeligini en çok burada aramak gerekir. Barthold'un ve sonra Halil Edhem'in 
gösterdikleri gibi, Mısır'daki son Abbasi Halifesinin, Hilafeti Selim'e terk 
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veya ticaret için Osmanlı  ülkelerine geçmek hemen hemen im-
kansız bir hale gelmişti. Bunun için Şeybannerden Harezm Hani 
Hacı  Mehmet Han (1560 - 1603), yeni Padişah II. Selim'e Haydar 
Bahadır adındaki elçisi ile bir mektup gönderdi. Bunda, Acem 
Şahı'nın Türkistan'dan giden hacı ları  kendi memleketine girer gir-
mez tevkif ettiğini ve Astırahan'ı  alan Moskoflar'ın da hacılara 
ve tüccarlara yol vermeyip güçlük çıkardığını  bildiriyor, Astıra-
han'ın (Ejderhan) fethedilip bu yolun açılmasını  istiyordu 84. Şüp-
hesiz o, Halife-Sultan'a Kazan ve Astırahan gibi müslüman mem-
leketlerinin " kafir „ Moskoflar eline düşmesinden de şikayet edi-
yordu. Padişah, Harezm Hanı'na yazdığı  cevabında, Şah'ın tevkif 
ettiği adamların kurtarılmasına çalışacağını  ve hacılarla tüccar-
ların emniyetle gidip gelebilmeleri için Astırahan yolunun açılma-
sına niyet ettiğini bildirdi 85. Böylece Moskonara karşı  şikayetler, 
yalnız Kırım'dan ve Nogay'lardan değil, Orta-Asya müslümanla-
rından da geliyordu 86. Orta-Asya ve Kuzey Müslümanlarını n 
müracaatlarını  yerine getirmek için kuzeyde harekete geçmek, Pa-
dişah için bir kere daha bir zarurct olarak kendini gösteriyordu. 

Bu vesikalarda açıkça belirtildiği gibi, hacılar kadar tüccarla-
rın menfaati de bahis mevzuu idi. Volga havzası  asırlardan beri 
Harezm'e (Hiva) yalınız siyasi değil, kültür ve ticaret bakımından-
da sıkı  sıkıya bağlı  idi "7. Astırahan düştükten sonra Harezm (Hiva) 
Hani ister istemez Çar'a elçi ve hediyeler göndermiş  ve Harezmli 

ve ferak ettiki bir masaldır (bak. Halil Edhem, Melik Tumanbay II adına Çor-

lu'da bulunan bir kitaba, İstanbul 1935); fakat Mekke ve Medine'nin hadimi 

sı fatı  Padişah'a aynı  zamanda hac yollarını  müslümanlara açık bulundurmak, 

hancı  kolaylaştırmak vazifesini de yüklüyordu. 
84  b!:. Ekler, vesika I. ve ayrıca Kef e beyine ve Tatar Hanı'na yazıtz 

hükümler: A. Refik, Ejderhan seferi s. 4. Orta Asya'nın Batı  ie mdaasebetleri 

için bu yol mühimdir. 1557 de Hindistan'dan dönen Osmanlı  amirali Seydi Ali 

Reis, Orta-Asya'dan Astırahan yolu ile Türkiye'ye gelmek istedi, fakat Moskof 

istilasının Kı pçak steplerinde sebep olduğu kargaşalıklar yüzünden yanındaki 

tüccarlarla beraber geri dönmek zorunda kaldı  (bak. Mir'at-ül-memülik, Necip 

Ası m neşri, Istanbul 1313, s. 374). 
88  bak. Ekler, vesika I. 
86  Harezm Hanı 'ndan başka Semerkant ve Buhara hanları  da bu şikayetleri 

tekrarlamakta idiler: Bk. Tatar Hanı'na nâme, A. Refik. s. 4. 

87  bak. Baı thold, Orta-Asya Türk tarihi hakkında dersler, İstanbul 1927, s. 

132 vd.; İakoubovski La Horde d'Or, 62, 128, 161. ayrı ca, Z. V. Togan, Türkis-

tan, 25-40 ve 10') vd. 
Belleten C. XII, F. 24 
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tüccarlar ticaret imtiyaz' istemek için Moskova'ya gelmeğe başla-
mışlardıss. O zamanlar Aral'dan Kı rım'a kadar D e ş  t-i Ki pç a k 'a 89  
yayı lmış  bulunan göçebe Nogay'ların da iktisadi zaruretler altında 
nası l Moskova'ya bağlanmıy a başladığını  yukarıda işaret etmiştik. 
Moskorların büyük ticaret yolları nı  ve. pazarları  ele geçirerek 
müslüman ticaretini kendisine tabi hale getirmesi, müslümanları  
hiddet ve endişeye salmakta idi. Hind Okyanusu'nda hac ve tica-
ret yolları  için Portekiz'lilerle savaşan Osmanlı  Devleti, kuzeyde 
eskiden kı talar-arası  büyük ticaret yollarından biri olduğunu bil-
diğimiz Orta Asya-Astırahan-Kı rı m yolunu 90  kendi hesabına can-
land ı rmayı  şiiphesiz arzu ederdi. Padişah, mektubunda Astı rahan 
yolunun "menfaat doğuran ticaret„ için ehemmiyetini bilhassa 
işaret etmektedir 9'. Devlet, nihayet meseleyi ciddiyetle ele almağa 
karar verdi. II. Süley man'ın ölümü ve tecrübesiz II. Selim'in tahta 
çı kışı  ile baş  gösteren kargaşalı klar yatışmış, Sadrazam Sokollu 
Mehmet Paşa, işleri her zamankinden daha kuvvetli bir otorite 

88  Karamzin VIII, 252. 
89  «Deşt-i Kı pçaki ı n tarifi hakkında bak. Müneccim başı  Il, 696. 
90 bak. W. Heyd, Hist. de commerce da Levant II, 156-253 ve 364-407. 
91  Bak. Ekler vesika I. Gürcistan'dan gelen tüccarlara engel olduğu için Dad-

yan hakimine gönderilen ihtar mektubu : Divan-ı  hümayun mühimme defteri 
6, s. 411, vesika 867.-Burada, Osmanlı  devletinin doğrudan doğruya Rusya ile 
yaptığı  ticarete de temas etmeden geçemiyeceğiz. İki taraf arası nda ilk siyasi 
münasebetlerin bu ticaret meseleleri dolayı siyle kurulduğunu biliyoruz (Spuler, 
Europ. dip., 413). Osmanlı  Sarayı , Rusya'ya bilhassa kürk almak için tâcirler gön- 
dermekte idi. 1565 tarihine doğru Rusya'ya bazı  eşya ile beraber samur kürk ve 
balı k diş i almak üzere bir Ermeni tâcir; gönderilmişti (Ekler, vesika II. III). Az bir 
müddet sonra Saray ihtiyacı  için Rusya'ya gönderilen bir hassa tâcirinin Puçab 
(yl...,..«;) şehrinde 350 yük malı  Litvanyalı 'larla savaş  yüzünden yanmış  veya ahali 
tarafından yağma edilmişti. Padişah, Çar'a mektup yazarak, bu malları n eksiksiz 
meydana çıkarı l ı p gönderdiği adama teslim olunmasını  ve emniyetle "Saray ı n ı n 
eşiğine gönderilmesini',  bildirdi (Ekler, vesika, Il). 1568 yı lı nda yine Saraya samur 
kürk almak için iki tâcir gönderildi. Bunlardan birisinin ölmesi üzerine öbürünün 
mallarla acele geri gönderilmesi «Moskof kı ral ına» yazı ldı . Padişah mektubunun 
sonunda diyor ki : "ta ki sizin dahi bu tarafta bulunan tâcirleriniz olı geldigi üzere 
ahsen vechile ol tarafa varup geleler» (Ekler, vesika VIII); ayrı ca Han'a yazı lan 
mektupta Rusya'ya kürk almak için giden bir çok tâcirlerin hala dönmediğinden 
bahsolunuyor (Mühimme 7, s. 998, vesika 2730). Rusya'ya, daha XIV. asırda Altın 
ordu devrinde Şark ve Garp tâcirlerini bu kürk ticareti çekiyordu; fakat o zaman 
bu ticaretin merkezi, Altın-ordu payı tahtı  Saray şehri idi (bak. İakoubovski, 
mezkür eser, s. 143). 
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ile ellerine almıştı. Devletin dışarda bir ihtilâfı  yoktu: Imparator 

Maximilien'le 8 senelik bir sulh muahedesi imzalanmıştı  (Şubat 

1568) 92. Lehistan'la da sulh muahedesi yenilendi. Padişah, Tatar 

Hanı'na, muahedeye aykırı  olarak Leh topraklarına akın yapanları  

cezalandırmasını  ve "arada olan dostluğa ve muahedeye tamamiyle 

riayet ettirmesini„ muhtelif defalar ehemmiyetle bildirdi 93. Keza 

Istanbul'a gelen Iran elçisile de evvelki esaslar üzerinde yeni bir 
sulh ahitnamesi imzalandı  94. Her tarafta sulh emniyet altına alı n-

mıştı. 1568 yılı  başlarında Astırahan seferi meselesi Div a n'da 

önemle görüşüldü. Kuzey'e bir sefer düşüncesi, Osmanlı  hükü-

metini çoktanberi meşgul ediyordu. Daha Sokollu'dan önce Semiz 

Ali Paşa'nın Sadrazamlığı  esnasında, 1563 te, Don-Volga arası nda 

bir kanal açı lması  ve bu nehirler üzerinde kaleler yapılması  

düşünülmüş, fakat sonra yukarıda gördüğümüz gibi tehir olun-

muştu. Bu meselede devlet adamları  arasında görüş  farkları  vardı . 

Harp taraftarı, enerjik bir devlet adamı  sayılan Sadrazam Sokollu 

Mehmet Paşa bu fikri kuvvetle benimsiyerek fiile çı karmağa 

azmetmişti. Fakat Il. Selim ile beraber gelen yeni nedimler So-
kollu'nun mutlak otoritesini yı prandırmak için her f ırsattan 

istifadeye çalışıyorlard ı . Onlar, bu sef erin hayali bir teşebbüs 

olduğunu, boş  yere devleti nihayetsiz masraf ve zarara sokaca-

ğını  ileri sürerek mani olmağa çalıştılar. Fakat kuzey memleketlerin-

deki durumu yakından bilen kimselerin verdiği malümata dayanan 

Sokollu, herkese karşı  israr etti ve Padişah'ı  da kendi fikrine uydur-

du 95. Geniş  bir plân halinde tasarlanan bu seferden Imparatorluk 

92  Müzakereler hakk ında bak. Hammer, VI. 196-20(1. «Nemçe ve Alaman 

kıralı  imparator Maksimilyan» a verilen muahedenin Türkçe metni, Mühimme 

defteri 6, s. 43. 

93  Mühimme defeteri 6, s. 49, vesika 97 ; s. 88, vesika 180; defter 7 s. 

1002, vesika 2751. 

94  bak. Hammer, VI, 205. 

95  bk. Ali, D. T. C. Fakültesi yazması , ikinci Selim saltanatı , ikinci yakıa; 

karşı la. Peçevi. I. 468 - Osmanlı  müverrihlerinden belli bastı lar': ki, Peçevi. 

Karaçelebi zâde, Müneccim başı  bu seferden balı setmişterdir. Hepsi müş-

terek bir kaynaktan ayr ı  ayrı  istifade etmiş  görünüyorlar. Birbirlerine nazaran 

faztalıklar ve noksanlar var. Fakat anlatış  sırası  ve izah tarzları  aynıdır. 

Bu seferden bahseden Hayrullah efendi, Peçevi'yi takip etmekle beraber 

Ali'den ve Hammer'den de istifade etmiştir (bk. XII. s. 34-26). Es-seb.iis-segyar, 

Karaçelebi zâde'yi tekrarlı yor. Bütün bunların hepsi Sokollu'nun muvaffak ı yet-

sizlikle biten bu teşebbûsünü gayri müsait bir şekilde tefsir ediyorlar. Bu kro- 
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birçok büyük siyasi faydalar bekliyordu. Vakanüvislere göre, her-
şeyden önce Azerbeycan ve İran'a yapılacak seferler için kolay 
bir yol açmak bahis mevzuu idi 96. Don-Volg-a nehirlerinin birbi-
rine en çok yaklaştığı  yerde bir kanal açı lırsa, Karadeniz'den Ha-
zar denizine gemilerle doğrudan doğruya erzak ve mühimmat sev-
kolunarak Şark seferleri kolaylaşacak, Şirvan, Karabağ  ve bütün 
Gürcistan'ın itaatı  sağlanacak, Devlet, İran'ın en iç bölgelerine sark-
mak imkanını  bulacaktı. Aynı  kaynaklara göre, bunun yanında 
Astırahan'ın Moskorlar ı n elinden kurtarılması, "B a h r-i z u 1 e-
mata„ kadar fetihler yapı lması, Rus ve Çerkez memleketlerine 
akınlarda bulunulması  da düşünülüyordu 97. Fransa elçisinin raporu 
Osmanlı  vakanüvislerini tamamiyle teyit etmektedir. Ona göre 
gaye "Şirvan'a erzak ve mühimmat sevk etmek maksadiyle Hazar 
denizine inmek için Volga ve Don nehirleri arasında bir kanal 
açmaktı r„. Bunu emniyete almak için Moskof'ların elinden, evvelce 
Kı rım Hanı 'nın olan 9s Astı rahan ve Kazan'ı n zaptolunması  düşü-
nülmekte, Moskova ile bir harp dahi göze alı nmaktadı r ". Avus-
turya elçisi, Astırahan'ı  zaptetmek ve böylece şimal ve şark 

nikörler, seferin nası l cereyan ettiği hakkı nda da sarih bir bilgi vermiyorlar. Bu 
husustaki noksanı m ı zı , o sı rada Osmanl ı  gemilerinde küreğe konmuş  Maltsev 
adı nda bir Moskof elçisiıı in yazdı klar ı  ve Moskova Arşivindeki diğer vesikalar-
dan çıkarı lan malümat tamamlı yor ( bak. Solovyev, 220 v d. ). öte taraftan bu 
sefer hakkı nda Istanbul'daki Avusturya elçisi Albert de Wyss'in raporları nda 
(bak. E. Hurmuzaki, Documente..., Vol Il, part 1, 588), keza Fransı z elçisi G. 
de Grandchamp'ı n Paris'e gönderdiği raporlarda (E. Charriere, IW,grociations de 
la France dans le Levant ou cor,espondances, rrı moires et actes diplomatiques, 
Paris 1853, 111, 57, 62, 89 ) mühim malılınata rastlan ı yor. Biz bunlara Osman!' 
divan defterlerinden ç ı karı lan vesikalar ı  katı yoruz. Bu vesikaları n bir kı smı , 
A. Refik taraf ı ndan TOEM de neşredildi. (Bahri Hazer-Karadeniz kanalı  ve 
Ejderhan seferi, say ı  43, 1333, s. 1-14). Biz bu vesikaları  Arşiv'de yeniden 
gözden geçirdik. A. Refik'in yanlış  okuduğu veya atladı k' yerleri notlarda işa-
ret edeceğiz. Bunlardan başka yeni vesikalar da bulduk. Bunlardan baz ı ları nı  
Ekler de neşrediyoruz. 

Peçevi (I. 469) kanal açı lması nı  Sokollu'nun, Iran seferine bir başlangı ç 
gibi düşündüğünü söyler, diğer vakanüvisler de aşağı  yukarı  aynı  iddiadad ı rlar. 

97  bk. Ali, Peçevi 468 - 469, Karaçelebi zâde, 447. 
98  Sahip Giray 1549 da Ast ı rahan'ı  zaptedince yeğeni Devlet Giray'l Ast ı -

.ahan Han ı  yapm ışt ı  (Howorth 11, 354). 

«Achever la tranchee des deniz fleuves du Vulgue et de Thanays, 
pour aller tomber dans la mer Caspia pour pouvoir mener et conduyre vivres 
et munitions â Cirvan ... et comme ceulx-cy s delyberoient pour s'en assurer 
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ticaret mallarını  Istanbul'a daha kolay getirmek için Padişah'ın 
Don-Volga nehirleri arasında seyrü sefere müsait bir kanal açmak 
istediğini söylüyor ". Keza o, Moskof'ların ve Iranlı'ların bu işe 
mani olmak istiyeceklerini düşünen Türk'lerin ona göre tedbir 
aldıklarını  da ilave ediyor. 

Kırım'daki Rus elçisi Nagoy, hacca giden Buhara% ve Hiva'-
lı ların, Moskof eline düşen Kazan ve Astırahan'ın kurtarı lması  için 
Padişah'a müracaat ettiklerini, onun da bu müracaatlar neticesinde 
büyük ticari menfaatler getiren Astırahan'ı  almak niyetiyle hare-
kete geçtiğini yazıyor °". Nagoy'un bu ifadesi bizim Divan kayıt-
ları nın hemen hemen aynı dır w2. Divan kayıtlarına göre, 1569 daki 
teşebbüsün hareket noktası, Harezm Han'ın mektubudur. Padişah, 
1568 yı lı  başlarında Kere beyi'ne ve Tatar Han'ına birer yazı  
göndererek Semerkand'dan, Buhara'dan ve son olarak Harezm 
Han'ı  Hacı  Mehmet Han'dan aldığı  mektuplar üzerine, Türkistanlı  
hacıların ve tüccarların yol emniyetini sağlamak üzere Astırahan'ı  
zaptetmeğe karar verdiğini bildiriyor ve bu işte muvaffakiyete 
varmak için nasıl hareket olunması  lazım geldiği hakkında onların 
fikirlerini soruyordu. Tatar Haın'na yazılan mektupta "Kazan ve 
Ejderhan (Astırahan) vilayetleri eskiden Nogay'ların elinde idi, 
şimdi niçin kafirlerin eline geçmiştir. Içinde ve etrafında kalan 
Tatar m ı  r z alar ı  n 'dan kimler vardır ve ne zaman ve ne 
sebeple bu kale elden gitmiştir. Bütün bu hususlar hakkında 
mufassal ve açık maltımat isterim. Bu vilayetin fetih olunması  en 
mühim işlerden olduğundan buna kati olarak karar verdim,, di-
yordu "3. Görülüyor ki, bu ve diğer vesikalarda kanal açı lması  
ile beraber bilhassa, Astırahan'ın fethi bahis mevzuudur. Esasen 

le paz, de prendre deux grandes vill es du Moscovite, â sçavoir Hasdraan (Ast-
rakhan) et Cazan ...» (IX. Charles'e 14 Mart 1569 t. mektup). 

«.. Versus Pontum Euxitıum ad faciendem fassam na uigabilem ex Tanaj 
fluuio in Volgam amnem qui in mare Caspium influit, eo nimirurn proposito ut 
Moscorum ciuitas Hasdracan appellata, celebre in illis locis empurium, Turcico 
subiugetur lmperio, quo mercimonia tam septentrionalia quam orientalia com- 
modius constantinoplim deportari queant 	» : 12 Mart 1569-Hurmuzaki, aynı  
yer. (Bu lâtince mektubu, değerli arkadaşımız Dr. Samim Sinanoğlu Türkçeye 
çevirmiştir). 	I" Bak. Solovyev, 218. 

102  Karşı la. Tatar Hanı 'na hüküm, Ekler, yes. IV; Kefe beyin'e hüküm, A. Refik, 

s. 4, Nagoy, İstanbarun teşebbüiit,ü Han'dan ökrenmişti (Solovye, aynı  yer). 

103 Ekler, yes. IV. 



374 	 HALIL INALCIK 

müverrih Ali de halk arasında bu seferin "Ejderhan ve Kazan 
seferi„ diye meşhur olduğunu zikreder. Vesikalarımızda seferin 
resmi adı  "Ejderhan seferi„ dir. Rus ve Avusturya elçilerinin rapor-
ları  da şüphesiz daha ziyade bunu teyit edecek mahiyettedir. 
Esasen Osmanlı'ların Kuzey siyaseti hakkında yukarıdan beri 
verdiğimiz izahlar teşebbüsün tarihi menşeini açıkca göstermiştir. 
Her halde asıl iş, aşağı  Volga havzasının Osmanlı  hakimiyeti 
altına sokulması  idi. Anlaşıldığına göre sef erin plânı  : evvel 
Don-Volga arasında kanal açmak, gemileri Volga'ya geçirmek ve 
Volga yoluyla orduyu ve bilhassa topları  Astırahan üzerine sev-
ketmek, oradan Hazar denizi ne çıkmaktı. Şüphesiz iki nehir 
arasında bir kanal açmak ve Astırahan'ı  zaptetmek suretiyle bu 
yoldan Iran seferleri için faydalanmak düşüncesi mühim rol oynu-
yordu; çünki o zaman devlet için en büyük bir mesele, Gürcistan, 
Azerbeycan, Şirvan üzerinde Iran'la olan rekabet idi. Sokollu, ra-
kiplerine karşı  teşebbüsü en ziyade bu cihetten müdafaa edebilirdi. 
Osmanlı  Sarayı'na, Gürcistan, Şirvan beylerinden de, Iranlı'lara 
karşı  himaye istemek üzere birbiri arkasından elçiler gelmekte idim. 
Gönderilen emir üzerine Kefe beyi Kırım Hani ile müşavere ederek 
Astırahan'ın fethi için neler yapmak lâzım geldiğini ve nelere 
ihtiyacı  olduğunu bir defter halinde Istanbul'a bildirmişti ". So-
kollu, evvela Kefe Sancak beyliğine, Çerkes olup bu taraflar hak-
kında etraflı  bilgisi olan kabiliyetli bir adamını, şı kk- ı  sani 
de f t er dar ı  Kası m'ı  tayin etti 1°°. Kasım, Kefe'de bilenlerden 
malûmat topladığı  gibi, hususi surette adamlar göndererek bölgeyi 
tetkik ve mesaha ettirdi ve kazılacak yeri altı  deniz mili olarak 
tesbit etti 107. 

104  Gürcistan beylerinden Georgi ((Jı)  Melikine hüküm: Mühimme defteri 6 
s. 414, vesika 9-2 ; Gürcistan beylerinden Dadyan melikine hüküm : s. 411, ve-
sika 867 ; Gürci beylerinden Kürel (JJŞ) melikine hüküm : mühimme defteri 7 s. 
840, vesika 1301 ve başkaları . 

"5  Tatar Hanı'na nâme-i Hümayun : A. Refik s. 5-6.-A. Refik, vesika üze-
rindeki şu ibareyi almamış : «Ademisine atlas kise ile gümüş  kozalak verildi.. 

106 Peçevi 1. 468. - Ali, Müneccim başı  ve Karaçelebi zade'ye göre, Sokollu, 
Kası m beyin Kefe'den gönderdiği yazı lar üzerine bu kanal işine karar vermiştir. 
Hammer de kanal işini ilk defa Kası m'ın düşündüğünü söylüyor (VI, 213) ! 
Fakat kanal tasarısı nın daha 1563 te ortaya atı ldığına yukarıda işaret etmiştik. 

107  Peçev£ I. 469. Kanalın kazı lacağı  yer, Maltsev'in bize bildirdiğine göre 
<Perevolok» mevkiinde idi (bk. Solovyev, 220). Perevolok, A. Jenkinson'un 1562 
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Sokollu büyük bir gayretle işe girişti. " Ejd er han sefer-i mü-
himmi„ için her tarafa sıkı  emirler gönderiyor, nakliyat için yeni 
gemiler inşası, erzak ve mühimmatın hazırlanması , imparatorluğun 
muhtelif yerlerinden gidecek askerlerin harekete geçirilmesi için 
hummalı  bir faaliyet gösteriyordu. Evvela Kefe'ye, yeni gemiler 
inşası  için Hassa reis 'lerden iki gemi mühendisi ile ustalar 
gönderildi 105  ; Azak kalesine mühimmat yıkıldı. Kefe kadısına 
asker için 500 kantar peksimet hazırlaması  emrolundu ". Kasım 
beyin Kefe'de yeter miktarda zahire bulunmadığını  bildirmesi 
üzerine "° Anadolu'da Çorum beyine, zahire yetiştirmek vazifesi 
verildi 1" Kefe'ye sekiz gemi ile zahire geldi ve derhal Azak'a 
sevkolundu "2  . Yine sefer için Kefe'de, zenginlerden orduya etlik 
hayvan tedarik edecek kimseler (celepkeşler) tayin olundu 

Astırahan seferine gidecek orduya gelince, Kasım bey'e K ef e 
Bey 1 erbe yligi verilerek komutan tayin olundu. Silistre, Nigbolu, 
Amasya, Canik sancaklarındaki z e amet ve t ı m ar lila r, s a n-
c ak beyleri komutasında, Küstendil ve Çorum sancakları  114 

t ı marl ı lar ı  Alay beyleri komutası nda olmak üzere bahara 
doğru Kasım Paşa'nın komutası  altında toplanmak üzere emir 
aldı lar "5. Bu eyalet askerlerinin yekünu herhalde 10.000 den aşağı  

tarihli haritasında Donla Volga'nın birbirine en ziyade yaklaştığı  bugünkü Sta-

lingrad çevresinin adı  olarak gösteriliyor. 
108  Kefe Sancağı  beyine hüküm, 18 Muharrem 976 : Mühimme defteri 7, s. 

622, vesika 1738. A. R etik 'te tarih yanlış lıkla 972 çıkmıştı r. Keza ikinci satır- 

da « 	 değil, « 	 olmalı . Ustaların Akkerman'dan acele kayıkla 

Or-ağzı 'na (Perekop) gönderilmesi hakkında, Akkerman beyine hüküm, 9 Şevval 

975 : Mühimme 7, s. 426, ves. 1225. 
109  Kefe kadı sına hüküm: A. Refik, s. 8. 
11° O yı l Kırım'da büyük bir kı tlık olmuştu: Solovyev, 219. 

111  Kefe beyine hüküm: Miihimme defeteri 7, s. 626, vesika 1748; Çorum 
beyine ve Çorum Sancak' kadı larına hüküm: miihimme dcfeteri 7, s. 759, vesi-

ka 2079. 
112  Kefe beyine hüküm: Mühimme 7 s. 945 vesika 2599. 

113  Kefe beyine hüküm : A. Refik, S. 8. 
114  Küstendil beyi Han'la Kırım muhafazasında, Çorum beyi de 50 sipahi 

ile kendi sancağında kalacaktı: Küstendil ve Çorum beylerine lıükümler: A. Re-

fik, s. 10. 
113  Kefe beyine hüküm, 4 Recep 976 : Mühimme defeteri 7, s. 972, vesika 

2691-A. Refik bu vesikanın başında önemli bir satırı  atlamış, buraya aynen 

al ı yoruz: ısA 	 (.4 	 ,4 

< • • 	e >J j-?,-  J .%),,.) 	yi 	Jkk) 
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değildi "6. Ayrıca komutanın, Kefe vilâyetinde bulunan kale muhafız 
askerlerinden istediği kadarını  alabilmesi için kale koumutanlarına 
emir gönderildi 117. Kasım Paşa bu askerlerden de ordusuna 1000 
kişi aldı  "". Kefe'ye donanma ile, büyük muhasara topları, çapa, 
kürek, külünk gibi pek çok kazı  aletleri gönderildi. Ayrıca kazı  
işleri için Kefe, Tat-ili, Balıklava, Mengüp ve Taman halkından 
çok miktarda ücretli amele ().3-4-0..r.--) çı karı ldı  "6. Moldavya ve Ef-
lak'den de bir çok asker ve amele gönderildi 120. Aynı  zamanda 
Çerkez kabilelerine -bu arada Jana beylerine, 	beylerine, 
beyine, 	beye ve hepsinden üstte tutulan Terek hakimine 
Padişah taraf ı ndan ayrı  ayrı  fermanlar gönderilerek kuvvetleri ile 
Kasım'ın komutası  altına girmeleri emrolundu 121. 

Kırı m Hanı 'na gelince, ona, Tatar ordusunu "Kethüda„ (şüp-
hesiz Kalgay ) komutasında göndermesi ve kendisinin Küstendil 
beyi ile Kı rım muhafazasında kalması  yazı ldı  122. Bu esnada Dev-
let Giray, Osmanlı  sefer teşebbüsünü, 1563 olduğu gibi Moskova'-
ya karşı  bir koz gibi kullanarak, kendi siyasetini yürütmeğe çalı-
şıyordu. Rus elçisi Nagoy'a diyordu ki: "Müslüman yurtları nı  
zapteden Çar'a karşı  Sultan, bütün müslümanları  birleştirip hareke- 

116 Ayni Ali'nin K a yani n-i A 14 Osm an ... adlı  eserine göre (XVII. 
asır başları ) Küstendil, Çorum, Amasya, Canik, Silistre, Nikbolu, Kefe t 1 mar 

ve zeamet sahipleri )60 Zaim ve 3335 timarl ı  tutuyor; bunları n ay-
rica C ebel trları  için ortalama iki misli ilâve edilince bu miktar 10-11 bin olur. 

Rumeli'den gönderilen bu kuvvetlere A. de Wyss de temas ediyor: «Ad haec 

Duodecim Zanziakys Europeis ininnctum est ut cum suis ınilitibus ad Tanaim 
se conferant terrestri itinere..» (Mez. rapor). 

117  Mühimme defteri 7, s. 8?0 vesika 2275. Ekler, vesika, IX. 
118  Kefe beyine hüküm, A. Refik, s. 8. 
119 Peçevi, 469; Hayrullah efendi'de 6000 amele (XII. 35). 
120 Solovyev, 220; Fransız elçisi G. de Grandchamp'ı n raporu (14 Marc 

1569): «et pour ce faire qu'ilz faisaient lever ung incroyable nombre de pyonniers 

et contraignoient la Vallacquye et la Boldavye de leur en envoyer ung grand 

nombre aux despens du Pays». Keza Avusturya Elçisi A. de Wyss'in mezkür ra-

poru «... quibus se coniungent Transalpani atque Moldani cum aliquot Equitum 
et peditum turmis». 

121 Padişah, bütün bu Çerkez beylerine kendi tâbileri imiş  gibi hitap et-
mektedir. bak. Ekler, ves. X. 

122  Han hazretlerine nâme-i hiimayün, Mühimme defteri 7, s. 1007, vesika 
2757. 
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te getirmiştir ve Astırahan'ı  zaptederek beni buranın da Hanı  ilan 
edecektir, en iyisi siz savaşa hacet kalmadan Astırahan'ı  bana tes-
lim edin.„ IV. Ivan, bu teklifi reddetti "3. Öbür taraftan aynı  Rus kay-
naklarına göre Han, susuzluk, soğuk, kıtlık gibi güçlüklerden, Çar' 
in Astırahan'a büyük bir kuvvet gönderdiğinden ve binaenaleyh 
bu seferin müsbet bir netice vermiyeceğinden bahsederek Padişah'ı  
bundan vaz geçirmeğe çalışıyor ve bu kuvvetlerin kendisi ile bir-
likte doğrudan doğruya Moskof ülkesi üzerine gönderilmesiyle 
daha mühim bir netice alınacağını  söyliyordu. Şayet muhakkak 
gitmek lazım geliyorsa, seferi ilk baharda erkenden yapmak ve 
Astırahan'ı  zaptetmek lazım geldiğini, bu şehir zaptolunamazsa 
karşısına, eski şehrin yerine bir kale yapılarak Rusgarı  daimi su-
rette tazyik altında tutmak icabettiğini bildiriyordu 121. Han'ın padi-
şahı  seferden vazgeçirme teşebbüsünü, Kırım kaynakları  da teyit 
ediyor : Es-seb'üs-segyar'a göre 125, Istanbul, Han'a bu sefer hakkında 
fikirlerini sorduğu zaman o, bütün tedbirlerle beraber bu teşeb-
büsün mahzurlarını  da bildirmişti. Ona göre Azak denizi büyük 
gemilerin girmesine müsait olacak derecede derin olmayıp küçük 
gemiler de ekseriya fırtınalı  olan Karadeniz'e dayanamaz. Buna 
mukabil Osmanlı  devletinin başka taraflarda meşgul bulunduğu 
zaman, bu kanaldan Moskorların istifade ederek Kırım ve Kara-
deniz sahillerini vurmaları  çok muhtemeldir. Binaenaleyh bekleni-
len faydalar elde edilemiyeceğinden bu teşebbüsten vazgeçmek 
daha hayırlı  olacaktır. Han'ın bu şekilde konuşması , şüphesiz 
Moskova'da nüfuzunu arttırmak gayesiyle olacağı  gibi, ası l sebep 
neticede Hanlığın da bir Osmanlı  vilayeti durumuna düşeceği kor-
kusu idi. O, Astırahan'ı  Osmanlı'ların yardımı  ile, fakat kendisi 
için almak istiyordu. Görülüyor ki Hanlı k, daha bu devirde i k i 
imparatorluk aras ı nda kendi nüfuz sahas ı n ı  ko-
rumak ve arada ezilmem ek için nazik bir politika gütmek 
mecburiyetini duyuyordu. 

Her ne olursa olsun, Sokollu, bütün muhalefetlere rağmen bu 
sefere kati olarak azmetmişti. Bu işte en büyük yardımcısı  Çer-
kez Kasım Paşa, onu kuvvette teşvik etmekte idi m. Bütün kış  

123  Solovyev, 219. 
124  Aynı  yer. 
125  S. 101. 
126 Ali, aynı  yer ; Peçevi, 468. 
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hummalı  hazı rlıklarla geçtikten sonra 127, ilkbaharda donanma, Os-
manlı  ordusunu Kefe sahillerine çıkardı  128. Burada Kı rım Han'ı  
ordusiyle gelip bunlara katı ldı  129. Kefe'den hep birlikte harekete 
geçildi. Toplar 500 kişilik bir kuvvetin himayesi altında gemilerle 
Azak'tan Don nehrini takibederek çıkıyordu. Askerin erzak ve 
mühimmatı  Azak'ta depo edilmiş  ve 40 günlük erzaklarını  almala-
rına müsaade olunmuştu. Osmanlı  ordusu büyük bir ihtiyatla iler-
liyordu. Çünki pusu kurmuya çok elverişli yerleri bulunan Don 
Irmağı  üzerinde Kazak'ları n ve Rus kuvvetlerinin taarruzları  her 
an beklenmekte idi. Fakat orduyu hayrete düşüren bir keyfiyet 
olarak, hiç bir taarruz olmadı. Ve ordu beş  haftalık bir yürüyüş-
ten sonra bütün kuvvetleri, amele gurupları  ve her türlü alt ve 

127  Avusturya elçisi diyor ki «Istanbul'da karada ve denizde yalnız büyük 
bir harp hazırlığı  görülüyor » (12 Mart 1569 tarihli mez. raporu). 

128  Sefere katı lan Osmanlı  ordusunun mevcudu hakkında rivayetler muhte-
liftir. Osmanlı  vakanüvisleri açık bir rakam vermezler ; «p ek çok y e niçer 
z a i m, sipa h i, c e r e h o r» gönderildiğini kaydederler. Karaçelebi zade 
(447) yeniçeriler için «birkaç bin' der. Avusturya elçisi Al. de Wyss, bu sefere 
katı lanların miktarını , rivayete göre 200.000 diye yazar (mez. rapor)! Fransı z 
elçisi, Istanbul'dan otuz galer ile üç binden ziyade yeniçeri ve yüz kadar gemiyle 
mühimmat ve levazı m gönderildiğini kaydeder (IX. Charles'a 14 Mart 1569 
tarihli yazıs ı ). Hammer'e göre (VI, 213), Astırahan'a 10,000 yeniçeri, 20.000 
siivari gitmiş  ve Azak'a onbeş  kadırga gönderilmişti. Ayrıca 30.000 Tatar, bun-
lara iltihak etmiş. Karamzin (aynı  yer), 15 bin sipahi 2000 yeniçeri diyor. 
Hayrullah efendi (XII, 35) ve A. Refik 20.000 sipahi, 3000 yeniçeri adetlerini 

veriyorlar. Solovyev (S. 220) Karamzin'i tekrar ediyor. Biz, yukarı da, giden 
sipahi miktarı nı  resmi vesikalara göre 10-11 bin olarak tahmin etmiştik. Yeni-
çeriler için elimizde bir vesika yoktur. Bununla beraber 3000 rakamı  en ziyade 
kabule şayandır. Herhalde Osmanlı  ordusu ancak bir Beylerbeyi komutasında 
hareket edecek büyüklükte çok kalabalık olmıyan bir ordu idi. Galiba Karamzin'in, 
herhalde Kırım'daki Rus ajanların:n ifadelerine dayanarak verdiği rakam, haki-
kate en yakın görünüyor. 

129  Yukarda Kalgay'ın gönderileceği emredildiği halde Han, sefere bizzat 
iştirak etmiş  olacaktır. Gerek Osmanlı  vakaniivisleri gerekse o zaman Osmanlı  
gemilerinde esir bulunan Maltsev'in müşahedesi ( Solovyev, 220, 221 ) Han'ın 
bizzat sefere geldiğini teyit etmektedir. Sarih bir delil, Kırım Başbeyi Şirin Ali 
Bey'e gönderilen 11 eylül 1587 tarihli vesikadır: Bunda «D e v I et Gir ay Ha n'ın 
İ slam askrini do ğ ru yoldan götürmediğ i sarp yerlerden 
götür d ü ğ  ü» kaydediliyor (Vesikanın sureti: A. Refik, s. 13). Han ordu-
sunun mevcuduna gelince, gerek Rus gerek Osmanlı  kaynakları  50,000 gösterir-
ler. Kırım ordusu için ekseriya yuvarlak hesap verilen 50000, 100000 rakamların' 
hiçbir zaman olduğu gibi almamalı dır. 
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edevatiyle evvelce tesbit olunan Per e v olo k mevkiine geldi. Der-
hal kanalın kazı lmasına başlandı  (1569 Ağustos başlarl) 13°. Osman-
lı'lar burada üç ay kadar devamlı  bir şekilde çalışarak kanalı n 
üçte birini 131  kazdı lar. Sokollu, giriştiği bu cüretli işi muvaffakiyetli 
bir neticeye eriştirmek için Kasım'a Istanbul'dan yeniden gemilerle 
yardım gönderiyordu m. Istanbul'un başlıca korkusu Moskof'larla 
Iranlı 'ların birleşerek müşterek bir harekette bulunmaları  idi m. 
Moskova, kendisine ait saydıkı  ülkeler üzerinde bu Osmanlı  sefe-
rini düşmanca bir hareket saymakla beraber, kendi başına bir taar-
ruzda bulunarak Osmanlı  Imparatorluğu ile açık bir savaşa atı l-
mıya cesaret edemiyordu. Osmanlı 'lar, böyle bir savaşı  göze almış-
lar ve hazı rlı kları nı  ona göre yapmışlardı  '34. Esasen Baltık mem-
leketleri için Isveç'le ve Litvanya-Lehistanla savaşlar, Rusya'nı n 
bütün kuvvetlerini tutmıya kâfi geliyordu. Fakat Çar, daha 
kışın bu sefer teşebbüsünden haberdar olur olmaz, Iran'a bir d- 

m° Ma lts e v'in yazdı kları: Solovyev, 220. Perevolok hakkında yukarda not 
107. - Burada Don'a dökülen Karpovka çayı  Volga'ya 15 kilometre kadar yak-
laşmaktad ı r. Osmanlı lar kazı lacak mesafeyi altı  mil ölçtüklerine göre galiba bu 
çayı n menbaı n ı  Volga ile birleştirmek istiyorlardı . Karaçelebi zâde (Ravda, 
447) «Don nehrinin menba ı ndan Volga'ya iki mil kazmakla iki 
nehrin b ir 1 e ş  e c e kin i» söylüyor. Acaba Karpovka çayı nı  Don nehrinin 
menbaı  m ı  say ı yor? Osmanl ı  vaka'nüvisleri kanal açı lan bölgede « Ejderhan » 
adiyle «camiler, hamamlar ve medreselerinin izleri meydanda olan ve içinde hiçbir 
insan bulunm ı yan eski bir islam şehri » tasvir etmektedirler. Dolı'la Volga'n ı n yak-
laştığı  yerde İtil (Volga) irmağı  üzerindeki harap şehir Y e n i- Sar ay mı dır? Altı n 
ordunun payitahtı  Yeni-Saray şehrinin Stalingrad civarı nda bugünki ufak Tsaryov 
kasabası  yerinde bulunduğu son zamanlarda tesbit olunmuştur ( Bak. lakoubovski 
mez. eser 70). Fakat vakanüvislerin bahsettiği şehir, herhalde eski Astı ra-
han'dır. Moskof istilası ndan sonra terkolunan bu şehrin kanal açı lan bölgede 
gösterilmesi şu esas hatadan çı kıyor : Aşağıda anlatacağım ı z gibi Kası m Paşa, 
kanal ı  ikmâle muvaffak olamay ı nca, eylül ortaları nda buradan Astı rahan (Ejder-
han) üzerine inerek Rus kuvvetlerinin muhafaza ettiği Yen) Astrahan önünde 
ordugah kuracaktı r. işte Osmanlı  vakanüvislerinde ayrı  ayrı  zamanlardaki bu iki 
hareket birbirine karıştı rı lmıştı r. Onlar hepsi, müşterek kaynağa tabi olarak 
Kefe'den doğrudan doğruya Astırahan önüne gelindiğini ve kanal açı lması na 

başlandığını  söylüyorlar. 
131  Peçevi, Il, 469; Ali, aynı  yer; Müneccim başı, aynı  yer; Es-seb'iis-segyar'a 

göre (s. 100.) •yarısı » kazı lmıştı . 
132  Fransı z elçisinin M. de Foix'ya 30 ağustos 1569 tarihli mektubu : Char-

riere, III, 63. 
133  Fransız elçisinin 14 mart 1569 tarihli raporu ve Al. de Wyss'in raporu. 
134 Al. de Wyss'in mezkür raporu. 
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çisini, I. P. Novosiltsev'i üç dört yüz atla göndermiş, Osmanlı  te-
şebbüsünün Iran için tehlikelerini anlatarak bu memleketi Osman-
lılar aleyhine kışkırtmış  '35  ve Iran'la bir ittifak yapmıya çalış-
mıştı  186. Filvaki Iran'lılar, Moskova'nı n bu tavsiyelerini ciddi-
yetle nazarı  itibare alarak hazırlığa başladı lar '37. Galiba Mosko-
va'dan topçu ve sair yardım da aldı lar "8. Istanbul, Ağustosa doğ-
ru, Iranlı'ların muhtemel bir teşebbüsüne mani olmak gayesiyle 
Iran hududunda Van'a, Anadolu beylerbeyisiyle birlikte 24 San-
cak beyi ve 4000 yeniçeri gönderdi '39. öte taraftan Türkistan 
Han'ı 140, kanalın kazılmasma karşı  Iran Sahı'nın herhangi bir hare-
ketine mani olacağını  Padişah'a vaad etmişti '41. Bu suretle Os-
manlı'lar, Iran'ı  geriden de tehdit ediyorlardı . Gerçekten ne Iran 
ne de Moskova bir taarruzda bulunamadı lar. Kanal meselesi böy-
lece geniş  bir siyasi faaliyete sebep olduğu halde, kanalın kazıl-
ması  yavaş  gidiyordu. Mevsim ilerlediği, günler kısalmağa ve şi-
malin müthiş  soğukları  kendini hissettirmiye başladığı  halde, ka-
nalın ancak üçte biri kazı labilmişti. Kası m Paşa, Astırahan üze-
rine gitmek için topların ve mühimmatin yüklü bulunduğu gemi-
leri, vaktiyle Istanbul Fatih'i II. Mehmet'in yaptığı  gibi, karada 
kızaklarla yürütmek ve Volga'ya geçirmek istedi. Han, geri dö-
nülmesini tavsiye ediyor, Tatar askerleri bu sahalarda kışın barı-
nı lamıyacağını  orduda yayıyorlardı  142. Aynı  zamanda Astırahan Ta-
tar'larından murahhaslar gelerek Kasım Paşayı, gemileri Volga'ya 
geçirmekten ve kanal teşebbüsünden vazgeçirdiler ve süratle 
Astırahan üzerine yürümeğe ikna ettiler. Onlar, sonradan vakıa-
ların isbat ettiği gibi, Astırahanlı'ların ve Nogay'ların kendisiyle 
birleşeceklerini de vaat etmiş  olsalar gerektir. Eylül ortalarında 
Kasım Paşa, ordusıyle Astırahan'a yaklaştı. Ruslar, Astrahan'ı  zap- 

135  Fransız elçisinin 14 mart tarihli raporu. 
1" Spuler, 416. 	137  Aynı  rapor. 
1" Solovyev, 222. 
139  Fransız elçisinin 30 agmatos 1569 tarihli raporu, şark hududundaki ha-

zı rlı klar hakkı nda keza Venedik elçisi Barbaro'nun raporu : Hammer VI, 212 
not 2. 

H° Fransı z elçisinin raporunda «Jacha Turquima» belki «Şah-1 Terakime»nin 
bozulmuş  şeklidir. 

141  Fransız elçisinin 14 mart tarihli raporu. 
142 Solovyev, 220. 
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tettikten sonra eski müslüman şehrini bırakarak 12 kilometre ka-
dar cenupta bir ada üzerinde yeni bir kale yapmışlardı. Kasım 

Paşa, iyi silahlı  muhafız askerleriyle takviye olunmuş  bu müstâh-
kem kaleye taarruza cesaret edemedi. Fakat o gelince, kaledeki müs-
lümanlar çoluk çocukları  ve silahlariyle karşılayıp sevinçle Osmanlı  
ordusuna katıldılar; kurbanlar kestiler ve Osmanlı  askerini kaleye 

taarruza teşvik ettiler "3. Kası m, topların geride kalmış  olması  ve 

kışın gelmesi sebebiyle, kaleyi muntazam bir muhasaraya teşeb-

büs etmedi. Yeni-Astırahan kalesine sığınmış  olan Rus kuvvetle-

riyle ancak bazı  ufak çarpışmalar olmuş  görünüyor. Bu sırada alı-
nan esirlerden bazı ları  sallar yaparak kaçmağa ve Türk ordusun-
da ellerine geçirdikleri silahları, kürek ve çapa gibi aletleri neh-
re dökerek tekrar kalelerine girmiye muvaffak oldular. Bu hadise 
Türk askeri arasında büyük bir yeis doğurdu'". Kasım Paşa, es-

ki Astırahan şehrinin harabeleri üzerinde bir kale yaparak kışı  bu-
rada geçirmeyi "" ve baharda kaleye taarruz etmeyi düşünüyordu. 

Kı rı m kuvvetleri kışlamak üzere memleketlerine döneceklerdi. Ko-
mutanın bu kararı nı  öğrenen orduda umumi bir galeyan başladı. 
Maltsev'e göre Paşa'nın huzuruna çı kı p şöyle dediler: "Burada 

kış lı yamayız, açlıktan ölürüz. Padişahı mız üç yıllık erzak vesaire 

verdi. Fakat siz onları  hep Azak'ta bı raktı rdınız ve bize kı rk günlük 

yiyecek aldı rdı nız. Astı rahan'hlar bizi doyuramazlar.„ Yeniçeriler de 
tamamiyle isyan halinde idiler. Onlar da "biz Kı rı m Hani ile bera-
ber döneceğiz; sen Padişah'ı  aldattın, senin yüzünden Padişahı 'mız 
Devlet Giray'l dinlemedi. Halbuki Han'ı n Padişah'a yazdı kları  ve 

sana bizim yanı mızda söyledikleri hep doğru çıktı ,, diyorlardı. 
Yurtlarına dönmiye hazırlanan Kı rı mlı'ların kışın şiddeti hakkında 

143 Ali, aynı  yer; Peçevrnin (1,470). Osmanhiarla gelip birleştiğini söylediği 

30.000 Nogay herhalde bunlar olacaktı r. 

"4  Ali, aynı  yer. 
145  Ali, Astırahan hakk ı nda şu malamatı  veriyor : Ruslar, islam elinden şehri 

zaptedince Kırım Hanı 'nın yakma etmesi korkusu ile içinde oturmadı lar. Volga' 

nın ortasında Tatarları n oturduğu bir adaya kuvvetli bir kale yaparak burayı  
bir şehir haline getirdiler ve lcalenin içine tüfenkli muhafiz kuvvetleri yerleştir-

diler. J enk inson haritası nda (1562) .Eski-Astrahan»a ve «Yeni-Astrahan»a 

işaret olunmuştur. Ingiliz Kraliçesi Elisabeth taraf ı ndan gönderilen ve Korkunç 

Ivan taraf ından görevlendirilen Jenkinson. Astırahan-Hazar denizi yoliyle Asya'-

ya yeni bir ticaret yolu arı yordu: F. Grenard, Grandeur et 4cadence de 

l'Asie, s. 187. 
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söyledikleri askeri büsbütün korkutuyordu. Aynı  sahalarda vak-
tiyle Timur ordusunun yaptığı  gibi, asker, itirazları nı  haklı  göster-
mek için gece ile gündüz arasındaki büyük farklar yüzünden na-
maz vakitlerini şaşı rdı kları nı  öne sürüyorlardı  "6. Öbür taraftan 
Moskof Çarı 'mn iki Voyvoda komutasında Astırahan'a bir imdat 
ordusu sevkettiği, Iran Şahı 'nı n Rus'larla ittifak yaptığı  haberleri 
geldi °". Nogay'ları n gizlice Rus'larla anlaştı kları  şayıaları  da dola-
şıyordu °". Hülâsa, ordunun kuvve-i maneviyesi temamiyle kı rı lmış, 
bozgun baş  göstermişti. Ordu dagı lmağa ve takım takı m göç et-
meğe başlad ı  '49. Sonunda Kası m Paşa da, odundan yaptı rmış  ol-
duğu müstahkem ordugâhını  yakarak ric'ata karar verdi (20 Eylül 
1569). Ordunun nakline imkân olmıyan ağı rlıkları  çukurlar kazı-
larak gömüldü. Kasım, Astı rahan'dan 60 kilometre kadar uzaklaş-
mıştı  ki, Istanbul'dan Padişah'ın bir fermanı nı  aldı. Bunda Padişah, 
Astı rahan önünde kışlaması nı  emrediyor, ilk baharda kendisine yar-
dı m olarak, kuvvetli bir oldu gönderileceğini ve Moskorları  meş -
gul etmek için Kı rım Ham ile damadın ı n (şüphesiz Piyale Paşa) 
Rusya üzerine yürüyeceğini bildiriyordu '5°. Sokollu, Moskova ile 
bir savaşa da müncer olsa, bu teşebbüsten muhakkak müsbet bir 
netice almağa azmetmiş  görünmektedir. Hususiyle bu, yeni Padi-
şah'ın saltanat devrinde ilk seferdi. Fakat bozguna uğramış  ordu 
ric'ata devam etti. Şimalt Kafkasya'nı n çorak steplerinde Azak'a 
kadar bir ay süren bu ric'at çok zahmetli oldu. Karaçelebi zâde'ye 
göre, bu çorak ve susuz çöllerde askerin yarısı  telef oldu °". 
Şüphesiz bahara Azak'tan yeni bir sefer düşünülüyordu. Fakat 
ordu döner dönmez, 1569 ilkteşrininde, Azak'taki depoların 
büyük bir yangı nda yanması  bütün ümitleri suya düşürdü. 

146 peç„i, 470 ; Ali, aynı  yer. 
147  Maltsev'in bir esirden aldığı  malümata göre, Çar, Volga yol ı yle 30 000 

kişinin başı nda Petr Serebryannyi'yi yola çı karmış  ve karadan Dmitriyeviç Belski 
komutası nda da 100 bin kişilik başka bir ordu sevketmiştir. Keza Iran Şahı , Mos-
kova'ya elçi göndererek Türklerin Astı rahan'dan İran'a yol arad ı kları n ı  bildir-
miş  ve Çar'dan yard ı m istemişti. Buna karşı  Çar, Şah'a elçisi Aleksey Hoznikovla 
birlikte 100 top göndermiştir (Solovyev, 221). 

145  Solovyev, ayn ı  yer. 
149 Ali, aynı  yer ; Müneccim başı  111, 522. 
15° Solovyev, 221. 
151  RaVdat•Ül-ebrdr, 447 ; çetin yollardan yap ı lan bu ric'at hakk ı nda 995 

tarihli bir hükümde resmi bir işaret var: bak. A. Refik, s. 13. 
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Fransız elçisinin raporuna göre, 2000 kental barut patladı, 
kalede bin kişi öldü, bütün mühimmat ve geri getirilebilmiş  
olan harp malzemesi mahvoldu 152. Bu yangını  yeniçerilerin 
kasten çıkardığı, yahut hiç olmazsa söndürülmesinde ihmal 
gösterdikleri sanılıyordu "3. Macaristan ovalarında ganimetleri bol 
s,avaşlarda bulunan asker, steplerde bu uzak ve zahmetli seferleri 
istemiyordu, Öte taraftan, bu esnada Devleti, Arabistan çöllerinin 
bir ucunda, Yemen'deki büyük isyan fazla meşgul ediyordu '54. 

Bu kadar masraf ve gayretlerle girişilen Astırahan seferi böy-
lece tam bir hezimetle neticelenmi ş ti. imparator-
luğu, hakiki manasiyle cihanşumül bir hegemon-
ya siyasetine götürmek için Hint Okyanusunda, 
Hazar ş imalinde dünyan ı n büyük ticari ve stra-
tejik yollar ı nda Osmanlı  hâkimiyetini kurmak istiyen büyük 
devtet adamı  Sokollu'nun bu teşebbüsü, şahsi en trik ala r, 
küçük menfaatler uğruna sabotaj edilmişti. Padişah, bu teşebbü-
sün bütün mesüliyetini Sadrazam üzerine yükledi, onu vezirler 
huzurunda "bütün masraflar ve zayiat hesap edilip sana ödetil-
mek lâzımdır„ diye azarladı  '55. Bu sonuç, dışarda yabancı  devletler 
tarafından da bir hezimet olarak telâkki edildi ne. 

Osmanlı'lara göre muvaffakiyetsizliğin başlıca sebebi K ı r ı m 
H a n 'ı  idi. O, Divân kayıtlarında yazı ldığı  gibi, Astırahan'ın feth-
olunmasını  istemiyordu 157. Bütün Osmanlı  vakanüvisleri bu 
iddiayı  tekrarlamaktadırlar. Onlara göre, ordunun mühimmat ve 
zahiresi fazlasiyle vardı, bir düşman taarruzuna uğramamışlardı  158; 

152  Fransız elçisinin 16 ilkteşrin 1569 tarihli yazısı  (Charriere III, 89). 
153  Hammer, VI, 211. 
154  Bu tarilılere ait Diyen mühimnıe defterleri, 6 ve 7 nei defterler tema-

miyle bu isyana ait emirlerle doludur. Diven'ı n belli başlı  meşgalesi Arabistan 
isyanı  olmuş  görünüyor. 

155  Peçevi I, 470 ; Ali, aynı  yer. 
156  bak. Fransız elçisinin 16 ilkteşrin 1569 tarihli raporu. 
157  «41A.1.,1 	 e::1 dia.tAJ>313 Şirin Ali Bey'e hüküm: 

A. Refik, s. 13. 
158  Hammer (VI, 213) Karamzin'den naklederek, Knaz Serebryannyi kuman-

dasında 15 bin Rus'un, amele üzerine taarruz ederek bunları  dağıttığını , sonra 

Astırahan muhafızları nı n kuvvetli bir yürüyüşle Türkleri büyük zayiatla püskürt-
tüklerini, yardıma gelen Tatar ordusunun da temamiyle perişan veya esir edil-

diğini söyler ki, ne Osm ıı lı  ordusunda bulunan Rus esiri Ma 1 ta ev, ne de 
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fakat beyleriyle müzakere eden Han 159, kışın şiddetinden ve saire 
den bahs ile Osmanlı  ordusunun içinde korkutucu haberler yayarak 
bozgunluk çıkardı  ve bu felâketli ric'ata sebep oldu. Yine Osmanlı  
vakanüvislerine göre, Kı rımlı 'lar Osmanlı 'ları n Astı rahan'ı  zaptede-
rek burada yerleşmelerini istemiyorlardı . Çünki, bu suretle Hanlı-
km nüfuz ve ehemmiyetinin kalmı yacağ'-ı ndan, belki neticede biz-
zat Kı rım'ı n da bir Osmanlı  valisi idaresine verileceğinden k orku-
ynrlardı  '6". Osmanlı  vakanüvslerinin bu iddiaları  yanlış  değildir. 
Kı rım beyleri, Osmanlı  hâkimiyetinin kuzeyde kuvvetlenmesini ha-
kikaten istemezlerdi. Bunun sebeplerini yukarıda umumi surette 
gösterdik. Han, şimdi Moskova ile giriş tiği müzakerelerde, 
söylediği sözlerle bunu temamiyle teyit ediyor : Kont Suleş'e 
söylediği sözler arası nda 	diyordu ki: "Astı rahan'ı n 	önüne 
gelince ben irmağı  geçerek şehre taarruz etmedim. Bunu 
Moskof Çarı'nı n hatı r' için ve kendim için yapıyordum. Ben Astı-
rahan'ı n Türklerin eline geçmesini istemiyordum. Böylece kendime 
hizmet ettim ve Kı rı m'ı  Türk'lerin eline bı rakmak istemedim„ 
Onun Moskova ile hususi bir maksatla böyle konuştuğunu düşün-
sek dahi, bu hareketi için gösterdiği sebep - Astı rahan'ı n zapt ı n-
dan sonra Kı rım'ın da Osmanlı 'ları n eline düşeceği - dikkate de-
ğer. Onun, daha doğrusu, Kı rım aristokrasisinin düşüncesi bu 

Türk k a y na k I ar ı  bunlar ı  teyit edecek hiçbir kay ıt ihtiva etmezler. Ancak 
yukarıda söylediğimiz gibi, Serebryannyi idaresinde bir Rus ordusunun ilerlediği 
şay ı ası  gelmiştir. Bu rus kuvvetinin Perevolok'da kalmış  olan bir kı sı m amele 
üzerine hücum etmiş  olması  ihtimalden uzak değildir. Herhalde Astı rahan'daki 
Ruslarla bazı  çarpışmalar olmakla beraber, ehemmiyetli bir savaş  olmamıştı r. 

Solov ye v, bunu tamamiyle teyit ediyor. Hammer, Osmanl ı 'ları n ric'at ederken 
çöllerde ve batakl ı klarda Tatar kı lavuzları  yüzünden yolları nı  şagı rdıkları n ı , 
Kı r ı ml ı ların ihanet ettiğini ve Istanbul'a ancak 7 bin kişinin dönebildigini tekrar. 

lar. Tatar Hanı 'nın ihanetle Osmanlı  ordusunu kötü yollardan getirdiği ve ordu-

nun yarı  yarıya zayiata uğradığı  vesikalarda da teyit olunmaktadır. Bak. 

Şirin Ali Beye mezkür hüküm ve Karaçelebi zade, 447. 

159  K ı rım Hanl ı gı nı  hakikatta bir kabile aristokrasisi idare etmektedir. 

Kı rı m Hanları , bütün mühim işlerde .Dört Karaçu» denilen dört mühim kabilenin 

beyleriyle toplanı p müzakere ettikten sonra bir karar alabilirlerdi. Hatta, bizzat 

hanları n tayin indebu beylerin mühim roller oynadığı  çok defa görülmiiştür. Mü-

neccim başı  (ili, 522), Devlet Giray'ı n meseleyi beylerle müzakere ettiğini ve 

onların reyine göre hareket ettiğini işaret eder. 

160  :kli, aynı  yer; Müneecim başı  III, 522 . 

161  Solovyev, 221-222. 
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olunca, Kı rımlı 'ların, teşebbüsün mu v af f ak ı y etine yard ı m 
etmemeler ini tabii bir sonuç olarak düşünmelidir. Han, şüp-
hesiz Istanbul'da Sokollu'nun bu teşebbüsüne engel olmak istiyen 
muhalif partiden de cesaret alıyordu. Esasen Han, Astırahan 
seferi bu suretle neticelendikten sonra Moskova ile temas tesis 
etti ve bir mektupla elçisini göndererek Ast ı raha n'ı  v e K a-
z a n'ı  kendisi için isted i. Ayrıca hediyeleri 162  ve uzun 
zamandır Moskova'dan gönderilmiyen elçisi Yamboldu ile 18' 
Kırım'daki Rus elçisi Nagoy'un değiştirilmelerini istedi. 

Osmanlı'ların baharda ikinci sef erini beklemekte olan Ivan, 
Kı rım Hanı'nın kendisi için faydalı  olabileceğini düşünerek tatlı  
bir dille cevap verdi. O, Han'ın, Kazan ve Astırahan üzerindeki 
isteklerini reddetmelde beraber, Mehmet Giray devrindeki hediyeleri 
vermek üzere müzakerelerin açı lmasını  kabul ediyordu 164. Ç a r'ın 
durumu gerçekten çok nazik t i. Garpta, Isveç ve Lehistan'la 
mücadele, en nazik bir saf hada idi. Ilkbaharda Kırım Hani, Mos-
kova üzerine yürürken, Osmanlı'ları n Astırahan'a taarruz etmeleri 
ve "Isyan etmek için Türkler'in Volga mansabında ufak bir muvaf-
fakiyetini bekliyen Kazanlı 'ların„ 165  ayaklanması  ile V olga ha v-
zas ı  tekrar Moskova'nın elinden ç ı kacak ve Ivan'ın 
genç imparatorluğu hemen hemen Mehmet Giray'ınki 
kadar çabuk çökmü ş  olacakt ı '. 

Doğu-Avrupa'nın göbeğinde, bu bölgenin başlıca yolları  olan 
büyük ı rmakların başında kurulan bu yeni imparatorluğun 
mukadder at I, bu sırada kudretinin en yüksek noktasında olan 
Osmanlı  Imparatorluğunun vuracağı  darbe ile belli olacaktı. Bu, 

162  Bin ruble para, kürk vesaire. Haa'a ve akrabalarına Çar tarafı ndan 
her y ı l gönderilen ve «Tı yış• denilen bu vergi -hediyelerin defterleri için bak. 

Feyizhan-Zernov, 132.147. 
163  II. Selim'in Çar'a yazdık) mektuba göre (Feridun Il, 461) Çar, bu el-

çinin dört beş  yı ldır Kırım'a dönmesine müsaade etmiyordu. 

164  Solovyev, 222. 
165 aynı  yer. 

166  Volga havzasında Türk-Tatar halkını n Moskof hâkimiyeti altına düşmesi 

Moskof Çarlıtı'nın kuruluşunda en önemli bir merhaledir. Bu suretle yalnız büyük 

Volga ticaret yolu ele geçmiyor, yalnız ateşli silâhlardan mahrum, binaenaleyh 

istilâya hazır bir Asya, Moskof kuvvetleri önünde açı lmı yor; aynı  zamanda 

Garp'ta Litvanya - Lehistan'a karşı  savaşlarda çok büyük yararlıtı  dokunau bir 

çok savaşcı  gruplar Çarlı k orduları na katı l ı yordu. 

Belleten, C. XII, F. 25 
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Doğu-Avrupa tarihinin hakikaten bir dönüm noktas ı  idi. Müt-
hiş  Ivan, durumun bütün nezaketini kavramak kiyasetini gösterdi. 
Ve her ne bahasına olursa olsun Istanbul'la uzlaşma yolunu aradı. 
Dört yı l önce tahta çıkan II. Selim'in culûsunu tebrik bahanesiyle elçisi 
Novosiltsev'i acele Istanbul'a gönderdi (1570 baharı ). Elçinin vazifesi 
Padişah'ı  Çar'ı n iyi niyetlerine inandı rmak ve barışı  sağlamaktı. 1566 
Ilkteşrininde 50 kişilik bir heyet halinde Azak'a, oradan Kefe'ye gelen 
Moskof elçisi için Istanbul'dan Kefe beyine yazı lan yazıda "Impara-
torluk eşiğimiz daima açı ktı r. Dostluk için olsun, düşmanlı k için ol-
sun gelenler men ve red edilmez„ deniyor ve Padişah, Kefe'den 
gemi ile elçinin getirilmesi için hassa reislerden Mustafa'yı  gönderi-
yordu167. Ivan, Padişah'a gönderdiği mektupta"' kendisini, birçok un-
yanları  arası nda "Kazan ve Astırahan'ın sahibi„ olarak zikretmekte, 
atalariyle Sultan Il. Bayezit, I. Selim ve Süleyman arası ndaki dostça 
mektuplaşmalardan bahsetmekte ve şöyle devam etmektedir: Tahta 
cülûsunuzu tebrik etmek ve aradaki dostluğu kuvvetlendirmek için 
elçilerimizi Istanbul'a göndermek çarelerini ararken "sizin askerinizin 
Kefe ve Azak taraf ı ndan bizim Astı rahan kalemiz üzerine geldiklerini 
haber verdiler. Buna çok hayret ettik.„ Şayet şimdi arada bir düşmanlı k 
sebebi varsa sizinle dostluğu nası l iade edebileceğimizi bildiriniz. Bu 
iş  herhalde, arada fesatcı  kimselerin dedikodusiyle olmuştur. Çar, 
mektubu "bu yazı  Astı rahan.beyliğimizin 15 inci senesinde yazı lmış-
tır„ diye bitiriyordu. Ayrıca Novosiltsev, Astı rahan seferine başlıca 
sebep gibi görünen bir nokta üzerinde durdu ve Çar'ın müslü-
manları  hiç bir zaman tazyik etmediğini, Islam'ın düşmanı  değil, 
hâmisi olduğunu, camileri yıkmadığını, islâmları  kendi din ve 
adetlerinde hertarafta serbest bı raktığını  misallerle isbat etmiye 
çalış tı  16"  Çar'ı n çok dostane mektubuna rağmen, Istanbul'da elçiye 
adet olan riayet gösterilmedi. Padişah, kabul merasiminde (3. VII. 
1570) Çar'ın sıhhatını  sormaktan kasden kaçı ndı  ve elçiye mû-
tad ziyafet verilmedi "°. Fakat Osmanlı  devleti de savaşı  pek 
istemiyordu. Mutlak bir otoriteye sahip bulunan bir Sokollu 

167  Ekler, vesika XII. 

168  Feridun'un münşeed' ında (II, 465) bu mektubun türkçesi ve cevabı  var-
dır. 'Ekler» arasına Padişah'ın cevabı nı  koyuyoruz (vesika XI). Gerek Hammer 
ger -kse Solovyev'in, bu mühim mektubu göl dülderi anlaşılı yor. 

169  Solovyev, 222. 

17° Hammer VI, 215. 
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bile artık 1569 tecrübesini tekrarlamıya cesaret edemezdi. 

Kuzey'de yapı lacak herhangi bir sefere, artık devleti zar ara 

sokan neticesiz bir te ş ebbüs gözü ile bakıllyordu. Ve 

bu noktai nazar, Osmanlı  hükümeti, 18 sene sonra Orta - Asya 

Han'ı mn tahrikiyle bir daha harekete geçmeye teşebbüs edinciye 

kadar bu şekilde devam etti. Devlet, şimdi kuzeyde işleri temamiyle 

K ı r ı m Han ı 'n ı n te ş ebbüslerine bı rakı yordu. 

Padişah, Çar'a gönderdiği cevapta 172 "Kapımıza dostluk ve sami-
miyetle intisap eden hükümdarları  hazineler ve memleketler vere- 

rek barışa kavuşturur, onları  diğerleri arasında mümtaz kı larız„ 

diye başlıyor. Böylece, zı mnen kendisine tâbi saydığı  Kazan ve 

Astı rahan'ı  Moskova'ya bağışlayabileceğini, ancak Çar'ı n kendisine 

bağlanması  lâzı mgeldiğini anlatmak istiyordu. Bundan sonra 
Ast ı rahan için neden kuvvet gönderdiğini izah ediyor ve diyordu 
ki, Fatih Mehmet'in "Kefe vilâyetini fethettiğinden beri Kı rı m vilâ- 

yeti Hanları  ve Çerkes memleketleri beyleri (banları) bize tâbi ol- 

muşlardı r„ halbuki siz "Imparatorluğumuz ülkelerine dahil bulunan 
Kabartay vilâyetinde eski dostluğa ayk ı r ı  olarak kale yapt ı nız ve 

bundan başka Hacı-Tarhan (Astı rahan) tarafları ndan Deşt-i Kı pçak ve 

Maverâünnehr müslümanları  bu tarafa gelirken adamlarınız onları n 
yolları nı  kapadı lar. O taraflardaki bütün beyler ve sultanlar kapı mıza 

başvurarak himaye ve yardı m istediler. Bunun üzerinedir ki ben de 
Kı rım Ham ile beylerimdeu bazı ları nı  gönderdim„. Kı rı m Ham, elçi-

sini dört beş  yı ldı r göndermediğiniz için, bizim askerimizie mem- 
leketinize kaç defa akı n etmek istediği halde, biz, dostluğumuz 
sebebiyle ona müsaade vermedik ve "hudut boy unda iki yı llı k sefer 

hazı rlığı  yapı lmış  bulunduğu halde (fakat bu hazı rlıkları n Azak'da 

mahvolduğunu biliyoruz) yalnız o tarafa nezaret ile iktifa ederek 
memleketinizden hiç bir yere zarar eriş tirmedik„. Bu sözlerde barış  
isteği aşikârdı r. Bundan sonra Padişah, barışın iadesi için Çar'ı n 

sorduğu şartları  bildiriyor: "1- Astı rahan yolunun açı lması, 2- Ka-

bartay içinde Ruslar tarafından yapı lmış  olan kalenin yı kı lması, 
Osmanlı  ülkesine geçen yolcuları n emniyetle gidip gelmesi, 

Han'ın elçisinin dönmesine müsaade olunması „. Bu müsalâ-

hanın ebediyen sürmesi temennisi ile mektuba son veriliyor. 

Bu mektup, iki imparatorluk arasındaki münasebetlerin ve ih- 

172  Ekler, ves. Xl. 
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tilâf mevzuu olan meselelerin mahiyetini aydınlatmak bakımından 
çok önemlidir. Mektup, yüksekten, fakat yumuşak bir ifade ile 
yazı lmıştır. Padişah, bilhassa Kırım Hanlığı  ve Çerkez beyleri üze-
rinde metbilluk haklarını  belirtmekte, fakat Kazan ve Astırahan 
üzerinde herhangi bir hakimiyet iddiasında bulunmamaktadır. An-
cak Astırahan'da yol serbestliğini istemekle iktifa ediyor ve Ka-
zan'dan hiç bahsetmiyor "3. Orta-Asya ve Deşt-i Kıpçak islâmları  
için bu yolun açı lması  zaruri idi. Fakat Halife-Sultan, bu kadar 
gayretlerden sonra nihayet Kuzey'in iki büyük islam merkezinin 
yine Moskorlar elinde kalmasına razı  oluyordu. Bu, Osmanlı'ların 
son muvaffakiyetsizlikten sonra Kuzey'de aktif bir siyasetten vaz-
geçtiklerini ifade etmektedir. Esasen şimdi, Sokollu'nun rakipleri 
Imparatorluk kuvvetlerini Kı brıs üzerine sevkederek ( 1570 yazı ) 
Devleti Venedik'le büyük bir savaşa sokmuşlardı. Osmanlı  devleti 
şimdilik Kuzey'i kendi haline bı rakmış  olmakla beraber, Moskof'ların 
daha cenuba, Kafkaslar'a ve Karadeniz'e inmesine de göz yuma-
mazdı. Padişah'ın mektubunda, Çerkesleri benimsemesi 
ve Kabartay'da Ruslar'ın yaptı rdığı  kale nin y ı k ı lmas ı n ı  
iste mesi bunu açıkça göstermektedir 174. 

Şimdi Kuzey'de mücadeleye Kırım Han'ı  devam ediyor ve geniş  
ölçüde taarruzlara girişiyordu. Evvela 1570 de Çar'ın kayı npederi 
Çerkez Temruk beyi üzerine yürüyerek 175  onu şiddetle tedip etti. 
Çerkez beyinin iki oğlu savaşta maktûl düştü. Ertesi yı l Devlet 
Giray, Moskova üzerine, kendisine "Taht-algan„ (Başkent zap-
teden) unvanı nı  kazandıran büyük seferini yaptı . Oka üzerindeki 
Rus müdafaa ordusunu bozguna uğratarak süratle Moskova üze-
rine yürüdü. Serpuhov'da bekliyen Çar, büyük bir korku içinde 
Aleksandrovski'ye kaçtı. Kırı mlı'lar Moskova'yı  muhasara ederek 
dış  mahallelerini ateşe verdiler. Ateş, rüzgarın tesiri ile iç şehre de 
sirayet etti, şehir temamiyle yandı ; ahaliden pek çoğu alevler 
içinde mahvoldu "b. 

173  Halbuki Devlet Giray hâlâ buraları nı  istiyordu. 
174  Ayni tarihe doğru Erdel beyi meşhur Stefan (Iştvan) Batori'ye yazdığı  

mektubun başında, Deşt-i K ı pçaVı , yani Karadeniz kuzeyinden Hazar denizine 
doğru uzanan stepleri kendi ülkeleri arası nda say ı yor: bak. Feridun II, 461. 

176  Ivan, 1561 de onun k ı zı  Man i ile evlenmiş  ve bu izdivaç Çerkezier 
arası nda Moskof nüfuzunu hayli kuvvetlendirmişti. 

176  bak. Solovyev 223 vd. 
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Bu muvaffakiyet Istanbul'da büyük bir sevinç uyandırdı. Pa-

dişah bir nâme-i hümayunla hil'at ve kılıç göndererek Han'ı  teb-
rik ve teşci' etti. Mektubunda, kendisinin Kıbrıs'taki fütuhatını  
müjdeliyor ve "siz de askerinizle Moskof kıralının payitahtına 

kadar varıp lâzı mgeldiği gibi hakkından geldiniz ve Islâm'ın hima-
yesinde büyük yararlık gösterdiniz„ diyordu 

Çar'ın Istanbul'daki elçisi Kuzminski ( 1571 Martında gön-
derilmişti), Padişah'a, bütün şartları  kabul eden mektubunu 
takdim etti. Çar, Terek üzerindeki kalenin yıkılması  ve buradaki 
askerlerin Astırahan'a çekilmesi, Astırahan yolunun açık bulundu-

rulması  için emirler verdiğini bildiriyor, bu yolun şimdiye kadar 
yagmakârların hücumları  yüzünden kapanmış  olduğunu beyan 
ediyordu. Elçi sadrâzam Sokollu'nun, Çar'a dostluğunu kazan-

mağa çalışacak ve diyecekti ki "hükümdarın ile aramızda dostluk 
bulunmasına çalış; tü ki kardeşimiz Sultan Selim bizimle dost olsun 
ve Roma ve Lehistan kırallarına, Çek kıralına, Fransız ve bütün 
sair Italyan (Garbt Avrupa) kırallarına karşı  müttefik olalım„. 

Fakat Han'ın son muvaffakiyeti, Istanbul'u şimdi isteklerinde 
daha cesur yapmıştı. Padişah, Rusya'nın bu dostluk ve ittifak 
teklifine cevap vermediği gibi, Kazan ve Astırahan'ın geri veril-
mesini, hatta Çar'ın kendisine boyun eğmesini istedi"8. 

Içerde ve dışarda çok müşkül anlar geçiren Korkunç Ivan 
(onun içerde Boyar'lara karşı  açtığı  terrör rejiminden -1565-1572-
kaçan bazı  büyük Boyar'lar Kırım Hanı'nın yanına sığınmışlardı) 
Osmanlı'larla ittifak teşebbüsünü yeniden ele alırken, çoktanberi 
Moskova'yı  Hıristiyan ittifakına almı ya çalışan Papa, artık bundan 

vazgeçmişti. Vatikan'ın teşebbüsü ile III. Ivan'ın Zoe Paleolog ile 

evlendiği tarihten beri (1472), Papa'ların bütün düşüncesi Mosko-
va'yı  Katolik kilisesine bağlıyarak Osmanlı'lara karşı  kullanmaktı. 
Tarente konsilinde "Ç a r'ın o r d usu—Türklere karşı  en k u d-

r etli bir yard ı mc ı  olar a k„ nazan itibara alınmıştı  179. Fakat 

177  Feridun Il, 480. Han, Moskoya'ya karşı  Leh kı ralı  ile birlikte hareket 

etmeği çok istiyordu. Lehli'lere yazdığı  mektupta diyor ki ı  «Atlanı p barup Mos-

kov'nun vilâyetlerini yakup ve tahtı  bolgan Moskov'u dahi yakup ve nice kere 
askerimiz tok ve doyum bolgandur ol kral yerinden terbenmedi» (Feyizhan-Zer 

nov, vesika 2, s. 6). 
178  Solovyev, 223. 
179  Pierling, 83. 
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Vatikan'ın bu maksatla yaptığı  muhtelif teşebbüsler, Moskova'nı n 
rakibi Katolik Polonya tarafından neticesiz bı raktı rı ldı. 1570 de 
Osmanlı 'lar Kıbrıs adasına çıktı kları  zaman Papa, Çar'ı  Polonya 
ve Avusturya ile birlikte Türk'lere karşı  taarruza teşvik ediyordul". 
Fakat aynı  tarihte Ivan'ın, Padişah'Ia anlaşmak için Novosiltsev'i 
Islanbul'a gönderdiğini biliyoruz. Bu vaziyet karşısı nda Papa, Mos-
kova ile Türk'lere karşı  bir ittifaktan temamiyle ümidini kesti ve 
Polonya'da bu işe memur olan nons Portico'ya "biz bu kadar 
zalim ve barbar bir milletle münasebete girmek istemiyoruz,, diye 
yazdı  "°. 

İşte Ivan, kendisini düşmanlarla çevrilmiş, temamiyle yalnı z 
hissettiği bu anda Osmanlı  Padişahı 'nı n ittifakın! arı yordu. Fakat 
şimdi Osmanlı 'lar, Moskof Çarlığını  kuzeyde baş lıca düşman olarak 
telâkki etmekte idiler. 

1572 de Devlet Giray, büyük bir ordu ile bir defa daha Oka'yı  
aştı. Ordusunda Osmanlı  yardı mcı  kuvveti olarak bir miktar yeniçeri 
ve top da vard ı . Moskova'dan ancak 50 verst mesafede Molodi'de 
yapı lan şiddetli savaş, Kı rı mlı 'ları n ric'atiyle neticelendi182. Bu muvaf-
fakiyetsizliği Kı rı m'da açlık yı lları  ve Kazak'ların hücumları  takip 
etti ve Devlet Giray ( ölümü 1577 ) artı k büyük teşebbüslere gi-
rişmedi. 

Fakat Sokollu, Lehistan kı ralı n ı n intihabı  işinde Moskova'ya karşı  
büyük bir siyasi muvaffakiyet kazandı. Varşova'da Çar'a taraftar 
bir partinin mevcudiyetine rağmen, Leh tahtı na Henri de Valois- 
'yi seçtirdi. Lehli'lerin müracaatı  üzerine, yeni kı ral Fransa'dan 
gelinceye kadar bir Rus taarruzuna karşı  Lehistan'ı, Osmanlı  ve 
Kı rı m kuvvetleri koruyacaklardı '83. Henri'nin bir müddet Lehistan'da 
kaldı ktan sonra Fransa'ya dönmesi üzerine Padişah'ı n himayesiyle, 
Osmanlı 'ları n vasali olan Erdel bey i Stefan Batori Leh tahtı na seçildi. 
Bu, Moskova için bir felaket oldu 184. Batori'nin bütün gayesi, Mos- 

180 Ayn ı  eser, 93. 
181  Pierling, 104. 
182  Karamzin IX, 255. 
183  Leh beylerine gönderilen hüküm: Feridun, Il, s. 461; K ı r ı m Han ı 'na nâme: 

Fer. II, s. 557-559. A. Refik, Sokollu e>e Lehistan intihabatı  TOEM, s. 6, 
184  Padişah, bir mektubunda diyordu ki : «Manyatlara Batori'yi K ı ral seçme-

lerini ben e ınrettim». Yeni Leh K ı «al ı 'n ı n Osmanl ı 'larla münasebetinin mahiyeti 
hakk ı nda bak. Hammer VII, 37. vd. Feridun II, s. 417, 449, 468. 
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kova'yı  ezmekti. Osmanlı  usullerine göre ordusunu ıslah eden bu 

değerli asker ve yetiştirdiği ceneraller, IV. lvan'ın elinden garpta 

yaptığı  bütün fütuhatı  geri aldılar (1582) ve Çarlığın garba doğru 

genişleyip kuvvetlenmesine uzun müddet mani oldular '85. 

Osmanlı  devleti, ancak 18 sene sonra, 1587 tarihine doğru 

Kuzey'de bir daha doğrudan doğruya harekete geçmek lüzumunu 
duydu ve 1569 daki gibi, aynı  sebeplerin tesiri altında, Astırahan 

seferini yenilemek kararını  verdi. Şimdi meseleler daha mütebariz 
ve keskin bir hale gelmişti. Osmanlı  Imparatorluğu ile Iran arasında 

1578 den beri çetin bir savaş  sürüp gidiyordu, Osmanlı'lar Gürcis-

tan'ı  ve Hazar denizi üzerinde Dagıstan ve Şirvan'ı  istilâ etmişler ve 

buraya kuvvet yerleştirmişlerdi. Doğu-Anadolu'daki üslerinden çok 
uzakta kalan bu memleketlerde tutunabilmek için Devlet, Sokollu 
zamanında düşünülen Ş imal yolunu kullanmak istedi. Fakat 

şimdi Don-Volga kanalı  tasarısı  bir tarafa bırakı lıyor; orduların, 

Kırım'dan Ş imali Kafkas stepleri üzerinden Demirka-
p ı  'ya sevkedilmesi ve Hazar denizi kıyılarında gemiler yaparak 

bu denizde hakimiyet kurulması  düşünülüyordu. Evvela 1579 da Ki-

rımlı'lar bu yoldan istifade ederek Dagıstan'da Iran orduları  tara-

fından sı kıştırılan Özdemir oğlu Osman Paşanın yardı mına yetiş-
tiler ve Iranlı'ları  püskürttüler. Osman Paşa, Kafkasya'dan şimal 

steplerine açı lan bu tarihi kapıda, Derbend'de gemiler yaptı rarak 
"Hazar denizi üzerinde ve bu denize akan nehirler 
kenar ı nda f e t ihler yapma k„ emelinde idi. Gerçekten ona, 
Kefe beyi vasıtasiyle gemi inşası  için gemi ustaları, levazım ve 

para gönderildi '86. Yine 1582 sonbaharında Dagıstan'a gitmek için 

bir Osmanlı  ordusu, Kefe beyi Cafer Paşa komutasında Kefe'de 

toplandı. Şimali Kafkasya steplerini geçtikten, Kuban ve l'rek 
ırmaklarını  aştıktan sonra Dagıstan'da Osmanlı  komutanı  Özdemir 

oğlu Osman Paşa ile birleşti '87. Osman Paşa, bu gelen kuvvetlerle 

185  W. Sobieski, His. de Pologne, 167 vd. 

3.86  Buna ait dört vesika Saffet taraf ından neşredilmiştir: Hazar denizinde 

Osmanlı  sancağz, TOEM, sayı  14, 1328, s. 857-861. 

187  Aynı  yolu 1579 darı  beri Kafkasys'ya, Osmanlı  ordusuna yardıma gelen 

Kırım kuvvetleri birkaç defa kullanmış lardı. Kefe'den Derbend'e 80 gün süren 

bu yol üzerinde başlıca konalcIFı r Kefe-Kerç kalesi- Taman kalesi - Kuban neh- 

ri - Bestepe - Terek nehri - Sevinç ( 	) suyu-Koyun suyu - Şamhal - Incesu - 

Derbend. bak. Ali, Künh-ü/-ahbdr, III. Murad devri, onuncu hadise; Hammer, 

ona dayanı yor. bak. III, 84 vd. 
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baharda franlı'lara karşı  kat'i bir zafer kazandı. Sonra Dagıstan 
valiliğini Cafer Paşaya bırakarak aynı  yoldan, Kefe üzerinden Is-
tanbul'a dönmek üzere yola çı ktı. Osmanlı  komutanı, yolda 
Sevinç suyu üzerinde "Ruslar„la karşı laştı. Bunlar, Istanbul'dan Şir-
van'a gönderilen parayı  ele geçirmek için burada, bir boğazda pusu 
kurmuşlardı. Osman Paşanı n askeri irmağı  geçerken ansızın orman-
dan çıkarak tüfenk ateşiyle hücum ettiler ve aldıkları  ganimetle kaçıp 
orman içinde yaptıkları  bir 	'a sığındı lar. Burasını  kuşatan 
Osmanlı  askerleriyle iki gün savaştıktan sonra başka bir or-
mana kaçmıya muvaffak oldular 188. Yoluna devam eden Osman 
Paşa başka güçlüklerle karşı laştı. Ruslar, yol üzerindeki stepleri 
yakmışlardı. Hayvanlara ot bulamadı . Hülâsa, Osmanlı 'lar Şark 
seferleri için o kadar mühim olan bu yol üzerinde de, Astı rahan'da 
olduğu gibi, Ruslar'la karşı laşmakta idiler. Rus kuvvetleri bu yo-
lun emniyetini ihlal etmekte idiler. IV. Ivan, 1571 de, Terek üze-
rinde yaptı rdığı  kaleyi yı ktı racağım bildirmişti. Fakat şimdi bunun 
boş  bir sözden ibaret olduğu görülüyordu. Yeni Çar Feodor 
Ivanoviç'in tahta çı kması  üzerine kıymetli kürklerden hediyelerle Is-
tanbul'a bir Rus elçisi, Blagov gelmişti (huzura kabulü: 30. IV. 1585). 
Elçi, Terek boyundaki Rus kalelerinin boşaltı ldığını, Kazan ve 
Astırahan'daki müslümanların dinlerine riayet olunduğunu bildirdi. 
Kuzey'deki müslümanların Osmanlı 'larla birlikte bir hareketinden 
korkan ve garpta Lehistan'ı n tazyiki altında bulunan Çar'ın Istan-
bul'u, boş  vaitlerle de olsa, yatıştı rmıya büyük önem ver-
diği aşikardı. Elçi, ayrıca Şah'ın, Osmanlı 'lara karşı  Çar'dan 
istediği yardımın gönderilmediğini ilave ederek efendisinin iyi 
niyetlerini isbat etmiy e çalış tı  189. Blagov'un isteği üzerine Mosko-
va'ya gönderilen Osmanlı  elçisi Ibrahim, orada, Moskova'ya kaçmış  
olan Kırı m Hanzadesi Murat Giray'ı n teslimini ve Kazak Hatman'ı  
Kişkin'in azlini istedi. Çar, Kişkin'in Moskova'ya çağı rı lmış  oldu-
ğunu, Murat Giray hususunda ise müzakereye devam edilebilece-
ğini bildirdi 190. Çar, Osmanl ı lar ı  kendi aleyhine hare-
kete geçirmemeğ e diplomasi yoliyle gayret ederken, öbürta-
raftan, şüphesiz Moskova'ya dayanan kuvvetlerin, Cenupta Osman-
lılar aleyhine, Moskova lehine meydana getirdikleri inkişafları  

188  Ali, ayn ı  yer ; Hammer, farkl ı  maliimat veriyor. 
189  Hammer, VII, 132. 
19° Spuler, Europ. dip. 429. 
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önlemiye hiç niyeti yoktu. Kazak'lar ve silâhlı  tüccarlar, M osk o-

v a 'nın nüfuzunu Kafkaslara ve Asya'n ı n içerlerine 

doğru her gün bir parça daha ilerletiyorlardı. 
Orta-Asya Türkleri ve Deşt-i Kıpçak Nogay'lan, Rus istilâsı  karşı-

sında, Padişah'a elçiler göndererek yardım istiyorlardı. Ateşli silâh-

larla mücehhez ufak bir Rus grupu, Şeybannerden Kuçum Hanı  yene-

rek Sibir Hanlığını  yıkmış  ve garbi Sibirya'yı  fethetmişti (1581)'9°. 

Bu suretle Ruslar'ın, Özbek sultanlarına ait toprakları  istilâ etmesi 

Buhara Han'ı  Abdullah'ı  (1560-1598) korkuttu. O, gerek Kuçum 
Han'a gerekse Ulu-Nogay Reisi Urus Mırza'ya yardımda bulundui92, 

ve Istanbul'la ittifaka çalıştı. Şimdi Nogay'lar da, memleketlerini 

istilâ eden Ruslar'a karşı  Istanbul ve Semerkant'la ittifak etrniye 

çalışıyorlar ve Volga üzerinde Ruslan taaruzlariyle rahat bırak-

mıyorlardı. 1587 ağustosunda ( H. 995 ramazan ) Istanbul'a Ab-
dullah Han'ın ve Urus beyin elçileri geldiler ( Urus Mırza, Rus 

taraftarı  Ismail Mırza'nın oğlu idi, fakat o, Rus düşmanı  kesilmişti) 

ve Astırahan'da yerleşen Ruslar'ın lslâmlara büyük zararları  oldu-

ğundan bu kalenin muhakkak surette fetholunmasını  Padişah'tan 

rica ettiler 193. Abdullah Han, gerek Safevi'lere gerekse Rus'lara 

karşı  müttefiken harekete geçmeyi teklif ediyor, Osmanlı'lar, Astı-
rahan'a garptan taarruz ederlerken, kendisinin de şarktan Nogay-

larla beraber taarruza geçeceğini bildiriyordu. 

Fakat Osmanlı  devletini Rusgarın bir teşebbüsü bilhassa çok 

kuşkulandırdı  : Çar, Kırım'daki iç rnücadelelere karışarak burada 

da Osmanlı'lara bir rakip olarak meydana çı kıyordu. Devlet 

Giray gibi, Osmanlı'lann şimalde yerleşmesini istemiyen Kırım 

Han'ı  11. Mehmet Giray (1577-1584) ın isyan ve katlinden sonra, 

oğulları  Istanbul'a ve onun gönderdiği yeni Han'a karşı  cephe 

almışlardı. Moskova bundan istifade etmek istedi. Maktfil Han'ın 

"1  bak. Hadi Atlasi, Sibir tarihi. Moskova'nın Dogu'da üstünliigüna sağlı-

yan başlıca vasıtalardan biri ticaret ise, öteki de ate ş li silah lar d ı  r. 

Çar, Almanlar tarafından idare olunan mükemmel bir topçu kuvveti vücuda 

getirmiye muvaffak olmuştu. Steplerdeki çetin Türk-Tatar atlı  okeuları , Kazak-

ların tüfenk ateşi karşısında dayanamı yorlardı. 
192 Z. V. Togan, Türkistan, 105-106. 

"S Vilayet-I Büyük Nogay Mırzalarından Urus beye ve Piyale Paşa'ya 

gönderilen hükümler : Mühimme defteri 62, s. 105-106. karşıla . Selâniki, 

227, 229. 
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oğlu Saadet Giray ile Safa Giray step Nogay'larını n yanına çekilerek 
yeni han İslam Giray'a karşı  mücadeleye başlamışlardı. Bu müca-
delede onlar, Don Kazak'larını  kendilerine yardı mcı  buldular. 

Öte taraftan başka bir hanzade, Murad Giray da doğrudan doğ-
ruya yeni Çar Feodor'un(1584-1598)yanı na gitti. Çar, Nogay'ları  onun 
etraf ında toplıyarak Kı rım'a saldırtmak ve bu suretle bütün step 
Nogay'ları nı  ve Kı rı m'ı  himayesi altı na almak planını  düşündü. Mu-
rad Giray iki Rus voyvodasiyle Astı rahan'a gönderildi. O, Kazak'lar, 
Çerkezier ve Nogay'larla birlikte buradan Kı rı m'a taarruza hazı r-
lanıyordu 194. Çar'ın bu plânından haberdar olan Padişah 195  bunu 
en mühim bir mesele gibi karşı ladı . Derhal bütün devlet büyüklerin-
den müteşekkil bir yüksek meclis toplanmasını  ve meselenin müza-
keresini emretti ( Eylül 1587 ) . Bu toplantıda seçkin bir komutan 
idaresinde Osmanlı  askeriyle beraber Kı rım Hanı 'nı n, Astı rahan'ı  
fethetmek için baharda ( 1588 İlkbaharı  ) hareket etmesine karar 
verildi. Osmanlı  ordusuna seçkin komutanlardan Piyale Paşa 
tayin olundu 196. Kı rı m Hani islam Giray'a sefer emri gönderildi. 
Keza Nogay beyi Urus'a sefer için hazı rlanması  bildirildi 197. 
Kı rı m aristokrasisinin başı  ve Hanlığın en nüfuzlu şahsiyeti 
olan Şirin Ali beye 198  Kı rı m Hanı 'yle bu sefer de beraber bulun-
ması  ve seferin muvaffakiyeti için ne lazımsa bir rapor halinde 
Istanbul'a bildirmesi emrolundu 199. 

Fakat öyle görünüyor ki, daha harekete geçilmeden bu teşeb-
büs suya düştü. Kı rı mlı 'lar, Astırahan'a gittikleri zaman müdafaası z 
kalacak olan memleketlerinin kuzeyden bir Rus taarruzuna uğra-
masından korkmakta ; bunun için doğrudan doğruya Moskova 
üzerine yürümeyi tercih etmekte idiler. Her nekadar Istanbul'-
dan Kı rım muhafazası  için bir donanma gönderileceği vaat olun-
muşsa da 'N, buna güvenilemezdi. Kı rımlı 'lar, Astı rahan üzerindeki 

194  Karamzin X, 78 vd. 
195  bak. Selâniki, 229- Selâniki'ye göre, bunu, Abdullah Han'ın elçisi ha-

ber vermişti. 
196  Piyale Paşaya hüküm: Mühimme defteri 62, s. 106. 
197  Urus Beye gönderilen mezkür hüküm: Ekler, vesika XIII. 
198  Son müeadelelerde onun nüfuzu büsbütün artmış  görünmektedir. 
199  Şirin Ali Bey'e hüküm: A. Refik, 13,14. 
200 Şirin Ali Beye mezkfir hüküm. 



OSMANLI - RUS REKRBETINİN MENŞEİ 	 395 

isteklerini, doğrudan doğruya Moskova üzerine yapacakları  tazyik 

ile elde edebileceklerini düşünüyorlardı. 
Fakat 1588 ilk baharında Rusya'ya karşı  sefere çıkan islam 

Giray Han iki menzil gittikten sonra vefat etti ". Onun ölümü, 
kaçak hanzadelerin durumunu degiştirdi. Bunlar, Padişah'a baş  
vurarak Kı rım'a, yeni han amcaları  Gazi Giray yanına dönmek 

istediklerini bildirdiler. Padişah, bu müracaatı  memnuniyetle karşıla-

dı  ve onları  temin eden bir nâme gönderdi 2°2. Türkistan Hani 
Abdullah'a gelince, o, Iran'ı n Horasan eyaletine muvaffakiyetle taar-
ruz ederek Osmanlı 'larla olan ittifakı nı  bu tarafta yerine getirdi 2"3. 
Iran, iki taraftan yapı lan taarruzlar karşısı nda, nihayet Osmanlı 'larla 

gayri müsait bir sulha razı  oldu. Bunun neticesinde Devlet naza-
rında Şark işleri tavsad ı . Bu sı rada Orta-Avrupa'da hudut çarpış-
maları  gün günden kı zışarak nihayet Avusturya ile bir harbe mün-
cer oldu. 13 yı l süren, büyük harp Devlet'in bütün enerjisini yuttu. 
Kı rım Hani dahi, uzun yı llar Orta-Avrupa harp sahnelerinde kuv-
vetini harcamak mecburiyetinde kaldı . Böylece, Osmanlı  devleti, Ku-

zey'de harekete geçmek kararı nı  ister istemez ihmal etti. Kurnaz Rus 
diplomasisinin yerine getirilmiyen vaatleri de Osmanlı 'ları n bu 
lâkaydisini destekledi. 1592 de Istanbul'a gelen Podjaciy adı ndaki 

yeni bir Rus elçisine karşı  eski istekler tekrarlandı. Ruslar tara-

fından Terek nehri boyunda yeni yapı lan dört kalenin yı kı lması  
ve Kafkasya'da eşkı yalı ktan vaz geçmiyen Kazak'ların tedibi, 

Kazan ve Astı rahan Hanlı kları nı n iadesi istendi. Çar, her zamanki 
gibi, Terek boyundaki kalelerin yıkı lacağ'ını, bu Kazak'ları n başı  
boş  eşkıyalardan ibaret olup onların hareketlerinden kendisinin 

mesul olamı yacağını  söylüyor, Kazan ve Astı rahan'daki müslü-

manları n dinlerine riayet edeceğini vaat ediyordu. Hakikatte 
bütün bu step korsanları, Rusya'dan maddi ve manevi yardı m 

almakta idiler204. Bu arada Osmanlı  payitahtına gönderilen elçilerin 
bir faaliyeti de gözden kaçmamalıdı r. Padişah, Moskof hâkimiyeti 

20' Selâniki, 242. 
202  bak. Ekler, vesika VII. 

203  Abdullah Han'la Osmanlı lar arası nda yapı lan mektuplaşmalar hakkı nda 

bak. Feridun II, 134-153. 
204 Çar, Volga üzerinde hakimiyetini kuvvetlendirmek için vaktiyle Osman-

lı ları n kanal kazdığ.1 bölgede 1589 da Tzaritzin, yani bugünki Stalingrad kale-

sini yaptı rd ı  ve Kazakları  yerleştirdi. 



396 	 HALIL İNALCIK 

altındaki müslümanları n mukadderatiyle ilgilendiği gibi "II!. Roma,, 
iddiasiyle Ortodoks aleminin merkezi olmak istiyen Moskova da 
Osmanlı  hakimiyeti altındaki Ortodokslarla ilgilenmiye başlamıştı. 
Daha 1534 de Rus elçisi Adaşev'e, Padişah'ın hıristiyan tebaasiyle 
münasebete girmek vazifesi verilmişti. 1539 da İstanbul Patrikine 
Çar'ın dostane bir mektubu sunulmuş, 1571 de Çar'ı n elçisi Orto-
dokslar için sadaka götürmüş, nihayet 1588 de İstanbul Patriki 
Jeremie Moskova'ya gitmiş  ve Moskof Kilisesi Patrikliğe yüksel-
tilmişti. Ileriki ası rlarda Çarlığın, Osmanlı  Imparatorluğunu parça-
lamak için bu dini münasebetlerden ne kadar istifade ettiği 
malûmdur 205. 

Hülâsa, XVI. asr ı n sonlar ı na doğ ru, istikbalde iki 
imparatorluk aras ı ndaki münasebetlere hakim 
olan meseleler keskin bir ş ekilde meydana ç ı km ış  
bulunuyordu. Osmanl ı  devleti, Ruslar ı n bir yandan 
Asya içinde Türk-Müslüman ülkelerine yay ı l ı rk en 
bir taraftan da Cenupta Kafkasya ve Karadenize 
doğ ru yay ı ld ığı n ı, Kuzeyde, Karadenizi çeviren 
bölgelerde kendi nüfuz sahas ı n ı  tehlikeye soktu-
ğunu ani a m ı  ş t 1. Keza, Osmanlı  devleti, Karadeniz, Kuzey-Kaf-
kasya ve Hazar denizi steplerinden Orta-Asya'ya kadar fasılasız 
uzayan bütün Türk-Islam memleketlerinin, Rus istilas ı  
kar şı s ı nda mü ş terek müdafaa ihtiyaciyle kendi 
etraf ı nda topland ığı n ı  görmüştü. Fakat Volga havzası nın 
zaptı  ve Moskof hakimiyetinin Astı rahan'dan Kafkasya'ya doğru 
ilerlemesi suretiyle bu cephe merkezinden yar ı lm ış  bulu-
nuyordu. Osmanlı lar, iki defa teşebbüs olunan Ast ı rahan sef e-
riyle i ş te buna kar şı  reaksiyonda bulunuyorlardı.Çarlı k, 
bu devirde, siyasi şartlar kendisi için gayri müsait olduğu için 
cenupta kuvvetli Osmanlı  imparatorluğu ile aç ı k bir mücad e- 

205  Moskova'nın Ortodoks Rumen memleketleri üzerinde tesir ve nüfuzu 
daha bu devirde oldukça büyük idi. 1543 de Buzdan beyi Petru Rareg, Mosko-
va'ya, Büyük Knaza bir elçi heyeti göndererek Osmanlı'lara karşı  himayesini 
rica etmişti (Polnoye Sobranye Russkih Letopisey lzdanoye..., Tom XX, 2, 
Lvovskoje Letopis, çast vtoraja, St. Petersburg 1914, s. 462. — Bu notu, Prof. 
A. D e c ei 'nin liltufkâr işaretine borçluyum. - XVII. ası r ortalarında Rumlar da, 
Çarı , imparatorları  ve bâmileri sayı yorlar ve kendilerini Osmanlı  blıkimiyetin-
den onun kurtaracakına inanıyorlardı : bak. Rycaut, Etat prsent de l'Empire 
Ottoman, 1671, s. 304. 
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le y e sebep olacak bu ilerlemelerine daha fazla devam edemedi. 
Garpta, Ukrayna ve Litvanya'da Ortodoks Ruslar üzerinde hâki-
miyet meselesi yüzünden Lehistanla olan mücadele, onun için daha 
hayati bir mahiyet taşıyordu. Öte taraftan Osmanlı  devleti, Orta 
Avrupa'da, Avusturya'ya karşı  yaptığı  büyük mücadele ve iç kar-
gaşalıklar sebebiyle ş imalde aktif bir politikadan yaz-
geçerek i ş leri kendi haline b ı rakt ı 206. Fakat Osmanlı -
Rus mücadelesi, Moskova'ya tabi Kazak'ların Güneye yaptıkları  
akı nlarla bilvası ta devam etti. XVII. asırda Kazaklar, Karadeniz'i 
bir dolaşma sahası  yaptı lar ve bu denizde emniyeti kaldı rdı lar. 1614 
de Sinop'u yaktı lar 207 ; 1621 de Ahyuli'yi 02 8 ; 1625 de görülmemiş  bir 
cüretle İstanbul Boğazı 'nda Yeniköy'ü yağmaladı lar 209. Nihayet 1637 
de Azak kalesini zapta muvaffak oldular. Burası n ı  beş  sene ellerinde 
tuttuktan sonra ancak Çar'ı n emriyle boşalttı lar 2". XVII. ası r ortala-
rında Istanbul'da bulunan bir Ingilizin müşahedesine göre, Osmanlı' 
lar, Moskof'ları n kuvvetinden ve ilerlemelerinden endişe duyuyorlar 
ve bilhassa Iranlı 'larla ittifak etmelerinden korkuyorlardı  231. XVII. 
asrı n ikinci yarısında Dnieper Kazak'ları  ve Ukrayna, Osmanlı  Im-
paratorluğu, Rusya ve Lehistan arası nda mücadele mevzuu oldu. 
1678 da Sadrâzam Kara Mustafa Paşa büyük bir ordu ile Uk-
rayna'yı  istilâ etti. Çarlı k orduları na karşı  çok kanlı  savaşlardan 
sonra Çigrin'i zapt ve tahrip etti. Bu, Osmanlı ları n Moskoflarla 
ilk hakiki savaşıd ır. Fakat Dnieper Kazak'ları  şimdi Moskova'ya 
bağlanmışlar ve böylece Çarlı k bütün Karadeniz şimal kıyı larını  
tehdit altı na almıştı. Rus'lar, Karadeniz'de Osmanlı 'lara karşı  d o ğ-
rudan doğ ruya taarruza ancak 1695 de cesaret edebil-
diler 212. Bu tarihte Osmanlı  Imparatorluğu Mukaddes Liga ile 
birleşen (1684) bütün eski rakiplerinin umumi taarruzu karşısında 

206  Mamafih Ruslar, hiç bir zaman Terek nehri üzerinden çekilmedikleri için 
Devlet, yirmi sene sonra da Terek kalesini y ı kmak için teşebbüste bulunmayı  
düşünüyordu. İran'la 1619 da imzalanan sulh muahedesine şu madde eklenmişti; 
Osmanlı lar Hazar denizi üzerinde Rusları n inşa ettikleri Terek kalesiıai y ıkmak 

hususuna teşebbüs edince Iran askeri müdahalede bulun ın ı vacakt ı . bak. M. Nuri 

Paşa, Netaie-ül-vakilat, İstanbul 1294, Il, s. 42 - Terek kalesi hakkı nda ayrı ca 

Kefeli İ brahim mühim malümat veriyor : Tevarih-i Tatar Han, 24-25. 

207  Naim â II, 118. 	208  Naim â Il, 189. 	209  Naim â II, 341. 

210  Naim â III, 322; IV, 15 ; Rambaud, 306-307. 
211 Rycaut, aynı  yer. 
212 Büyük Petro'nun birinci Azak muhasarası. 
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büsbütün çökme tehlikesi karşısı nda bulunuyordu. Bu tarihten sonra 
başhyan üçüncü safhada, artı k doğrudan doğruya Çar'ları n, Kaf-
kasya, Karadeniz ve Balkanlar üzerinde Osmanlı  Imparatorluğu'na 
karşı  giriştikleri istilâ harplerini görüyoruz. 

Netice itibariyle görülüyor ki, E ur asi a' d a Çar lar hâ k i-
mi ye t i, men ş eden itibaren, kar şı s ı nda Osmanl ı  im-
paratorlu ğ unun ve di ğ er Türk k avimlerinin muka-
vem e ti n i bulmu ş tu r. Moskof İ mparatorluğu'nun kuruluşu ve 
gelişmesi tarihinin safhaları nı  hakkiyle kavramak için, Osma ni> 
Devleti'nin kuzey siyasetini yakından takip etmek zaru-
reti vardı r. 
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NADIR ŞAH AFŞAR'IN ÖLÜMÜNDEN SONRA 
OSMANLI DEVLETINI IRAN'I ISTILAYA 

KIŞKIRTMAK IÇIN YAPILAN IKI DENEME 

HIKMET BAYUR 

Bu denemeleri gösteren iki belge ve onların sonuncusuna 

verilen karşı lı k Bab-ı  âli Evrak hazinesindeki 8 ve 9 sayılı  Name 
Defterlerinde bulunup bugüne kadar yayınlanmamışlardır ve bu 

iki denemenin yapılmış  olduğu henüz bilinmemektedir. 

Ilk belge Haydarabad devletinin kurucusu Kamer-üd-Din Çin 
Kı lıç Han Nizam-ül-Mülk'ün Osmanlı  Padişahı  I. Sultan Mahmud'a, 
ikincisi de Afganistan devletinin kurucusu Ahmed Şah Baba Ab-
dal! (Dürrani) nin III. Sultan Mustafa'ya gönderdikleri mektuplar-
dı r. Üçüncü belge de bu son padişahın Ahmet Şah'a yolladığı  
karşı lı ktı r. 

Gerek Nizam-ül-Mülk'ün gerekse Ahmed Şah'ın istedikleri 

Osmanlı  devletinin Iran'ı  istilâ etmesidir ; ikisinin amacı  da aynı-
dır; bu da kendi devletlerini veyahut ilgili bulundukları  devleti 

tehdit eden tehlikeyi Osmanlı  müdahaleleriyle bertaraf etmekten 
ibarettir. 

L -Kamer-ad-Din Çin Kılıç Han Nizam-ül-Millk'iln 
mektubu 

Aşağıda anı lacak olan mektubun sahibi Mir Kamer-üd-Din, 
Hindistan'da Gurkanlı  (Timur Oğulları) devletinin son büyük 

devlet adamıdı r. 
Büyük babası  Hoca Âbid Han Semerkant'lıdı r, Hindistan 

yolu ile Hacca gittiktikten sonra dönüşünde şehzade Evrengzib'in 
(I. Âlemgir) hizmetine girer ve askeri ve ilmi türlü hizmetlerde 
kullanı lı r. Şehzade Evrengzib, Âlemgir ünvaniyle tahta çıktıktan 

sonra (1658) kendisine Kılıç Han ünvanını  verir. 

Hoca Âbid Kı lıç Han'ın oğlu Şihab-üd-Din de Semerkant'ta 

doğmuştur ; I. Âlemgir'in ve onun oğlu I. Bahadur Şah'ın zaman- 
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larında türlü komutanlık ve valiliklerde bulunmuş  ve başarı lı  
savaşları  dolayısiyle kendisine Gazi-üd-Din Firuz Ceng ünvanı  
verilmiştir. 

Mektub sahibi Mir Kamer-üd-Din onun oğludur, 1670-71 de 
doğmuştur (takribi). I. Âlemgir devrinden itibaren' türlü mevki ve 
komutanlıklarda bulunmuş  ve kendisine sıra ile Çin Kı lıç Han, 
Han Devran Bahadur, Han-ı  Hanan (başkomutan), Nizam-ül-Mülk 
Bahadur Feth Ceng ve A.  saf-Cah ünvanları  verilmiştir. Başlan- 
gıçta en çok "Çin Kı lıç Han„ ve sonra da "Nizam-ül-Mülk„ 
ünvanlarile anı lır. 

Bilindiği gibi Hindistan'daki bütün Türk devletleri gibi Gur-
kanlı  devleti de başlıca asker ve işyarlarını  Kuzeydeki Türk 
ülkelerinden getirttirdi. I. Alemgir'den sonra Gurkanlı  tahtına git 
gide daha zaif kimseler çı kdıkca Beyler (Emirler) arasında onların 
geldikleri yerlere göre bir kümeleşme hası l olmuştu. 

Bu kümelerin başlıcaları  şunlardı  : 1. Turaniyan, yani Türkistan'-
dan gelme Türkler; 2. Iraniyan, yani Iran'dan gelme Türkler ve 3. 
Hindistaniyan, yani yerliler ve kısmen de Türklerin ve genel 
olarak dışardan gelmiş  kimselerin yerlileşmiş  çocuk ve torunları. 

Çok kere sünni Türkler birinci ve şii Türkler de ikinci 
kümeye dahil olurlardı. 

Mektup sahibi Mir Kamer-üd-Din Çin Kı lıç Han Nizam- ül-
Mülk uzun zaman Turaniyan'ın başı  olmuştur. 

I. Alemgir hemen hemen bütün Hindistan'ı  fethettikten sonra 
devletin büyüklüğü bazı  bölgelerde bir kaç "sube„ nin (il) bir 
tek kişinin idaresi altına konulmasını  gerektirmişti ; çünkü 
teker teker alı ndı kları  takdirde bazı  uzak subelerin mali ve askeri 
güçleri kuvvetli düşmanlarla uğraşmaya kâfi gelmiyordu. Bu suretle 
Çin Kılıç Han bir zamanlar bütün Dekken'in, yani Güney Hindis-
tan'ın başına geçirirlir. Daha doğrusu o, padişahı  kukla durumuna 
sokmuş  olan vezir Seyyid Abdullah Han ve onun soy sopu ile 
( Barha Seyyidleri ) yapı lan uğraşlar arasında bu koca ülkeyi ele 
geçirir. 

Gurkanlı  padişahı  Nâsı r-üd-Din Muhammed Şah ( 1719-1748 ), 
yukarda anı lan olaydan az sonra 1722 de Çin Kı lıç Han'ı  veza- 

Bu kişi hakkı nda ayrı ntı lı  bilgi edinmek için Hindistan taı ihi'mizin 
adiyıe hazı rlanmakta olan M. eildinin dizinlerine bakma!' (H. B.). 
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rete ( başbakanlığa ) getirir. O, bu makamda iki yı l kadar kalı r 

ve biteviye padişah ve saray takımıyle uğraşmak zorunda bulunur. 

Çin Kı lıç Han, I. Âlemgir devrinde, yani devletin nizamı  bo-
zulmadan önceki devirde, yürütülen usullere dönülmesini istemekte 
ve padişahı  bu amaçla sıkıştırmakta idi °. Onun istedikleri arasın-

da 1. Bir takı m vergilerin mültezimler yolu ile değil memurlar 

yolu ile toplanması ; 2. Padişah adı na " peşkeş  „ diyerek halkdan 

rüşvet alı nmaması ; 3. Hanedan üyeleriyle bazı  ileri gelenlere en 
zengin yerler gelirlerinin terkedilmemesi ; 4. Bir çok değerli kimse 

işsiz bırakı lı rken değersizlerin kullamlmaması  ; 5. Cizyenin yeniden 

alı nması  ( gelir azalmaları  dolayısiyle ) ; 6. Afganlar taraf ı ndan 

çok güç bir duruma düşürülmüş  olan Iran şah' Hüseyin'e yar-

dım edilmesi. 
Bu yazı mızı  ilgilendiren nokta bilhassa bu 6 ı ncı  istektir. 

Kamer - üd - Din, Padişahı  ve saray adamları nı  yola getirip 
idareyi düzeltemiyeceğini, hattâ işlerin güdümünü filen ele alamı ya-

cağını  anlayı nca başkent Delhi'den kaçarcası na Dekken'e gider. 
Şavaşarak oraya yeniden egemen olur ve çok geçmeden olup 
bittiyi kabul eden padişah onu resmen Dekken'deki altı  "sube„nin 

(il) başına geçirir. 
Bundan sonra Kamer-üd-Din resmen bir Gurkanlı  memuru 

olmakla birlikte bu devleti ikiye bölmüş  ve onun güney kı smı nı n 

filen hükümdarı  olmuştur. Haydarabad devleti böylelikle kurulmuş  
olur. Bu günkü Haydarabad Nizamları  onun soyundandı rlar. 

Bu andan itibaren Gurkanlı  ve Haydarabad devletleri kâh 

dost ve bağdaşık, kâh birbirleriyle çekişir bir durumda yaşarlar. 

Ancak Kamer - üd - Din görünüşte padişaha karşı  bağlı lığını  
kesmediğ'i gibi, o sırada Hindistan'a egemen olan Müslüman 
Türk'lerin en büyük ve tehlikeli düşmanları  bulunan Maratalara 

karşı  sıkışık anlarda padişahı n yardı mı na da gelir. Nadir Şah 

Afşar'ı n Hindistan'ı  istilâ ettiği vakit de yardı ma koşar ve Afga-

nistan devletinin kurucusu Ahmet Şah Baba Abdal! (Dürrani)'nin 

Hindistan'ı  ilk büyük istilası  anında da yine padişaha yardım 

için yola çıkar, ancak O, kuzey Hindistan'a varmadan Ahmed 
Şah çekilir. 

Bu yönler Hâfi Han 'iri Müntehab-ül-Liibalı' ı nda (C. Il, s. 948; 1145 

hieri, yani 1722-23 milâdi y ı llar ı  olaylar ı ) iyice anlat ı lmaktad ı r. 
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Bundan başkn Kamer-üd-Din, Delhi'deki "Turaniyan„ in başı  
veya en nüfuzlu başlarından biri olarak kalmıştı r; yeni vezir de 
(onun da adı  Kamer-üd-Din olup ünvanı  Itimad-üd-Devle'dir) 
onun akrabasıdı r, bunlar iki kardeşin torunlarıdırlar ve aynı  
zamanda dünürdürler. Bütün bunlar Kamer-üd-Din Çin Kılıç Han 
Nizam-ül-Mülk'ün Delhi'de ayrıca nüfuz sahibi kalmasını  sağlamıştı r. 

Gurkanlı  padişahı  Nâsır-üd-Din Muhammed Şah ile Çin Kı lıç 
Hanın münasebetlerini ve her ikisinin Osmanlı  padişahı  I. 
Sultan Mahmud'a karşı  durumları nı  göstermesi bakı mından önemli 
olan bir belge Çin Kı lıç Han'ın bu padişaha Istanbul'a geri dönen 
Osmanlı  elçi vekili Mehmed Yusuf Ağa elile yolladığı  bir mektu-
budur. Bu mektub gösteriyor ki Muhammed Şah, Sultan Mahmud'a 
Çin Kı lı ç Hanın söz dinlememesinden sızlanmış, Osmanlı  padişahı  
bu son kişiye böyle yapmaması  haberini göndermiş  ve buna kar- 
şılık o da Sultan Mahmud'a yazdığı  bir mektupta : " 	eğerçi 
bu esnada cemi' cihet ile hûlus-i itikada binaen A'lâ-Hazret, muallâ 
bargâh, reff-menzilet, mekarim destgâh, hidiv-i kişver-i cah-ü-ce- 
lül, zib-i evreng-i devlet-ü ikbal padişah-ı  Cem-cah, 	Yezdünf 
zilale iclalihi cenabları nın hil'at-ı  itaatleri berduş  ve halka-i ira-
detleri derguş  olup amma şimdiki halde emr-i vahy-misâle imti-
salen levâzı m-ı  inkiyad ve devlet-hâhi evvelkinden ziyade hı fz 
olunup ve meratib-i riza-cuyiden bir dakika fevt olunmaz 	„ 
demiştir. 

Genel olarak Çin Kı lıç Han Nizam-ül-Mülk Hindistan'ın Kuze-
yinde gelişmekte olan olayları n anlamı nı  kavramış  ve onları n 
muhtemel sonuçları nı  önceden görmüş  tek Gurkanlı  devlet adamı  
gibi görünmektedir. 

Gurkanlı  devleti Hindistan'da kuruluşundan (1526) büyük 
Özbek ham Abdullah Han'ı n ölümüne kadar giden (1598) 72 yı l-
lık devrede kendini hemen hep Özbek baskısı  altında duymuş  
ve ona göre Özbek'lerin başlıca düşmanı  olan Safevi Türkmen 
devletiyle dost olmuştu. XVII. yüzyı lın başları ndan itibaren ise 

Bu mektubun farsca sureti Bab-ı  âli Evrak hazinesinde 8 say ı lı  Neme 
defterrnde s. 291'de bulunmaktad ı r ve kayıt tarihi 6 rebi-ül-âhır 1163 'dür (15-
111-1750). Türkcesi aynı  defterin 293-294 sahifeleriadedir; izzt tarihrnde (s. 223 b) 
de bulunur. Bu eserde aynı  sahifede yine Nizam-ül-Mülk'e atfedilen bir 
ikinci mektup varsa da Name defterrnden (s. 292-293) bunun onun ikinci oğlu 
ve Haydarabad'da halefi Nizam-üd-Devle Nasir Ceng'in olduğu anlaşı lmaktadır. 
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Özbek devleti dağınık ve güçsüz bir duruma düşünce Gurkanlı'-
lar en çok Safevi Türkmenlerden çekinmeye başlamış  ve onların 

başlıca düşmanı  olan Osmanlı ları n dostluğunu aramışlardı. Gur-

kanlı 'larla SafevrIer arası nda en büyük çekişme ve savaş  konusu 

Kandahar kent ve bölgesi idi. 
XVIII. yüzyılın başları nda ise bu durum da değişir. Babası  

I. Alemgir'in son yı lları nda Kabil subedarlığını  (valiliğini) yapmış  
olan Şah Âlem Bahadur Şah, Kandahar bölgesi Afganlarını  
Iran'a karşı  ayaklanmaya ve bağımsızlaşmağa kışkı rtmış  ve onlar 

bu işi başarı p Kandahar'dan Iran kuvvetlerini çıkarmışlardır. 
Ancak iş  o kadarla kalmayı p 1720-25 yılları  arasında Iran'ın 

en büyük kısmı  Afganların Galcai oymağını n (eski Kalaç Türkleri) 
eline düşer. 

Çin Kı lıç Han Nizam-ül Mülk, Delhi'de Gurkanlı  padişahının 

veziri iken (1722-24) bu olay gelişmekteydi. O, derhal işin nereye 

varabileceğini görmüş  ve Sind ı rmağından itibaren Hindistan'ın 

Kuzey dağlık sınırı  üzerinde oturan çok vuruşk an Afgan ulusu 
büyük bir devlet kurarsa Gurkanlı  devleti için çok tehlikeli bir 
durumun ortaya çı kacağını  anlamıştı r. Onun yukarıda anıldığı  gibi 

Nası r-üd-Din Muhammed Şah'a Iran'ın Safevf şah' Hüseyin'e yar-

dımı  önermesi de bu amaçla idi. 
Bilindiği gibi Iran üzerindeki Afgan egemenliği çok az sürer 

ve Nadir Afşar Iran'ı, bütün Afgan bölgelerini, Turan'ın bı r kıs-

mını  ve Kuzey Hindistan'da bir çok yerleri ele geçirir. 

Ancak o öldükten sonra (1747) onun devletinin Güney-Doğu 

kısmında yine onun beylerinden Ahmed Şah Baba Abdalrnın yö-

netimi altında gayet güçlü bir Afganistan devleti kurulur ve Orta 
çağdaki Gazne ve Gur devletleri gibi Hindistan'ı  kendisi için bir 

saldı rı  alanı  yapar. Yani Çin Kı lıç Han'ın 1723 de gördüğü durum 

1747 den itibaren gerçekleşir ve Ahmed Şah, Iran'ın karmakarışık 

bir durumda bulunmasından faydalanarak ve o yönden kendini 
güven içinde görerek Hindistan'a akınlar yapmaya koyulur. 

Onun ilk büyük akı nı  1747-48 kışında olur. Afganlar Sind ır-
mağını  geçer, Lahor'u alır ve Gurkanlı  ordusu ile Serhind yakı nla-

rında karşılaşırlar. Bir sürü vuruşmOan sonra Afgan ordusunda bir 
araba dolusu "ban„ın (bir türlü havai fişek ve alevli ok) patlaması  
üzerine karışı klık çıkar ve Ahmed Şah geri çekilip başkenti 

Kandahar'a döner. 
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O, istilâsına başlayınca Dekken'de bulunan Kamer-üd-Din 
Çin Kı lıç Han Nizam-ül-Mülk, Gurkanlı  padişahı na yardı m için 
çarçabuk ordusiyle Kuzeye doğru ilerlemiş, fakat Bürhanpur bölge-
sine geldiğinde Afgan'ların çekildiğini öğrenmiş  ve geri dönmek 
üzere iken ölmüştü (1748). 

Bu yazımızın konusunu teşkil eden ve az aşağıda metni görü-
lecek olan mektupla yukarda bir kısmı  zikredilmiş  olan mektup o 
sırada yazı lmıştı r. 

Aşağıdaki metinden anlaşılacağı  veçhile Çin Kı lıç Han Osmanlı  
padişahı ndan İslam dinini (bunu sünnilik diye almalı) koruması nı, 
Nadir Afşar'ı n ölümü üzerine sahipsiz kalan ve karmakarışık bir 
durumda bulunan Iran'ı  fethetmesini istemekte ve bu suretle şilliğin 
kalkıp yerine sünnllik ve ha neftlik kaim olacağını  ve halkı n rahat 
edeceğini söylemektedir. 

Yukarıda anlatı lmış  olan o andaki duruma göre ve Çin Kı l ı ç 
Han'ın Hindistan'ın Kuzey sı nırlarında başka bir devletce denk-
leştirilmeyen güçlü bir devletin bulunması ndan ne derece kaygu-
landığı  bilinince onun I. Sultan Mahmud'a ne gibi düşüncelerle 
baş  vurduğu kolayca anlaşı lı r. Osmanlı  devleti Iran'ı  işgal ederse 
Ahmed Şah Baba da o yöne teveccüh edecek ve iki devlet sonda 
sı nı rda§ olacaklardı r. Bu gerçekleşince de Afgan devleti Osmanlı  
devletiyle az çok denkleştirilecek ve Ahmed Şah, Batı  sı nı rları  ta-
mamile güven içinde imiş  gibi Hindistan'a saldı ramıyacaktı r. 

Türlü sebepler dolayısile Osmanlı  devleti bu yola girmez. Çin 
Kılıç Han bu mektubu yolladığı  sı ralarda öldüğü için ona karşı lı k 
da verilmemiştir. 

Bu mektup bize başka bir yönü de göstermektedir; ondan 
anlaşı lıyor ki Çin Kı lı ç Han Nizam-ül-Mülk elan kendini Gurkanlı  
devletine bağlı  duymakla ve onu korumak için Delhi'deki padi-. 
şahin ve onun etrafı ndakilerin düşünemedikleri tedbirleri düşün-
mektedir. Eğer o, bazen iddia edilmiş  olduğu gibi, yalnız kendini 
düşünseydi Gurkanlı  devletinin yı kı lması nı  önlemek için tedbir 
almaya koyulmaz ve bu olaya seyirci kalırdı  ; böylelikle Hayda-
rabad'da resmen de bağımsız bir hükümdar olurdu. 

Buna karşı  denilebilir ki Afganistan devletinin Kuzey Hindis-
tan'ı  fethetmesi Dekken'i de fethetmesine kapu açabilir ; ancak 
bu uzak ve nisbeten zaif bir ihtimaldi, çünkü tarih gösterir ki 
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kuzeyden gelen istilâcılar ancak bir iki göbek sonra Dekk-en'e 
girmeye çalışmışlardı r. 

Dolayısiyle bu mektup, Çin Kılıç Han'ın kendi fili bağımsızlı-
ğını  korumak istemekle birlikte Gurkanlı  devletini de ayakta tut-
maya önem verdiğini göstermesi bakımı ndan da dikkate değer. 

Nizam-ül-Mülk'ün yazış  tarzından ve mektubunun girişinde 
(elkab kısmı nda) Osmanlı  padişahına karşı  kullandığı  ifadeden 
şu da anlaşılmaktadır ki o filen haiz olduğu hükümdar sı fatını  
takınarak değil, bir memur imiş  gibi yazmaktadı r. Ancak bir 
yabancı  padişaha doğrudan doğruya ve kendi adı nda yazıp ona 
bir savaş  açmayı  ve ülkeler fethetmeyi önermesi kendisini de az 
çok bir hükümdar saydığına işaret addedilebilir. 

Name defterlerinde çok kere vaki olduğu gibi mektubun tarihi 
kaydedilmemiştir. Bunu getiren Osmanlı  elçi vekili Hacı  Mehmet 
Yusuf Ağa aynı  zamanda Nizam-ül-Mülk'ün oğlu ve halefi Nizam- 
üd-Devle Nasir Ceng'in de Haydarabad tahtına (mesnedine) çı k-
tıktan sonra yazı lmış  bir mektubunu getirdiği için, işbu 
elçi ilk mektup sahibinin (Kamer-üd-Din Çin Kı lıç Han Nizam-ül-
Mülk'ün) ölümünden sonra Hindistan'dan ayrı lmış  demektir. Böy-
lelikle yukarıda işaret etmiş  olduğumuz gibi mektubun 1748 de 
Afganistan şahı nı n Hindistan'ı  istilâsı  sırasında yazı lmış  oldu-
ğuna hükmedilebilir. 

8 sayılı  Nâme defterinin 297 inci sahifesinden 

"Rikâb-ı  Kâmyab-ı  hüsrevâneye Hindistan Nizam-ül-Mülk- 
ünden varid olan mektubun tercümesidir 1,, 

«Bismillah-ir-Rahman-ir-Rahim. 

" İ tikad ile hayır düşünenlerin en degersizi Kamer - üd - 
Din'nin arizasıdı r. ( Kamer - üd - D i n ) Bendelik ve baş  eğmelik 

Belgenin tarihi hakkı nda not: 8 numaralı  Name defteri'nin 297 inci sahi-
fesinde kay ı tlı  olan bu tercümenin tarihi gösterilmemiştir. Aynı  defterin 292 
nci sahifesindeki Farsca aslı nı n suretinde de tarih yoktur. Bundan dolayı  tah-
mini bir tarih tesbit edebilmek için belgelerin tarihleri incelendi ve 296 net 
sahifede yazı lı  vesikanııı  baş  taraf ı nda 13 R (Rebiülâhı r) sene 163 (1163) ve 
299 uncu sahifeden başlayı p 300 ncü sahifede sona eren vesikanı n nihayetinde 

ise evahir-i R (21-30 Rebiülâhı r) sene 1163 tarihleri mevcut olması na göre 
bahis konusu tercüme veya deftere kayıt tarihinin aynı  sene ve aya rastladı k, 

anlaşı lmaktadı r. 
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şartları nı  yerine getirdikten sonra - ki bu vazife sıdk ve doğ-
ruluk sahiplerinin âdetidir — ehl-i iman ülkelerinin koruyucusu, 
küfür ve tuğyan eserlerinın mahv edicisi, kavirn (doğru) olan 
şeriatin yardımcısı, doğruluğun sâliki, adalet ve insaf yaygıla-
rının yayıcısı , cebr ve zulum esasları nın yı kıcısı, emn ve aman 
seraperdelerinin ( çadı rları nı n) kurucusu, adl ve ihsan binala-
rı nın yapıcısı, din-i mübinin yardı mcı sı , islamın dayanağı  
olanı n, Müslümanları n imdadına koşanı n nişanlı  mahfilinin 
( 	) ına arzeder ki 1  elhamdülillah havlü kuvvet-i cenab-ı  
Bari ve ol halifenin 	adü-mâli (düşmanı  ezen ikbali ) ile 
zalim-i şaki layıkına yetişüp asâkir-i mansurelerinden şikest 
yedikten (o askerlere yenildikten) sonra idbarı  hücum edüp kendi 
makarr-ı  aslisine siğirtti ve halk-ı  âlem anı n mezâliminden necât 
buldu 2  "fekutia 	 lezine zalemü velhamdü lillâhi 
rabbilâlemin „ 3  merci-i hâvâkin-i rüzgar olan cenab-ı  hurşid - 
kubâblarına4  himâyet-i 	islam lazı m olup ve bilfiil memleket-i 
Iran hali olmağla eğer asâkir-i vefire bir serdarı n sergerdeliğiyle 
umde-i kar ittihaz olunup ol memleketin teshirine memur cluna 
fazl-ı  kavi-i mutlak ile ümid-i kavIdir ki bilcümle ol vilayet 
evliya-i Devlet-i Aliyyenin tasarrufuna gele ve bir müddetten-
berü ol vilâyette revâc bulan mezheb-i Şia zâil olup millet-i hanif 
ve mezheb-i Hanefiyyenin a'lâmı  (bayrakları) irtifa bulup ve int- 

tzzt tarihi'ne göre bu mektubu getiren Osmanlı  elçi vekili Hacı  Mehmet 
Yusuf Aka 6 rebiülâhır 1163 de (15 mart 1750) Istanbul'a gelmiştir. Aynı  
kişinin getirdiği Nizam-ili Mülk'ün başka bir mektubu Name defteri.nde aynı  
rebiülâhır tarihiyle kayı tlıdır. 

Name defteri'ndeki farsca suretin tı pk ı  bası mı  bu Belletende vardır. Burada-
ki Türkçe tercüme yine o defterdekinin yeni harflere çevrilmişidir. Yalnı z elkab 
kısmı  defterde çevrilmemiş  olduğundan o doğrudan doğruya farsca suretten 
tercüme edilmiştir. Farscadan tercüme Profesör Necati Lugal ve yeni harflere 
çevrili§ ve tahşiyelerin bir kısmı  Bay Selahattin Elker ve öbür kı smı  H. Bayur 
tarafı ndan yapı lmıştı r. Bab-ı  âli tercümesinde farscaya nisbeten vaki tek tük 
eksik veya değişiklikler haşiyelerde gösterilmiştir. 

1  Besmele ve buraya kadar olan kı sı m Türkçe tercümede yoktur ve oraya 
yalnı zcana «ba'd-el-elkab» sözü konulmuştur. 

2  Osmanlı  ile Nadir Afşar arasında yapı lan ve 1159 antlaşmasiyle biten 
savaşlara işaret olmalıdır. 

3  En'am suresi, âyet 45 : «Zalim olan kavmin ardı  arkası  kesilmiştir. 
anlamında. 

Farsca metine göre "cenab-ı  hurşid kubab-i akdes âlâlarına• olnıalıdır. 
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ifa-ı  dünya ve ecr-ü sevâb-ı  ukbâ bunun zımnında mutasavverdir 
ki buncilayı n memleket-i vesi'a zir-i sâye-i hümâpayede âsu-
delik bulup ve halk-ı  âlem ınehd-i emn-ü emânda olalar ve 
ehl-i sünnet ve cemaatin tarika-i müstakimeleri revacı n cihan-
efrilzu ola ve hususat-ı  rüstih-i niyyet ve vüsük-i âkibet ve 
sair bazı  mukaddimât kemâlât-destgâh Hacı  Muhammed Yusuf 
Efendiye izhar olunmağla müşarünileyh cenâb-ı  vâlâya arzetse 
gerektir; âfitâb-ı  âlem-bâhâ-i saltanat ve cihânbâni matla-i ikbal 
ve kişver-sitântden hemvâre dirahşân ola 1 . „ 

II. — Ahmed Şah Baba Abdali (Dürrani) nin 
III. Sultan Mustafa'ya gönderdiği 

mektup 

Ahmed Şah hakkında tarihi özet : 

Afganistan devletini kuran bu kişi, Abdalt 2  oymaklar toplu-
luğunun nisbeten küçük ve önemsiz bir kolu olan Sadozai oyma-
ğındandı r. Nadir Şah Afşar'ı n hizmetinde temayüz etmiş  ve onun 
çok teveccühünü kazanmıştı r. O vakit Ahmet Han diye anı lı rdı . 

Aşağıya koyduğumuz Il!. Sultan Mustafa'ya gönderdiği mek-
tupta anılan yönlerin anlaşılması  için burada Ahmed Şah Baba'-
nın gördüğü başlıca işlerin bir listesi kronoloj ik bir özet halinde 
sı ralanmıştır. Aşağıda mektup incelenirken bunlara işaret edi-
lecektir. 

a) Nadir Afşar'ın öldürülmesi üzerine (21/22 haziran 1747 
gecesi) Ahmed Han, başında bulunduğu 3000 kadar Abdal! 
Afgan ve Özbeklerle birlikte Kandahar'a gelir. Kendi Sadozai 
oymağı  güçsüz olmakla birlikte yanında yetişmiş  bir askeri birlik 
ve para olduğundan öbür Abdalt oymakları  onu başlarına geçi-
rirler. Afganistan devleti böylelikle kurulmuş  olur. Kendisi Dür-
üd-Dürran (inciler incisi) ve Abdali'ler de Dürrani ünvanı nı  al ı rlar. 

1  Asl ı  farsca olan namelerin sonları ndaki iyi dilek cümleleri bu nameler 

türkçeye çevrilirken aynen tercüme sonuna eklenmek eskilerce adet hükmüne 

girmiştir. Bu belgede dahi aynı  yolda yürünülmüş, yalnız aynı  defterin 292 inci 

sahifesinde yazı l ı  farsca aslını n suretindeki «alem-tab• terkibi yerine tercümede 

«filem-bahiı» konulduğu gibi (ve) atf eclatları  da baz ı  değişikliklere uğramıştı r. 

2  Yunanlı larca Eptalit ve Araplarca Hayatile denilen Ak•Hunlar olma-

ları , yani Afganlaşmış  eski Türkler bulunmaları  en üstün ihtimaldir. 
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Nadir Afşar Sint ırmağının Batı  ve Kuzeyindeki yerleri 
Gurkanlılardan (Hindistan'daki Timur oğulları) almıştı. Ahmed 
Şah Baba'nı n ilk işi oralara el koymak olur. 

1748 de Ahmed Şah Sint ırmağını  geçip Pencab'a girer. 
Orada Serhind dolaylarında Gurkanlı  ordusu ile bir çarpışmada 
kendi ordusundaki bir "ban„ ( bir türlü havai fişek ve alevli ok) 
yığın' patlar; orduda kargaşalık çıkar ve çekilmek gerekir. 

1749 başlarında Ahmed Şah yeniden Pencab'a girer ve 
oranın valisi Muin-ül-Mülk'le (Mir Menu diye ünlüdür) bir anlaşma 
yapıp çekilir. Buna göre Pencab'ın bazı  bölgelerinin vergileri 
Ahmed Şaha ait olacaktı r. 

Ay nı  yı lda Ahmed Şah, Iran işlerinin karmakarışık olmasın-
dan faydalanarak 1749-50 yı llarında Horasan'a girer, Herat'ı  alıp 
kendi ülkesine katar. Nadir Afşar'ın torunları ndan Şahruh, Hora-
san'da şah ilan edilmişti, o kâh tahtta, kâh da hapiste olarak 
türlü komutanların kuklası dır ve gözleri kör edilmiştir. Ahmed 
Şah onu kendisinin bir korunuğu olarak Meşhed'de tahta oturtur 
ve Nişapur üzerine yürür, orası  Bayat Türk oymağından Abbas 
kulu Hanı n elindedir. Ahmed Şah orayı  alamaz. Kış  gelir ve or-
dusu büyük zayiata uğrayarak Herat'a çekilmek zorunda kalır-
Ertesi yı l (1750-51) yine Nişapur üzerine yürüyüp Abbas Kulu 
Han Bayarla bir anlaşma yaparak çekilir. Daha bir takım uğraş-
lardan sonra Iran işlerini bı rakıp Hindistan'a döner. Herat kendi-
sinde ve Meşhed merkez olmak üzere Horasan'ı n kalan en büyük 
kısmı  kendi korunuğu olan Şahruh'un elindedir (Hutbe ve parada 
Ahmed Şah'ın adı  anı lmaktadı r). 

1751-52 de Ahmed Şah bugünkü Afgan Türkistanına bir 
sefer yaptırı r.. 

1751 de Ahmet Şah Pencab'a girip oranın Gurkanlı  valisi 
Muin-ül-Mülk'ü (Mir Menu) yener ve bu kişiyi kendisine tabi kı lar, 
yani Pencab Afganistan'a bağlanmış  olur. 

1752 de Gurkanlı  devleti Pencab'la Multan ilini resmen Ahmed 
Şah'a verir. 

Gurkanlı  devleti sonsuz iç savaşlar ve ayaklanmalar içinde 
bunalmış  bir durumdadır. Dekken'li bir Hindu ulusu olan Marata'lar 
o devirde Hindistan'da en büyük kuvveti teşkil etmektedirler ve 
Gurkanlı  ülkeleriyle Hindistan'ın pek büyük bir kısmı nı  haraca 
bağlamışlardır. Delhi'nin kuzeyine ve kuzey doğusuna (Rohilkent) 
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yerleşmiş  bulunan Rohilla Afganları  da Gurkanlı  devleti için bü-
yük bir derttirler. Bu ağır şartlara rağmen Gurkanlı ları n Pencab'ı  
Afganistan'dan geri almaya kalkışmaları  Ahmed Şah'ı  yeniden Hin-
distan'a girmek ve Delhi'ye kadar gitmek zorunda bı rakı r (1756-57). 

Marata'lar hakkında bazı  bilgiler.- O sı rada Marata'lar bir 
devletler topluluğu (confdration) durumundadırlar. Ana devlet 
Batı  Dekken'dedir ve genel merkez Puna'dı r ; orada devletin ku-
rucusu Sivacı 'nın hânedan ı  hükümran ise de gerçek egemenlik 
"Pişva„ denilen başbakanlar elindedir. Bu makam da irsi olmuştur. 
Bu ana devletten başka az çok muhtar baş l ı ca dört büyük Marata 
devleti ve hânedanı  vardı r. Berar-Nagpur bölgesinde (Haydarabad 
devletinin Kuzey ve Kuzey Doğusu) Bonsla hanedanı, Gvalyor böl-
gesinde (Agra Güneyi) Sindia hanedanı, onun Güney Doğusunda 
Malva'da Holkar hanedan ı , Gucerat ile Baroda'da Gaekar (Gaek-
var) hanedanı . Ahmed Şah'ı n en çok savaşacağı  Marata devletleri 
ana devletle birlikte Sindia ve Holkar devletleri olacakt ı r. 

Gurkanlı  padişahı  Il. Alemgir çok zalim ve müstebit olan 
veziri Gazi-üd-Din Han'ın egemenliğinJen kurtulmak amaciyle Ah-
med Şah'Ia mektuplaşı r. 

Marata'lar vezir Gazi-üd-Din'le birliktirler ve Pencab'a sal-
dı rmaktadı rlar ; bunlar 1758 de Lahor'u Afganlardan alı rlar. 
Bunun üzerine Ahmed Şah 1759 da Pencab'a girer, aynı  yı lda 
Gurkanlı, veziri Padişah II. 	 öldürtür. Ahmed Şah da 
Marata'ları  kovalı yarak Delhi'ye doğru yürür ; 1769 başları nda 
Delhi'nin 17 Kim. Kuzeyinde Baran i Gat'ta Sindia'yı  tamamile bo-
zar ; bir Afgan komutanı  da Sikenderabad dolayları nda ( Delhi'nin 
50 Kim. Güney doğusu ) Holkar'ı  ezer. Bu suretle Marata'ları n 
Kuzey Hisdistan'daki egemenlikleri temelinden sarsı l ı r. 

Bu yenilgilerden öç almak, Kuzey Hindistan'ı  yeniden ele 
geçirmek ve hattâ Gurkanlı  devletini resmen de devirip Delhi 
tahtına bir Marata'yı  oturtmak amaciyle Marata'lar Kuzeye pek 
büyük bir ordu gönderirler. Ahmed Şah bir çok Hindistan müslü-
manlariyle birlikte bu orduyu 13 ocak 1761 de Panipat'ta ( Delhi 
Kuzeyi) tamamiyle ezer ve bu yenilgiden sonra Marata'lar hiç bir 
vakit kendilerini büsbütün toparlı yamazlar. 

Ahmed Şah, Hind tahtı nı  kendisi için alı koymaz. Zaferden 
sonra Delhi'ye gelir, Hind padişahlığı nı  Il. Şah Âlem ünvanı nı  
taşıyan şehzade "Ali-Gevher'e verir, bu kişi o sırada Bengal'de 



414 	 H İKMET BAYUR 

bulunduğu için oğlu Mirza Civan-Baht'l ona vekil yapar, vezarete 
Şüca-üd-Devle'yi (Iran Türklerindendir, Oud naibi, yani valisi, fa-
kat gerçekten hükümdarı  olup Marata'lara karşı  yapı lan savaşta 
Ahmed Şah'Ia birlikte çalışmıştı r) ve emir-i leşkerliğe, yani baş-
komutanlığa (emir-ül-ümera da denir) Necib-üd-Devie'yi (Hindis-
tan'ı n Rohilla Afganlarındand ı r ) getirir ; sonra başkenti Kanda-
har'a döner. Peucab ve Multan kendisinde kalmaktadı r. 

Ahmed Şah, Hindistan sıcaklarını  sevmiyen ve savaşlarda 
kazand ı kları nı  yurtları na taşı mak isteyen askerlerinin bask ı sı  alt ı nda 
orada fazla kalmamış  ve kendi yurduna dönmüştür. Ancak onun 
Marata kuvvetini ezdikten sonra çekilmesi, 1757 denberi Bengare 
yerleşmiş  olan Ingilizgerin işini çok kolaylaştı racaktır. Gurkanlı  
devleti ise Marata yenilgisinden faydalanamayacak kadar çürümüş  
bulunuyordu. 

I) Ahmed Şah Kandahar'a döndükten sonra orada yeni bir 
kent kurar (1174 hierI ; 1761 in ilk yarısı ). 

m) O bir fitne haberi üzerine 1762 başlarında yeniden Pen- 
cab'a gider ve Serhind bölgesinde Sih'Ieri 	yener. Mart 1762 de 
Lahor'dadı r. Keşmir'in fethi için gönderdiği ordunun faaliyetini 
oradan takip eder ve bu iş  bittikten sonra Kandahar'a döner 
(1765 son baharı  veya sonları). Ondan sonra 1179 hicri yı l ı na 
kadar (1765 - 66) başkentinde dinlenir ve bu son yı lda Pencab 
ve Hind'e gider. 

Ahmed Şah Baba'nın III. Sultan Mustafaya gönderdiği mek-
tubun tarihi: 

8 sayı lı  Name Defteri'ndeki surette (s. 460 - 481) mektubun 
tarihi yoktur. Ancak orada başda : "Iran ve Hindistan tarafları nı  
zir-i dest-i hükümetine aldı ktan sonra halen Kandahar'da ikamet 
üzere olan Afgan Ahmed Şah'ı n Bag-dad taraf ına üç nefer sef ı r 
ile irsal olunup Bağdad valisi tarafı ndan Cânib-i Hümâyun-u Haz-
ret-i Cihandarrye varid olan farisi namenin suretidir„ denilmekte 
ve bu şerh 7 cumad-el-ulâ 1176 kaydı nı  taşımaktad ı r (24.11.1762). 

Mektub, Ahmed Şah'ın Panipat zaferini, (1761 başları) ondan 
sonra Delhi'de yaptı klarını  ve Kandahar'a dönüşünü (özetteki 
"k„ faslı na bk.) andığına göre, 1761 yı lı n ı n ikinci yarısı nda veya- 

Bir dinin snlikleri. 
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but bu hükümdar yeniden Hindistan'a gitmeden (bk. özetin "m„ 
faslına), yani 1762 yı lının başlarında yazılmış  olmalıdır. 

Yukardaki şerhde görülen "halen Kandahar'da ikamet üzere 
olan„ tabirini mektup yazı ldığı  sırada Şah'ın bu kentte bulunduğu 
anlamında almayı  doğru buluyoruz; esasen Ahmed Şah'ın Osmanlı  
padişahına Iran'a karşı  bir sefer yapmasını  önerişi ancak ken-
disinin bundan istifade etmek amaciyle izah edilebilir, dolayısiyle 
bunu kendisinin bir seferde bulunduğu sırada yapması  az muhte-
meldir, çünkü bu gibi seferlerden ne zaman dönülebileceğini kes-
tirmek güçtür. 

Bu esaslar kabul edilirse Şah'ın mektubunun Kandahar'dan 
Istanbul'a gelişi veya Name Defteri'ne kaydedilişi en az 10 ay ka-
dar sürmüş  demektir. , 

Afgan elçilerinin hareketleri: 

Ahmed Şah'ın Sultan Mustafa'dan Iran'a karşı  savaşa girişme-
sini isteyişine göre, mektubun ve onu getiren elçilerin deniz yolu 
ile Basra ve Bağdada gönderilmiş  olduklarına hükmetmek gerekir. 

Name Defteri'nde Afgan elçilerinin Bağdad'da kaldıkları  mez-
kür olup Sultan Mustafa'nın karşılığında da bu tekid edilmekte ve 
elçilerin padişahca kabul edilmiş  oldukları  söylenilmemektedir. 
Keza 1424 tarihi de bunların gelişine dair bir şey yazmamıştır. 
Bunlara göre elçilerin padişahın karşılığını  Bağdad'da bekledikle-
rine hükmolunabilir 

Sultan Mustafa'nın karşı lığının Name Defteri'ndeki müsveddesi 
(s. 485-7) evasıt-ı  cumad-el-âhır 1176 tarihini taşır (1763 yılının 
başları  demektir). Bunun bir yılda Kandahar'a ulaştığını  kabul 
edersek Ahmed Şah'ın onu 1177 hicri yılının ikinci yarısında yani 
1764 başlarında aldığına hükmedilebilir. 

O bundan sonra bir buçuk yıl daha başkentinde istirahat 
veya intizarda kalmıştır. 

Ahmed Şah Baba'nın mektubunu gönderdiği sırada İran'ın 
durumu: 

Nadir Şah Afşar'ın ölümünden (1747) sonra Iran'ın karmaka-
rışık bir devir geçirdiği bilinir. Bu durum 1760 yı lına kadar 
sürer. Bu tarihte Zend Kerim Han, "Aşağı  Kacar„ beylerinden 
Muhammed Hasan Han'ın ölümü üzerine Batı  Iran'ın tek egemeni 
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kalı r, "vekil„ ünvaniyle Wien hükümdar olur ve karmakarışıklıkları  
sona erdirir. 

Ahmed Şah Baba'nın III. Sultan Mustafa'ya Iran'a karşı  sefer 
yapmayı  öneren mektubu Zend Kerim Han'ı n egemenliğinin ta 
başlarmdadı r. Yukarıda gördüğümüz gibi Meşhed başkent olmak 
üzere Batı  Horasan, Ahmed Şah'a tabi Şahruh'un elindedir. 

Buna göre iki şık akla gelmektedir. Birincisi Hindistan'da 
büyük zaferler ve hazineler elde etmiş  olan Ahmed Şah'ın Iran'-
daki karmakarışık durumun devam edeceğini ummuş  ve elde 
ettiği gücü orada fütuhat yapmak için kullanmak istemiş  olma-
sı d ı r. O, bunu yaparken Osmanlı nı n Batı dan Iran'a çatması, tabia-
tiyle onun işini çok kolaylaştı racak özde idi. 

Ikinci şık Ahmed Şah'ı n, Zend Kerim Han'ı n bütün rakiplerini 
ezerek Iran'da sağlamca yerleşmekte olduğunu anlayı p o daha 
durumunu sağlamlaştı rı p Horasan'ı  Afgan'lardan geri almaya 
kalkışmadan önce onu Osmanlı  yardımiyle ezmeği ve hiç olmazsa 
yenip zayıf bir duruma düşürmeyi düşünmüş  olması d ı r. Bizce bu 
ikinci ihtimal en kuvvetlisidir. 

Mektubun Istanbul'a geldiği sırada Osmanlı'run durumu: 

Yukarıda gördüğümüz gibi mektub Name Defteri'ne 1176 cu-
mad-el-ulâsı nda kaydedilmiştir. Padişahı n karşı lığı  da aynı  defterde 
evasit-i cumad-el-âhı r tarihini taşımaktadı r, yani mektuba beş  hafta 
içinde karşı lı k verilmiştir. Bunda daha aşağıda görüleceği gibi 
barışı  bozup Iran'a sefer yapmanın doğru olmıyacağı  bildirilmek-
tedir. Üç ay kadar sonra da barışcı lığı  siyasası n ı n temeli yapmış  
olan Sadr-ı  âzam Ragı p Paşa ölecektir. Işbaşı nda başka biri bulun-
sayd ı  Ahmed Şahin önergesine uyar mı ydı  bilinemez; ancak Ragıp 
Paşa'nı n bilinen barışcı l inanları na göre karşı lığı n bir red özünde 
olması  tabii idi ve öyle oldu. 

Mektubun özellikleri ve öğrettiği yönler : 

Ahmed Şah olayları  Sultan Mustafa'nın hoşuna gidecek biçim-
de anlatmıştı r. 

Ahmed Şah Baba, Nadir Şah Afşar'ı n yetiştirmesidir, onun 
taraf ı ndan Galcai Afganları n 1  hapsinden kurtar ı lmış, komutan 
yapı lmış, hemen daima yakınında ve yanı nda bulundurulmuş  ve 

Eski Kalaç Türkleri. 
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büyük mevkilere geçirilmiştir. Afganistan'ı n resmi tarihcisi Feyz 
Muhammed Han da Sirac-üt-Tevarih'te bunu hep böyle gösterir, 
hattâ Nadir Afşar'ı n kendi yakınlarına bütün Iran, Turan ve 
Hindistan'da Ahmed Han gibi iyi huylu ve davranışlı  adam gör-
mediğini ve onun günün birinde tahta çıkacağını, söylediğini 

yazar (C. I, s. 9). 
Ahmed Şah Baba, Sultan Mustafa'ya gönderdiği mektupta ise 

Nadir Afşar'ı  hep batırmakta, onu kötü göstermekte ve kendisinin 
o sı rada bir köşeye çekilip dua ile vakit geçirdiğini anlatmaktadı r. 
(Name Defteri, s. 461-462). 

Bundan başka Osmanlı  hânedaniyle kendisinin sünni, Safevi 
hanedanı nı n ise şii olması na rağmen Ahmed Şah bu hanedanı  
tutmakta ve ona karşı  gelmiş  olan Iran halkını  nankörlükle suç-
landırmaktadı r (N. D., s. 461). Bu, bir yandan halk hareketleri kar-
şısı ndaki hükümdarlık duygularını n bir sonucudur, fakat aynı  
zamanda bu işin Nadir Afşar'ın iş  başına geçmesine yol açtığı nı  
söylemekle bunu da bu kişinin aleyhinde bulunmak ve ondan 
çok zarar görmüş  olan Osmanlı 'ya yaranmak için bir vesile yap-
maktadı r. 

Keza Ahmed Şah Baba bir çok yerde ve bilhassa Hindistan 
durumunu anlatı rken (N. D., s. 463) "K'nfirler„e karşı  İslam koru-
yuculuğu taslamaktadı r. Bu, müslüman hükümdarları n genel ede-
biyatı na uygun olduğu gibi, Osmanlı  padişahına hoş  görünmek 
için de yazı lmış  olabilir. Bununla birlikte Ahmed Şah'ın Hindis-
tan'da müslüman koruyuculuğu gerçek olmuştur. 

Aşağıdaki mektup bir çok şairâne şişirmeleri kapsamakla bir-
likte o devirde Hindistan, Afganistan ve Iran'da cari olan savaş  
usullerini de epice belitmektedir. 

Mektupta anlatılan olaylar: 

Ahmet Şah Baba mektupta hal tercümesini bildirir gibi ise 
de daha çok en önemli başarı ları nı  ve bazen de bir seferinin ba-
şarı lı  kı sı mları nı  anlatınaktadı r. Mesela yukarıdaki tarihi özetin "e„ 
fı krasında anlattığı m ız olayları n (Horasan ve Iran seferi) başarı lı  
k ısı mları  mektubun aşağı  yukarı  6 sahifesini ( N. D., s. 464-469 ) 
işgal etmekte ise de 1749-1750 kışı nda Nişapur önünde uğran ı lmış  
olan başarı sı zlı k hiç anı lmamaktadı r. 

Bazan da olaylar, belki daha toplu ve Ahmet Şah bakımından 
Belleten, C. XII, F. 27 
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daha parlak bir surette gösterilmek için, Sirac-fit-Tevarih gibi en 
güvenilir kaynaklardaki anlatışa uymayan bir biçimde nakle-
dilmektedir. Biz bunu genel olarak böyle sanıyoruz; ancak bu 
mektup elde olarak Ahmed Şah'ı n tarihi bir kere daha incelenirse 
belki onda bazı  değiştirmeler yapı lması  gerektiği sonuncuna 
varı lı r. 

Ahmed Şah Baba'nın kurmuş  olduğu Afganistan devletinin o 
sıradaki özü: 

Bu devlet bir oymaklar topluluğu durumundadı r ve nüfuzun 
çoğu bunların başkan ve ileri gelenlerindedir. Bu yön tarihen 
bilindiği gibi mektuptan da anlaşı lmaktadı r. Ahmed Şah bu ileri 
gelenlerin kendisinin tahta çı kmasında ayak diremeleri üzerine 
tahtı  kabul ettiğini söyler ( N. D., s. 462 ) ; keza kendisi Iran'da 
fütuhat yapmayı  düşünürken "sergerdegan-ı 	celil-i Afgan„ 
yani yüce Afgan ulusunun ileri gelenleri onu bundan vaz geç rip 
Hindistan seferine sevk ettiklerini de belirtir (N. D., s. 463 başı). 

Ahmed Şah kendisini büyük bir hanedanın üyesi ve çocuğu 
olarak göstermek istiyor. Bu yönü bilhassa kendisinin tahta çı k ı-
şını(ş. 462) ve Herat'ı  alışı nı  (s. 465 sonu) anlatı rken belirtmekte-
dir. Kendisi ufak bir oymağ-ı n üyesi ve belki biraz ileri geleni ol-
duğu bilindiğinden bu iddialar pek çok hanedan kurucusunun 
özentilerinden başka bir şey syı lmamalıdı r. 

Ahmed Şah ve oymak başkanları  Afgancı l ı k ve Afgan ulus-
severliği göstermektedirler: 

Mektupta Afganlar için daima "Il-i celil-i Afgan,, yani "Ulu 
Afgan ulusu„ tabiri kullanı ldığı  gibi oymak ileri gelenleri kendi-
sinden Iran'a değil, Hindistan'a sefer yapması nı  istedikleri vakit 
( N. D., s. 463 başa) bir yandan bu ülkenin büyüklüğünü öbür 
yandan da Timur'dan önce (Babur'dan önce demek daha doğru 
olurdu) orada 29 Afgan'ın hüküm sürdüğünü ve ora sa!tanatı nı n 
Afganlar için bir "miras„ olduğunu söylerler. 

Ahmed Şah Baba'nın kaleminde Türk tabiri: 

O, Güney Türkistan ve Iran Türkleriyle savaşmış tı r ve o de-
virde adet olduğu gibi her düşman hakkı nda kullanı lan alçalt ıcı  

Buradaki «il" Doku Türkçesinde «kayim» , yani bizim bugünkü millet ve 

ulus tabirlerinin karşı l ı gidır. 
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tabirleri Türkler hakkı nda kullanmaktad ı r. "Türkistan şerirleri„ 

gibi tabirlere sı k sı k rastlanı ldığı  gibi bir yerde (N. D., s. 468): 

"Etrâk ve Ekrâd-ı  fitne-icad„ yani "fitne icad eden Türk ve Kürd-

ler„ tabirini kullanmıştı r. Osmanlı 'da da Türk sözü "Etrak-i bi 

idrak„ gibi çok kere alçaltı ldığı  için Sultan Mustafa'nın bundan 

alındığı  görülmemekte ve her halde verdiği karşı l ı ktan böyle bir 

şey sezilmemektedir. 

Afgan'ların sayısı : 

Ahmed Şah Baba'nın mektubunda (N. D., s. 462) o sı rada 

Afgan'ların ev ve çadır olarak say ısı  ve toplu olarak yaşadı kları  

yerlerin adları  verilmektedir. Bu bilgiler tabiatiyle takribl olmakla 

birlikte başka yerde aynı  yetki ile ifade edilmedikleri için çok 

değerlidir. 

Halifelik konusu: 

Ahmed Şah, Sultan Mustafa'ya birçok sıfatlar atfeder ve ün-

vanlar verirken ona doğrudan doğruya halife dememekle birlikte 
bir yerde (N. D., s. 461) : "Allah... hilâfetinin günlerini musibet-
lerden korusun„ demektedir. Keza Gurkanlı  padişahları  için de 

halife demiyorsa da bir yerde (N. D., s. 469) : "Dar-ül-Hilafe-i 

Şah-cihanâbad „ tabirini kullanmaktadı r. Şah-cihanâbad, Şah Ci'-

hanca kurulmuş  olan bugünkü Delhi'dir ; o sı rada orası  Gurkanlı  

padişahları n ı n başkenti idi ve bu tabir Hindistan'da resmi tabirdi. 

Sultan Mustafa ise ona verdiği karşı lıkta (N. D. 486): "Dar-üs-

saltana-i Şah-cihanâbad „ demektedir. 

Türk takvimi: 

Ahmed Şah genel olarak hicri tarihleri kullanmaktadı r; yalnız 

bir yerde (N. D., s. 481) : "27 zilhicce-i haram tarihinde, 1172 
senesine tetabuk eden uğurlu Türk Tavuşkan (Tavşan) yı lı nda 

hareket edildi „ demektedir °. 

Bu hareket Marata'ları n Pencab'ı, orada vali olarak bı rakı lmış  
olan Ahmed Şah'ı n oğlu Timur Han'dan almaları  üzerine başla-

mış, Afganistan hükümdarı na hayatı nın en büyük zaferi olan Pa-

nipat zaferini kazandı rmış  ve onun eline olağanüstü ganimetler 

Farsça metinde «,,r; 	deniliyor. 
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düşmüştür. (Bu sefer yukarıda "j„ ve "k,. fıkralarında anılmıştır). 
Bunlara bakarak XVIII. yüz yılın ikinci yarısına kadar bir kısım 
Hindistan'da ve Afganistan'da eski Türk takviminin çok uğurlu 
ve olağanüstü anlarda kullanıldığına hükmetmek gerekir. Gurkanlı  
devletinde de bu tarih padişah buyrultularında kullanı lmaktaydı  

Bazı  oymak adları  : 
Mektub (N. D. s. , 466) Ahmed Şah Baba'nın Horasan'ın fethine 

giriştiği sırada kendisine karşı  çıkan oymakların adlarını  vermekte 
ve Şahruh Mirza veya onu kukla gibi kullananların kimlere da-
yandıklarını  bildirmektedir. Bu bilgiler de çok değerlidir. 

Mektuptaki Türkçe kelimeler: 

Ahmed Şah "il„ kelimesini "kavim„ , "karavul„u "öncü„ , "ül-
ke„yi "memleket„ , "aksakal„ı  "muhtar„ ve "ileri gelen„ , "y11„1 
"sene„ , "tüfenkciyan„ı  "tüfekciler„ , "kurhâne„ veya "korhâne„yi 
"silah ve zırh yapı lan ve saklanı lan yer„, "ilgar„ı  "çabuk yürüyüş„ ve 
"akın„ "top„u bildiğimiz anlamda, "göç„ü "hareket etmek„ "ağruk„u 
"ağırlık„, "ordu„ ve "yaylak„ı  bildiğimiz anlamlarda kullanmaktadır. 

Afganistan Devletinin kurucusu Ahmed Şah'ın Osmanlı  
Padişahı  III. Sultan Blustafa'ya gönderdiği mektubun 

8 sayılı  Name Defterinin 460-481 inci sahifesin- 
deki suretinden yapılmış  olan tercOme*, 

"Iran ve Hindistan taraflarını 	dest-i hükümetine aldıktan 
sonra halen Kandehar'da ikamet üzere olan Afgan Ahmed Şahin 
Bağdat tarafına üç nefer sefir ile irsal olunup Bağdat valisi tara-
fından Canib-i Hümâyun-ı  Hazret-i Cihandarrye varid olan Farisi 
namenin suretidir„. 

YA koruyan ve seven Dost (Allah) I 
O şanı  Ali olan aziz ve kerim Tanrıdır. 

Besmele 
Göklerde ve yerde büyüklük onundur. O aziz ve hakimdir. 

1  Bk. Hikmet Bayur, Hindistan Tarihi, C. IL s. 444. 
2  Farsca metinden Türkçeye çeviren Prof. Necati Lugal, haşiyeleri yazan 

Hikmet Bayur, tashihi yapan Adnan Erzi. Muterize içindeki rakkamlar Name 
defterin'deki sahifelerin başlangı cı nı  gösterir. Kur'an fiyetlerinin sayı ları  izmirli 
Ismail Hakkı'nı n Maani-i Kur'an'ı ndaki sayı lardı r. 
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Varlığın kendisinden ad bulduğu, feleğin hareket etme-
sine, yerin sakin olması na sebep olan Tanrı nı n adiyle başlı-
yorum. Karanlık geceleri gündüz yapan odur. O ince hikmet 
cevherlerini bağışlayıcıdı r, Kur'an-ı  Kerimin başlangıcı  ve 
akı l sahiplerinin sözlerinin dibacesi öyle bir padişahı n hamd-ü 
senasıdır ki onun azamet ve celâlinin celiy-yün-nur olan 
menşuru "La ilâhe illa lah-ul kebir-ül-muteal„ sözünün parlak 
tuğrasiyle süslenmiştir. Onun hikmetle beraber olan kudretinin 
fermanı  intikal ve tagayyur şüphesinden masundur. O şeref-
leri yüksek olan yüce makamlı  padişahlar güruhunu saltanat 
tahtı na oturtmuş, bütün insanların mühim işlerinin tensikinin 
dizginini Tanrı  kapusunun o seçkinlerinin ihtiyar eline ver-
miştir. İnâyet nazarları nı n kendilerine mahsus olduğu o padi-
şahları n başlarına izzet ve şeref tacını  koymuş, halkı  onlara 
uyma& ve itaât etmeye memur etmiştir. Onun hikmete bü-
rünmüş  olan işleri sorgudan münezzeh olup " O yaptığı  şey-
lerden sorumlu değildir, onlar (insanlar) yaptı kları  şeylerden 
mes'uldurlar„' sı fatı yle vası flanmıştır. Ezelf iradesinin iktiza-
sınca " Mülkü istediğinden alı rsı n „ 2  hükmiyle her hangi 
birini yüce saltanatı n mansı bından azleder ve "Söyle, mali-
k-ül-mülk olan Allahı m mülkü istediğine verirsin„ 3  sözünün 
delâletiyle izzet ve kabul şerefini diğer birine verir. Onun 
ezelden beri iıı tizaml ı  olan hükümleri niçin ve nası l sorgu-
sundan beridir. Celâlet ünvanlı  olan fermanı  "Allah istediğini 
yapar„ 4  sözüyle süslenmiştir. Nazım: 

"Ey Tanrı  cihan padişahlı ga senindir. 
"Bütün bizler kuluz, padişahlı k senind r. 
"Balı kların kuşları n rı zkı nı  sen verirsin. 
"Her padişaha âtâ bahşeden sensin. 
"Padişahlı k sana yakışı r. 
"Sen fermanı nla neyi istersen onu yaparsı n.„ 

Nesir: Varlığın hülâsası, kâinatın serveri olan Peygambe- 

Enbiya Suresi, 23. 

2 	İmran suresinin 26 ı ncı yetinin aksam ı . 
3  Keza.. 

4 A i. lmran suresinin 4<3  mei yetinin aksam ı . 
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nin muattar merkadine ve nurlu ravzasına sonsuz salâvat, selam 
ve say ısız tahiyyat olsun ki "Eğer sen olmasaydın felekleri ya-
ratmazdı m„ sözü o ıstı fa memleketinin sultanının başına izzet 
tacıdı r. "Biz seni âleme nuruyla her taraf ı  aydınlatan bir kandil 
gibi sevabı m ı zla tebşir, azabımızla tehdit ile, kulları  iznimizle 
bize davet etmek için gönderdik„ 2  âyeti kerimesi "Yayın iki 
ucundan daha yakın„ makamı nın baş  köşesinde oturan Pey-
gamberin icaz istikametli boyunun süslü bir elbisedir. Insanlar 
Muhammerle öğünür. Peygamberlik onun parmağını n yüzüğü-
dür. O Tanrı  nın sevgilisi, bizim efendimizdir ve bütün pey-
gamberlerden daha muhteremdir. O Seyyid-i muhtarın "Esha-
bı m yı ldızlar gibidir. Onlardan hangisine uyarsanız doğru yolu 
bulursunuz„ sözünün mazmununea onun dört büyük halifesine 
ve temiz ailesine tahiyyat ve selam olsun. Onlar maarif ve 
ilm-i yakİn hazinelerinin anahtarları  ve din hücrelerinin kandil-
leridirler Tanrı nın rahmeti onun canına, ailesine ve eshabına 
olsun. 

Bu temiz sünneti yaptı ktan ve Allahın isteği yola girdik-
dikten sonra padişaha 3  temiz dualarla ve binlerce medhu-
senalarla birlikte selam olsun. O selam ki ehli islamı n şiarı, 
dostluk ve birlik bostanı nın en iyisinin, insanların hayır-
lisı nı n sünnetidir. Kuds savmaları nı n 4  tesbih edicileri selam 
ve binlerce sena kokularından sıdk-u-sefa kokusunu alırlar ve 
üns toplulukları nın mukaddesleri onun nesimlerinden mihr-ü-
vefa gülzarın ı n kokuları nı  koklarlar. O padişah ki cennet 
mahfilli, yüksek huzurlu, âsuman rifatlı, sipihr azametli, sürey-
ya menzillidir. Dünyanı n kendisine sığındığı  yı ldızlar kadar 
askerleri olan, yüksek mevkili, felek bargahlı  padişah, meşhur 
sultanlar sultanıdır. Muradı na ermiş  hakanları n şehriyarıdı r. 
Kamer tal'atlı  husrevdir. Utarit zekalı, Cemşid meknetli, hurşid 
behçetli, Behram savletli, Dara dirayetli, (461) Kisra adaletli, 
Zuhal temkinli, y ı ldız askerlidir. Berciş  yüzüklü, şihap oklu, 
Suha temrenli, Hilal kemanlı, Merih kilıçlıdır. Yüce mertebeli, 

1  Hadis-i kudsi. 

2  Ahzab suresi, 45-46. 

3  ili. Sultan Mustafa'ya. 

4  ibadet yeri. 
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yüksek taçlı, hümâyun bahtlı, iyi talihli, Tanrı nı n gölgesinin ça-
dı rı nı  süsleyen, padişahl ı k meclisini aydınlatan hidivdir. Nazım: 

"Dönen felek yüzlerce gözüyle onun benzerini güneş  ve 
ay aynası nda görememiştir.„ 

Nesir : Adalet ve insaf nurları m etrafa yayan, zulüm ve 
cevr eserlerini yokeden odur. Mücahitlerin ve gazilerin sul-
tanı, müşriklerin ve kafirlerin katilidir. Iki kitabı n hakanı, iki 
denizin kaanı dı r. Ikinci lskender-i Zuikarneyn, Mekke ve Me-
dinenin hâdimi, Melik-ül-mennan olan Tanrı  katı nda teyid edi-
len sultan oğlu sultan ve hakan oğlu hakan, Islamı n kendisine 
sığı ndığı  padişah ve Dara dergahlı  kardeşimizdir. Devletinin 
zamanı  sona ermekten masun olsun. Hilafetinin günleri musi-
betlerden korunsun. 

Bu sı fatlarla muttası f olan padişaha bu selam hediye 
edildikten sonra Melik-i Vedudun gölgesinde gölgelenen (Al-
lahı n bu kulu) 1  muhabbet ve düşüncesini şöyle arzeder : 

Tanrı  (kendisine) öyle bir saadet mayası  babşetmiştir ki 
dünyaya geleliden ve aklı  ereliden beri dünyanı n mev-
kiine ve haşmetine itibar etmemiştir. Tanrı n ı n da lutfu ve 
ihsaniyle beslenen ( bu kul ) onun istediği gibi bayrakları nın 
yükselmesine, şer'-i metinin himayesine, Peygamberinin tarikinin 
müşrikler süprüntüsünden temizlenmesine daima ehemmiyet 
vermiştir. Fakat böyle düşündüğü halde "Işler vakit ve saatini 
bekler„ sözünce henüz bu arzuları  husul bulmamış t ı. Bu 
arzunun husulü yine Allahın iradesiyle geç kald ı . Bu gecikme 
sı rasında bazı  şeyler zuhur etti. "Dünya alt üst oldu„ 11 
âyet-i kerimesi mucibince zamanenin vaziyeti türlü türlü 
değişikliklere uğradı. Dünyan ın ahvali karıştı. Eski büyük 
devletler sarsı ld ı, Safevi hanedanı  üç yüz seneye yak ı n bir 

zamandan beri saltanat sürmüş, ihtilal ve zevalden masun 

kalmış tı . Fakat Tanrı nı n takdiri ve Iranlı ları n fena hareketle-

rinin uğursuzluğu yüzünden senelerden beri emniyet içinde 

bulunan Iran halkı  nefsani arzuları nı  yerine getirmeye başla-

dı lar. Peygamberlerin sünneti ile iktifa etmediler. Tanrını n 

Ahmed Şah Baba Abdali (Dürrani); Metinde sı k s ı k rastlanan kul, 

duacı  ve k) enzerleri kelimeler hep Tanr ı 'n ı n kulu, duacı s ı  vesaire anlam ı ndadı r. 

2  Hud suresinin 82 inci üyetinin aksam ı. 
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emirlerine ve nehiylerine itâat etmediler, ferman dinlemez 
oldular. O yüksek hanedana hizmet etmediler ve onun akide-
sine uymadı lar. Bu hususta ihmal gösterdiler. Işte bunun ne-
ticesi olarak öyle perişan oldular ki o devletin bostanında 
saltanat ağacı nın gövdesi kökünden koptu. O yüce şanlı  
hanedanı nın an'anevi hüküm ve saltanatı  tamamiyle sona erdi. 
Her tarafta türediler zuhur etti. Gülzarın etrafındaki dikenler 
gibi her köşeden bir asi belirdi. Bu işleri düzeltmek için 
eski hanedanı n esası  mahvolduktan, her tarafta fenalıklar baş  
gösterdikten, fitne ve fesat eserleri meydana geldikten sonra 
Tanrı  diledi ki kuvvetli ve kudretli bir hâkim halkın başına 
geçsin, asilerden ve serkeşlerden intikam alsın ve kötülük-
lere son versin. Böylece Tanrı nı n takdiri veçhile Nadir Şah 
Ebiverd .).;,;-.)) ve Derecez 	den huruç etti. Zamanla 
Horasan, İrak, Fars ve Azerbaycan'ı, belki bütün Iranı  ve 
Hindistanı, Türkistanı  eline geçirdi. Bütün memleketlerdeki 
istiklal davası nda bulunan sergerdeleri ve asileri ortadan 
kaldırdı. Bununla kalmıyarak cevr ve zulum elini de ulu Af- 
gan ili'ne 	kadar uzattı. Tasallut eserleri meydana geldi. 
Tanrı  dergahını n bu duacısı  o sı rada sabır köşesinde itikâfta 
idi. Gayp aleminden bir lütfun zuhurunu bekliyordu. Onun 2  
kafasına Tanrı  gibi tek olmak gururu gelmişti. Yukarıda adı  
geçen memleketlerle iktifa etmedi. O yüksek şanlı  kardeşin 
korunmuş  memleketlerine 3  göz dikti. Her taraftan ve her 
kavimden büyük bir asker topladı. O derece kuvvet buldu ki 
Hindistan ve Dekken ümerası, Türkistandan Hata ve Hutene 
kadar bütün reisler ve Rum memleketindekiler onun gelme-
sinden daima korku içinde kaldılar ve rahat bir nefes ala-
madı lar. Memleketler aldı kça onun gururu arttı . Halka zulüm 
ve sitem etmeye başlad ı. Halk türlü türlü (462) 	iy etlere ve 
ukubetlere takat getiremez bir hale geldi. Nihayet onun şid-
deti haddini aştı. Onun zulmü serkeşlerin ve asilerin tedip ve 
tenbihiyle kalmı yarak günabsızlara, acizlere ve fakirlere de 
sirayet etmeye başladı. O siternkarın zulüm ve taaddi ateşi 

ı.â‘ 	Ahmed Şah, Doğu Türkleri gibi «il» kelimesini « ulus » ve 
«ıkavim» anlamı nda kullanı lmaktad ı r. 

2  Nadir ŞAII Afşar'ın. 
3  Osmanl ı  ülkesine. 
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sebepsiz yere kuru, yaş  her şeyi yaktı. "Saltanat küfürle yaşa- 
yabilir, fakat zulümle bâki olamaz„ sözünün mazmununca 
kendi eteğinden can yakıcı  şuleler baş  gösterdi. Onun akra-
baları  ve yakı nları nı n hepsi, onun canavarca vaziyetlerinden 
bı kı p usanmışlar ve ondan nefret etmişlerdi. Her birisi ondan 
ayrı ld ılar ve ona düşman oldular. Nazım: 

"Mazlumlara müjde ver ki zalim kuvvetlenince çı nar 
ağacı  gibi kendi kendisini yakar„. 

Nesir : Velhası l onun zulum gören bendeleri onun işini so-
na erdirdiler. Allahı n takdiri ile onun temeli çürük olan devleti 
harab olup yı kı ldı. Ibret alı nacak bu vak'adan sonra Tanrı nın 
lütufları nın bu niyazcısı  Dar-ül karar-ı  Kandahara gitti. Kendi-
sine Adil Şah diyen ve Nadir Şahin kardeşinin oğlu olan Ali 
Kuli Han Iran saltanatı nı n tahtına çıktı. Bir kaç gün içinde o 
ruunetle aşı lanmış  olan ağacı n âriyet olan dalı  ve meyvesi yani 
Nadir Şahtan kalan mal ve mülk onun eline geçti. Gittikce guru-
ru artı yordu. Bu sı rada Afgan halkı nın nüfusu iki milyon dört 
yüz bin serebendi haneye yakı ndı. Bundan iki milyon iki yüz 
binin bir milyonu Kandaharda, geri kalanı  Pişaver, Gaznin, 
Kâbil ve d;ğer vilâyetlerde idi. O illerin (kavimlerin) her birisi 
kendi memleketlerinin mevki ve şöhrete sahip olan mansur 
râyetli han ve reislere sahipti ve bunların hepsi bir birile ba-
rış  içinde yaşıyorlardı. Bunlar Allahın samediyetinden niyaz 
eden bu fakiri saltanat tahtına geçirmek istediler. O cihetle ki 
Allahı n teyidi ile ecdad-ı  izam ve abây-ı  kiram nesilden nesle 
batı ndan batna ulu Afgan ilinde saltanat süregelmişti. Tanrı  
dergâhının bu duacısı  dünyanın haşem ve hadernine, değişen 
zamanı n şevket ve mansı bına ehemmiyet vermeyen bir yaradı-
lışta idi. Bu âzâdelik sebebiyle onun kalb gözü Tanrımn zeval 
bulmayan ebedi devletinin müşahadesi ile meşgul idi. Bu 
sebepten o istiğna köşesinde itikâfa çekilmiş, onun baharı  
ebedi olan hatı r gülşeni dünyaya meyl ve muhabbet etmemişti. 
Ehlullahtan, salihlerden ve fakirlerden başkalariyle ihtilât ve 
onlardan gayrılara rağbet etmemişti„. Nazı m: 

"Evliya ile bir an sohbet etmek yüz yı l ibadet etmekten 
daha iyidir„. 

Nesir : Bu duacının himmet göklerinde uçan hüması  ve 
dünyadan tecerrüd etmiş  olan yüce tabiatlı  şehbazı, fezası  
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dar olan bu mezra'ın avına tenezzül etmez, bu bekasız sa-
rayın gölgesine başını  koymazd ı. Tecerrüdün gönül açan 
fezası nda geçirdiği güzel hayatı  taalluk alemi (Dünya)'nin 
yedi ikliminin sultanlığına tercih ediyordu. Ben istemediğim 
halde eteğimden ellerini çekmediler °. Bana bunu kabul ettir-
mek için : "insanı n kalbi Allah ile meşgul olduktan sonra, 
zâhiren dünya işleriyle meşgul olmak zühd ve tekvaya mani 
değildir. Öyle ki Hulefa-yı  Raşidin ve kübera-yı  tâbiin mânâ 
âleminde teveccüh ve istiğrak içinde yaşad ı kları  halde bu dün-
yanı n işlerini nizama koymaktan geri durmaclı lar. Halkın işle-
riyle uğraşmayı  Tanrı nı n isteklerinden saydı lar„ dediler. Nazı m: 

"Allaha ibadetten geri kalma da ne giyersen giy. 
"İster başına taç koy, istersen bayrağı  omuzuna al.,, 

Nesir : Bir müddetten beri dünyada saltanat işleri ka-
rışmış, kuvvetli bir padişah ı n bulunmaması  yüzünden insanla-
rın vaziyeti son derece bozuk bir hale gelmişti. Böyle bir 
vakitte bu hale son verecek, Tanrıııı n lütuflar ı na mazhar kuv-
vetli bir reis lazı mdı. Öyle ki saltanatı  ihmal etmesin ve iyi 
işler yapsı n. Tanrı nı n kulları nı  onun yardı mı  ile sı kı ntı  ve 
zahmetten kurtarsı n. Bu sadı k taifenin sözünü bazı  evliyaullah 
da teyit ile mühim işlerin değişeceğini ve tanrı nın inayetine 
mazhar olunacağı  n ı  müjdelediler. Nazı m: 

" Öyle bir saatta ki onunla takvim başlar ve öyle bir 
zamanda ki tac ve taht onunla iftihar eder„. 

Böylece o (Ahmed şah) uğurlu tahta geçti. Tanr ı nı n bu 
büyük atiyye ve hediyesiniıı  şükrünü yerine getirdi (463) ve 
Iran'ı  dolaşarak bu geniş  memleketteki kötü adamları  uslandı r-
mağa karar verdi. Ulu Afgan ilinin ileri gelen adamları  kara-
rı n ı  öğrenerek huzuruna geldiler ve "Ince düşünen bazı  kim-
selerin tetkik ve teşhisine nazaran, Hindistan memleketi yer 

Bu ifade gerçek duruma pek uygun değildir. Ahmed Şah veya o vakitki 
adiyle Ahmed Han, Nadir Ş  ı h Afşar'ı n Kandahar'ı  alış  tarihi olan 1738'den iti-
baren veya ondan az sonra bu hükümdarın luzmetinde bulunmuş, yüksek askeri 
mertebelere çıkmış  ve o ölünceye kadar (1747) böylece devam etmiştir. 1738 'de 
onun Nadir Afşar tarafı ndan «Galcai• lerin hapisinden kurtarı lmış  olması  da 
kendisinin bu tarihten önce dahi az çok siyasal ve askeri faaliyette bulunduğunu 
gösterir. 
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yüzündeki diğer bütün memleketlerden daha geniştir ve bu son-
suz, eşsiz memleketin saltanatı  Emir Timur-ı  Sahibk ı ran'ın huru-
elma kadar Afgan'ı n şanlı  ve yüksek reislerine bağlı  idi. Behlül', 
İskender 2, Firuz Şah 3, Şii-  Şah 4, İ brahim Şah 3  ve başkalar ı  
gibi bu ulu ilden yirmi dokuz kişi Hindistan'ı  büyük bir kud-
retle idare ettiler, şan ve şöhret adları n ı  zamanı n sahifelerine 
nakşettirdiler. Bu sebeple ilk önce bize miras kalan bu saltanatı  
ıslah etmeli, bilâhara Şaha göre gidilmesi gereken her yere 
gitmelidir„, dediler. 

Hindistan cihetinden de "Ora sultanları n ı n ahvalinde 
umuml bir zafiyet hâkimdir, kafirler her tarafta inat ve 
kibirle baş  kaldı rdı lar, her taraf ı  muhasara ettiler, herkese 
musallat oluyorlar, hattâ padişahı  da kuşattı lar, devlet erkâ-
n ı na ve emirlere karşı  cebir ve şiddetle muamele edi-
yorlar„ gibi bir çok haberler geliyordu. Benim doğru 

düşüncem bu mücadeleci kafirlere karşı  koymanı n, onları n 
habis köklerini, muhafazaya mecbur oldukları  bu yerlerden 
sökü atmanı n gayet yerinde bir iş  olacağı  ve bu isyankâr 
kâfirleri islahı n iran ve Türkistandaki şerirleri bastı rmaktan 
daha elzem ve ehemmiyetli olduğunu gösterdi. İ lk düşüncemin 

tatbikini başka bir zamana bı rakarak dünyayı  dolaşan atı mı n 
dizginini Hindistan'a doğru çevirdim. Sonra da Pencab'a git-
tim ve öğrendim ki bu memleket Bengal, Malva ve Gucarat 
memleketlerinden daha mahsüldar ve daha mamurdur. Hindis-
dandaki sultanlar idareyi gevşettikleri günlerdenberi de bura-
daki servet ve şevket sahibi Racalar, devlet mutemedlerine 
baç ve haraç kabilinden hiç bir şey vermiyorlard ı . Orada 
kimseye itaat etmiyen müstakilen hüküm süren bir hükümdar 
vard ı. Eski Hindistan vezirinin oğlu Turanl ı  Mir Menu 

Delhi'de sultan (1441-1489); Ludi hânedanı nı n ilk sultan,. 

2  Yukar ı da anı lan Sultan Behliiı 'lin oğlu ve halefi (1489-1512). 

3  Hangi Firuz Şah'ı n anı lmak istendigi anlaşı lmı yor. Onun adı n ın Sultan is-

kender'le Şir Şah arasında geçlşine göre XV yüz y ılı n sonlar ı nda Multân'da 

hükümdarlı k etmiş  olan Firuz Ş.h Langalfı n anı ldı gı  sanı labilir (Bk. Tarih-i 

Firişte, C. II, s. 328). 

4  Büyük Sur devletinin kuruşueu Şir Şah Sur (1539-1545). 

Ibrahim Şah Sur ; Şir Şıhı u yigenlerinden, 1555 civarlarında kısa bir 

müddet Agra ve Delhi'ye egemen olmuş tur. 

6  Uzun zaman Gurkanlı  padişahı  Nâsir-üd-Din Muhammed Şah'ın vezirli- 
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(.,:. .).) mezkür mahalleri zorla hükmü altına almış  cesur yüz 
bine yakın suvariler, kuvvetli piyadeler, ateş  yağdıran, yıldı-
rımlar saçan toplar ve dağ  gibi fillerle kafası  karma karışık 
düşünceler ve gurur buharile dopdolu bir halde Lahor sal-
tanatının tahtına oturmuş  hüküm sürüyor; teshir ipini de 
Keşmir ve Multan valilerinin boyunlarına atmış, kibir ve gurur 
sarayında "Saltanat kimindir„ davulunu çaldırıyordu. 

Btniyaz olan Tanrının bu duacısı  o mahallerdeki mühim 
işleri tensik ve nifak çıkaran inatçı  kafirleri tenbih için hu-
duda geldi. Bu hayı rlı  haber Mif Menu'ye gelince Lahor ka-
lesinden çı karak nehir kenarında istihkâm kurdu ve bu uğur-
suz yeri binlerce top ve gökleri delen humbaralar ve kıyamet 
koparan diğer bir çok alet ve edevatla tahkim etti. İstiklal 
bayrağını, kibir ve azamet meydanına dikti. 

Tanrı  Dergihı nın bu niyazmendi geldiği yerden hareket 
etti ve fitne koparan istihkâma bir fersahlık mesafede bir 
yere zafer bayrakları nı  dikti; muhasara ile meşgul oldu. Aslan 
avlayan karavulları° ve şiddet şiarlı  kahramanları  Mir Menu'nun 
karargahına hücumla vazifelendirdi. Muhasara dairesini bir 
kuşun bile uçamıyacağı  bir şekilde daralttı  ve istihkamlarda-
kiler bu darlıktan son derece sıkı ldılar. Kırk gün sonra kin-
dar Mir Menu da muztarip ve perişan olarak anlaşmak için 
hilekârane gayretler sarfettiği halde istihkâmdan çıkıp nusret 
eserli askerlerle karşılaşmaktan başka bir çare bulamadı. 
Arsay-ı  eflaki dolaşan atın suvarisinin 2  şafaktan al renkli 
kaftanı nı  giydiği ve halis altından miğferini başına koyduğu 
altı n şualardan tirkeşini beline bağladığı, nurlar ve parıltılar 
alayı  ile gök renkli istihkâmından çıkarak cihanı  aydın- 

ğini yapan ve Ahmed Şah Baba'nın 1747 - 48 de Hindistan'a yaptığı  ilk büyük 
akın sırasında Serhind dolaylarında bir top güllesiyle ölen ııı Turaniyan• dan 
Kamer-iid-Din Han ıtimad-üd-Devle anı lmaktadır. Sultan Mahmud'a gönder-
diği mektup daha önce anı lan Kamer-üd-Din Çin Kı lıç Han Nizam-ül-Miillele 
karıştı rı lmamalıdı r ; bunlar hı sımdı rlar. 

Mir Menin denilen Muin-üd-Din Han, vezir Kamer-Cid-Din itirnad-iid-Devle'-
nin oğlu olup sözde Delhi'ye bağımlı dır ve Gurkanlı  padişahının Lahor (Pencab) 
valisidir ; gerçektense bağımsızdır. 

1  Metinde Türkçe olarak bulunuyor, öncü anlamındadır. 
«.  2  Güneş. 
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latan bayrağını  arsay-ı  âfakta yükselttiği ve cihanı  parlatan 
şimşeklerden zulmeti yakan azminin nurunu aktar-ı  âleme attığı  
bir sabah fitne arayan Mir Menu muharebe etmek için safla-
rı nı  muharebe meydanına sürerek bütün techizatiyle hareket 
etti. Sayısız ateş  tabiatlı  tüfenkcilerini ve dövüşmek isteyen 
piyadelerini tahayyülü gayr-ı  kabil bir hücumla ileri attı. Ve 
kıyamet nişanlı  topları  da usulü veçhile öne katarak ateşledi. 
Kendisi külliyetli bir ayak takı mı  ve tekmelerinin sadmesinden 
yerin altındaki öküzü feveran ettiren ve kı lıçları nın sadmesin-
den feleğin arslanını  titreten deniz azametli bir ordu ile istih-
kâmdan çı ktı. İ ktidarlı  kumandanlardan mürekkep bir cemiyeti, 
40-50 bin m ı zraklı  suvariyi ve zulmet gösteren askerleri öncü 
tayin etmiş, 40-50 bin suvariyi de sağ  ve sol tarafların muha-
fazası na memur etmişti. 

(464) Kendisi dağ  gibi, ifrite benziyen bir file binip bü-
yük bir ceberrüt ve azametle Firavunların debdebe ve dâratını  
ve Şeddadlara yakışan şan ve şevketle Rüstem-i Zal gibi hamil 
Olduğu silahlarla muharebe meydanında göründü. 

Tanrı nın bu duacısı  bu haberi işitince cengâver kara-
vulları  ve bunları n arkasından da cesur bahadırları  gönderdi. 
Kendisi de meleklerin yardımcıları  olan askerlerle ve hepsinin 
zafer alâmetli bayraklarına "Nusret Allahtandı r„' âyet-i keri-
mesi kaza ile yazı lmış  ve her birinin bayrağı  "İnnâ fetahnâ„ 
eliflerini gösteren güruhlardan müteşekkil muzaffer alaylarla 
yıldı rım süratli atına binerek düşman tophânesine (toplarına) 
bir ok atımlık yere geldi. Okcular kı vı lcımlar saçan oklarını  
bir biri arkasına yağdı rmağa ve Frenk tıynetli 2  topcular 
ejderha gibi topları  ve zehirli yı lanları  andı ran tüfenkleri ile 
ateş  etmeğe başladı lar. Şiarı  zafer olan bahadırlar bu ateş  
yağmurunu bahar yağmuru gibi telakki ederek korkmadan 
muhabere safları na daldılar. Dağları  delen sadmelerle düş-
manları  kırdılar. Dövüşe kanmay an iki f ı rka adam akı llı  bir 
birlerine girdiler. İş  ok ve mızraktan geçerek kı lıç, hançer ve 
bıçağa döndü. Bunların şiddet ve süratından istifade ederek 
bir an evvel mertliğin hakkını  vermek istiyorlardı. 

Saf suresinin 13 üncü âyetinin bir kı smı . 
2  O devirde Hindistan'da başlıca topçu öğretmenleri Frenk yani Avru-

palı  olduğundan. 
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Düşmanı n başları  ve mühim işlerini görenleri kı lıç ve 
kama yarası  alı p yerlerde süründüler. Tanrı nı n gazabına uğ-
rayanlardan yine bir çoğu da ölüm deryası nın dalgaları  ara-
sında can verdiler. Mir Menu'nun devlet erkanı, yirmiye yakın 
meşhur fil suvarisi ve pek çok askeri bu mahşer gününe ben-
zeyen muharebede öldürüldü. Bunlar arası nda askerlerin ordu 
kumandanı  Multan valisi Kuramel ( l  .),5—) ve Mir Menu'nun 
fikir ve eğlence arkadaşı  Yakut Han da vardı. Merih tabiatlı  
kahramanlar bunları n fillerine çı karak her ikisinin de başları nı  
vücutlarından ayı rı p cesetlerini attı lar ve başlarını  fillere yük-
leyerek huzura getirdiler. Bunun gibi Tehemten kudretli gazi-
ler de diğer fillere çı karak üstlerindekini yakaları ndan yaka-
lay ı p bazısı nı  öldürdüler, bazısı nı  da bağladılar. Ruhsuz ceset-
leri ve ümitsiz dinleri şanlı  bargaha 1  getirdiler. Ve aldı kları  
emir üzerine her birini lazı m gelen yere bı raktı lar. 

Gurur neşesiyle fitne ateşini tahrik, askerlerini ve ku-
mandanları nı  muzaffer askerlere mukabeleye teşvik eden Mir 
Menu vaziyetten son derece muztarip olarak filinden indi; bir 
ata binerek kaçtı . Geride kalan askerler de gazilerin güneş  
gibi olan kı lıçları ndan Benat-ün-na'ş  gibi dağı larak perişan bir 
vaziyette kaçmağa başlad ı lar. 

Suvariler rüzgâr süratiyle kaçanları  on beş  fersah kadar 
kovaladı lar ve ellerine geçirdiklerini kı l ı çlar ı na yem yaptı lar. 
Bunlardan kalan toplar, filler, zenberek, Cezayir 2  ve ban 3  de-
veleri, ahı rlar dolusu Arap ve Türk atları, servet ve samanla 
dolu anbarlar eminlerin ve kumandanları n eline geçti. Bu du-
acı  bu şerefli fetibten sonra fetih ve nusret bağışlayan cömert 
Tanrı n ı n dergahı nı n şükrünü yerine getirdi ve bütün gayre-
tiyle elde ettiği yerleri düzeltmeğe çalıştı. Multan, Pencap 
Keşmir ve bunlara müteallik yerlere zaptedici hkimler 4  ve 
âmiller 5  tayin ederek işlerini yoluna koydu. Dar-ül-karar-ı  Kan- 

Büyük kabul çad ır'. 
2  Bir türlü hafif top veva ağı r tüfek, evsaf ı  pek belli değildir. Bk. W. 

Ir v in e, The Army of the Indian Moghuls'daki incelemeye (s. 109). 
3  Evsaf ı  çok değ işmiş  bir silah, bir fişek ve bir türlü ateşli ok gibi 

görünüyor. Bk. kaza: W. I r vin e, s. 147. 
4  Hükkam, hakimler ; vali ve idare amiri anlam ı nda. 
5  Ummal, âmiller ; maliye amirleri anlam ı nda. 
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dahar'a gitmek üzere yola çı ktı  Oradan da Horasan mülkü-
nü almayı  ve Iran'ı n en son hudutlarına kadar olan yerlerde 
fesat çı karanları  tenbih etmeği uygun gördü. 

Devlet güneşinin evc-i kemale yükseldiği, düşmanların 
yı ldı zını n da zeval bulduğu bu sı rada Nadir Şah'ın ölümiyle 
bütün hazineleri, malı  ve mülkü ele geçirerek saltanat tahtına 
oturan kardeşinin oğlu Ali Kuli Han, babası  tarafından Nadir 
Şah'ın ve ana cihetinden Şah Sultan Hüseyin Safevrnin torunu 
olan Şahruh Mı rza'yı  2  (465) kendi menfaati icabı  muhafaza 
etti ve Nadir Şah'ın diğer bütün evlat ve ahfadını  kı lıçtan 
geçirdi. Bütün yer yüzünün padişahlığından dem vuran bu 
adam güneşin altında kardan yapı lmış  bir arslan gibi eridi, 

I Ahmed Şah bu seferin tarihini yazmamıştır ; ancak verdiği ayrıntı lar-

dan bunun 1751-52'de Hindistan'a yaptığı  dördüncü sefer olduğu anlaşılı yor. Bu, 

yukardaki tarihi özette 	fıkrasında anı lmıştir. O sı rada Muin-ül-Mülk (Mir 

Menu) Ahmed Şah'a berkitilmiş  bir mevzide 4 ay kadar karşı  koymuş, ancak 

Afganistan şahiyle gizlice haberleşmekte olan kendi adamlar ı ndan Adina (Cuma 

demektir) Bey adında birinin kışk ı rtmalar ı na kapı larak mevkiinden dışarı  çık-

mış  ve bu işden, önceden aynı  Adina Bey vası tasiyle haber almış  olan Ahmed 

Şah tarafı ndan bozulmuştur. Bu hükümdar zaferden sonra Muin-ül-Mılilk'ü, naib-ül-

hülcit ıne ünvaniyle kendi valisi olarak Lahor'da b ırak ır (Bk. Sirac-üt-Tevarih, 

C. I, s. 16). 

Ancak Ahmed Şah'ın anlattığı  bu seferin teşhisinde tereddüdü mucip olan 

bir kaç yön vardır; bunlar ı n birincisi bu seferin mektupta Horasan seferinden 

önce zikredilmiş  olması d ı r. Sirac-üt-Tevarih ve gördüğümüz bütün tarihi eserler 

bunun Horasan seferinden sonra yap ı ldığını  yazmaktadı rlar. 

Ahmed Şah Baba'n ı n Horasan'a gitmeden yaptığı  Pencab seferinde ise bu 

mektupta anlatı lan tarzda bir vuruşma olmamış  ve Sirac-iit-Tevarih'e göre (C. 

C. I, s. 13) «ceng-i hafif yapı lmış•dı r. 
Tereddüdü mucip ikinci yön mektupta Keşmir'in ele geçirilmesinin bu se-

fer sı rası nda yani Horasan seferiaden önce yapı lmış  gibi gösterilmesidir. Hal-

buki Sirac-üt-Tevarih (C. I, s. 17) bunu 1167 hicridcn sonra (1754) vaki gibi 

gösterir. 

Bunlara binnen diyeceğiz ki Ahmed Şah bu mektubunda 1162, 1165 ve 

1167 hicri y ı llarında geçmiş  olup Pencap, Multan ve Keşmir'i ilgilendiren olay-

ların toptan bir özetini yapmış  ve bunları  1163-64 hicri y ı llarında Horasan'a 

giriştiği seferden önce anlatmıştır. 
Bu kabul edilmezse Ahmed Şah devri tarihinin yeni baştan ele al ı nıp bu 

mektuba göre yazı lması  gerekir ki bu pek dogru olmaz sanı rı z. 

2  Şahruh Mirza, Nadir Şah'ı n oğlunun ve Hüseyin Şah Safevi'nin kızı nın 

oğlu olduğu için bir ara her iki hanedanın taraftarları nı  yanı nda toplı yabileceği 

sanı lmıştı . 
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mahvoldu. Onun ve kardeşi Ibrahim Han'ı n istikbali az bir 
zaman içinde yokoldu. Iktidarı ndan, devletinden hiç bir şey 
kalmadı. Nadiriyye sülâlesi sona erdi. Bu ağacın ne kökü, ne 
de dalı  budağı  kaldı. Bu vak'alardan sonra Iran ahalisi birbir-
leriyle birleştiler. Şahruh Mirza'yı  Kutsal Meşhed'in Erk'in-
den ' getirdiler ve saltanat tahtına oturdular ve bir müddet 
onun fermanı na itaat ettiler. Nihayet yaradı lışları nı n kötülüğü 
ve niyetlerinin fesatlığı  sebebiyle velinimetlerine (Şahruh'a) 
tugyan ettiler. Onun nimetini inkâr ederek gözünü kör ettiler 
ve onu saltanattan azlettiler. Tanrını n bu kulu bu haberlere 
takat getiremedi ve sabredemedi. Düşmanları  ve âsileri tedip 
için Horasan'a gitti 2. O vakitler Horasan ahalisinden mukte-
dir bir serdar 3  yer yüzünün en muhkem kalelerinden olan 
ı--,erat kalesine pek çok asker koymuş, hudutları  ve kapı ları  
kapatmış, duvarları n ve burçları n müstahkem oluşuna ve 
kalede bulunan harp malzemesinin fazlalığına güvenerek 
kalede emin bir şekilde tahassun etmişti. Tanrı  dergâhıdı n bu 
duacısı  o hududa vası l olduktan sonra iki taraftan topları n 
erişebileceği bir yere çadı rları  kurdurdu. Kendisi taraf ı ndan 
muktedir bir serdarı  kalenin etraf ı nda hileler tertib etmesi 
için tayin etti. Kalenin muhasarası  için gereken şeyler yapı ldı. 
Dağ  gibi topları n ve şimşekler atan humbaraları n adamları  
öne konarak o müstahkem kalenin etraf ı  bir yüzük taşı  gibi 
çenber içine alı ndı . Bir biri arkası na atı lan güllelerle o müs-
tahkem kalenin temellerini sarstılar. Muhasaranı n şiddeti ve 
yiyeceklerinin azlığı  sebebiyle kaledekilerin vaziyeti o derece 
fenalaştı  ki bir parça ekmek için canları nı  verdiler. Fakat 
yine bulamadı lar. Açl ı k ateşinin yarası ndan ne yapacakları nı  
bilemediler. Ellerini gökteki başak gibi olan Ülker yı ld ı zı na 
açı yorlard ı ; fakat gönüllerindeki bu açlı k düğümii yine çözül-
müyordu. Muhasara üç ay devam etti. Kaledekilerin acz ve 
iztirarları  son haddini bulmuştu. Oranın reisleri ve aksakal-
ları  4  â limierden ve salihlerden mürekkep bir gurup kı lı ç 

Berkitilmiş  saray. 

2  1749 başlı yan bu Horasan ve Iran seferi 1751 'e kadar sürecektir. Yu-
karda tarihi özette «e» fıkras ı nda alınmıştır. 

3  Emir 'Alem Han Arab; Nadir Afşar'ı n Arab komutanları ndan. 

4 4--L' 	Muhtar ve ileri gelen anlamı nda. 
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ve kefen boyunlarında olduğu halde 1  zafer kudretli orduya 
gelerek teslim oldular. Af ve aman dilediler ve canlarının ba-
ğışlanmasını  istediler. Yaratı lışında merhamet ve şefkat olan 
niyazsız dergahın bu niyazcısı  mültecilerin isteğini kabul etti 
ve onları n günahları nı  bağışladı. Kendilerine atiyyeler ve elle-
rine aman kağıdı  verildi. Bu kağıdı  muska gibi boyunlarına 
takarak şehre döndüler. Böylece şehrin içindekilere sulh ka-
pıları  açıldı. Şevketli serdar kalenin içine girmeye memur 
edildi. Birçok harp malzemesi serkarın 2  emin adamlarını n 
ellerine geçti. Amcalarını n, babası nın ve kardeşlerinin hükü-
met ve riyaset payitahtı  3  olan bu mevrus memleket, yani 
Herat, Tanrı nın inayetiyle düşmanlardan alı ndı. Hak yerini 
buldu ve devlet istikrar peyda etti. Halkın gönlünü hoşnut 
etmek için oraya adil hakimler ve âmiller tayin etti. O mev-
rııs yeri gereğince tanzim ve tensı k etti. 

(466) Kalenin fethinden sonra bazı  yakın adamları  ve o 
vilayetin kı t'alariyle beraber orduya dönüp gelen kadri yüce 
serdarı  Türkistan serkeşlerinin tedibine memur etti. Sonra 
Tanrı  dergahı nı n bu duacısı  da gezmek ve avlanmak mak-
sadile gönül açan Horasan ülkesine gitmek üzere yola çıktı. 
Adı  geçen serdar Türkistana geldi. Müfsitlere ve asilere ica-
beden şeyi yaptı. Türkistan memleketini ta Ceyhun nehri 
boylarına kadar eline geçirdi 5. Iktidar bayrağını  açtı  ve zapt-u 
raptı  temin etti. 

Horasan halkı  bu duacı nın harekete geçtiğini işitince 
korktular ve buna karşı  olmıyacak bir işe giriştiler. Allahı n 
takdirine karşı  koymak istediler. Asker topladılar ve harp 
için gereken şeyleri tedarik ettiler. Gözünün körlüğü ve sal-
tanattan azlolması  sebebiyle bir köşeye çekilmiş  olan Şahruh 

Teslim olma alâmetidir. 
2  Ahmed Şah'ın hükümeti. 
3  Daha çok iivüntü mahiyetinde bir iddia. 
4  Vezir, Şah Veli Han. 
5  Bugünkü Afgan Türkistan'ı ; Sirac iit-Tevarih(C. 1, s. 16) oralara (Mey-

mene, Enduhud, Şeburgan, Belh, Bamyan ve Badahşan) Afgan ve Ozbek'den 
birer hakim (vali) atandığını  yazar. Bu eserde olayların almış  sı rası na göre bu 

fethin 1752'de, yani mektupta ondan sonra anlatı lan Şahruh'un adamları na kar-

şı  savaşı  müteakip yapı ldığı  anlaşı lmaktadır. Burada bir kere daha olayların bi-

linen sı rasının değiştirilmesine şahit olmaktay ı z. 

Belleten, C. XII, F. 28 
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Mirzayı  kendilerine yardım için alet ettiler. Onun etrafına 
toplandı lar, Bayat, Kaçar, Kılıci ( 1;), Tegayiri (ısı ), Kera- 
beli (j.lS) , Mervi 	Celâyir, Çula, Kürt, Afşar ve di- 
ğer Horasan illerinden (kavimlerinden) yüz bine yakın suvari 
topladılar. Sahi 	Hazime 	Laluy O...M, Kani (ia) 
Tuni 	Terşiri 	Türbeti 	Meşhedi kabilelerin- 
den cesur ve kuvvetli piyadeler topladılar. Nadir Şahtan 
kalan toplar ve filler ve sayısız hazinelere gururlanarak şer 
ve karışıklık ateşini kışkırttılar ve bu askerlerle cidal ve kı-
tale azmettiler. Nazım: 

"Eğer bir kimseye takdirde ölüm yazı lmışsa ölüm yerine 
kendiliğinden koşarak gelir.„ 

Nesir : Cihanın efendisinin dergahmın bu duacısı  ordu-
nun serdarlarından birini dilâver gazilerden mürekkep bir top-
luluğun kumandanlığına tayin etti ve kendisi de onların arka-
sından gitti. Türbet-i Hayderiyyede iki taraf birbirlerine mülâki 
oldular. Harp ateşinin alevleri zamanın yüzüne fitne kapı larını  
açtı . Düşman tarafından gök gürültüsü gibi sesler çıkaran, 
yıldırımlar yağdıran toplar birbiri ardınca atılıyor, yer yüzü-
nü gürültülere boğuyordu. Yükselen barutların dumanlarından 
bela bulutları  göklere çıktı. Tehemten gibi olan bahadırlar 
bütün bu dumanları  ve düşman askerlerinin kanlarını  hokka-
bazların yaptı kları  şeyler nevinden farzederek ondan korkma-
dılar. Muharebe ateşlerinin deryası  içinde korkusuzca yüzgeç-
lik ettiler. Mahşer halini alan muharebe meydanı  öyle bir hal 
aldı  ki melekler kendi virdlerini unutarak zeban-i hal ile "Yâ 
Hafız. dediler. Gökte Behram, yı ldızlardan örülmüş  cilkatini 
giyerek zırh duası  okuyordu. Ateş  gibi parlıyan kılıçlardan 
mütemadi yı ldırımlar harp meydanının kızışmış  askerlerinin 
başlarına yakıyordu. Ok yağmurlarından zırh halkaları  gözle-
rini açmaya ve ok atanlar da ellerini kaldırmaya vakit bula-
mıyorlardı. ölülerden tepeler yükselmişti ve dağlarla rekabet 
ediyordu. Muharebe meydanı  kan deryasının dalgalariyle Bah-
r-i Kulzumdan daha korkunç bir hal aldı. Nazım: 

"O harpte top ve tüfekten sonra ok ve mızraklarla harbe 
başlandı„. 
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"Sonra kı lıçlara el attılar. Onun yanı na kılıçtan bir yara 
geldi. 

"O, iki ateş  deryasından göğe şuleler yükseltiyor, kaza 
ecel atını  kamçılıyordu. 

"Bunlar iki ordu değil iki kaplan sürüsü idi ki kan dök-
mekte bir biriyle yarışıyorlardı, 

"Birbirlerine öyle kı lıç sallıyorlardı  ki ölümün kaçacak 
yolu kapanmıştı. 

"Parmaklar tasma gibi kı lıcın kabzasına yapıştı. 
"Askerin kendilerine sığındığı  pehlivanlar birbirlerine 

hücum ettiler: Yaylardan kara bulut gibi kan yağmağa 
başladı. 

"O Rüstem gibi kahramanların nâraları  gök gürültüleri 
gibi dağları  sarstı . 

"Yayların döktüğii kanlardan hasıl olan denizden bir tufan 
koptu. Zırhlar da dalga gibi yüzdüler. 

"Gürz darbelerinden bir çok kemikler un haline gelmiş, 
(467) zırh da insanın üzerinde adeta kalbur gibi olmuştu. 

"Her anda o tufandan bir canavar zuhur ediyordu, ki o 
başaşağı  olmuş  bir gemiye benziyordu„. 

Nesir : O azgın güruhun başları  ve başbuğlarından bir çoğu 
yenilmez gazilerin parlak kılıcının lokması  ve sert taşları  delip 
geçen okları nın hedefi oldular. Onları n çoğu mızrak veya 
hançer ve bıçak darbesiyle tepetaklak öteki dünyayı  boyladı lar. 
Allahın yüce kapısına mühtaç olan bu duacı  bu zaferin aki-
binde geldi. Her iki tarafın çalışıp didinmelerinden savaş  ate-

şinin son haddine yükselmiş  olduğu o kıyamet gününü andıran 

muhaberenin tam ateşi içine girdi. Ezici kuvvetin nurlarından 

bir parı ltı  o mahser gününü and ıran harp meydanını n üzerinde 

parladı. Talihli gazilerin gözlerine Allahın yardım alâmetlerini 

taşıyan ordunun ayak tozları  sürme oldu. Talihsiz muhaliflerin 
gözlerini ise kör etti. Gözlerini kin ve gazap bürümüş  olan 

düşmanlar Allahın yardımını  görmüş  olan ordunun bayraklarını  
görmekle maneviyatları  kırıldı. Kararsız bir hale geldiler. Bir 
müddet mukavemet göstererek ayaklarını  direyip ölüm mey-

danında kaldılar. Şuursuz saldırışlar yaptılar. Nihayet ordu 

saflarını  yaran gazilerin hamleleri önünde duramayıp kaçtılar. 
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Celadetli kahramanlar yı ldı rım süratli atlarını  o ümitsiz 
vadinin serserileri arkası ndan sürdüler, ele geçirdiklerini kı lıç 
ve mızrak ucuyla vurarak onları  yokluk toprağına karıştırdılar. 
Âkibetleri fena olan âsilerin rahat köşesinden çıkarıp beraber 
getirdikleri Şahruh Şah, bu hezimetin oluşundan ve sonu 
belirsiz güruhun firarı nclan sonra, şaşkı n ve dağ-ı n ı k bir vazi-
yette bulunan hassa askerlerinden ve kölelerinden bir kısmı  
ile Meşhed'e gitti. O dağdan ve sahradan toplanmış  beyhude 
didinen güruh tamamen darma dağını k oldu. 

Kürt uluları ndan birkaç kişi Nadir Şah'ın kardeşinin 
iki oğlunu bir haylı  güçlükle dışarı  çı karı p beraber götür-
düler, neleri var neleri yok ise hepsini olduğu gibi bı raktı lar, 
kendi talihsiz yurtları na döndüler. Asilerin tophâne ve kurtla.-
neleri 2, filleri ve bütün mühimmatı  devletin uluları nı n eline 
geçti. Birçok malları  kahramanlar tarafından yağma edildi. 
Tanrı  kapısı nı n bu yalvancısı  bu mutlu fethin zuhurundan 
sonra Meşhed-i Mukaddes'e teveccüh etti ve o ulu makama 
kavuştuktan sonra hisarın bir semtinde karar kı ldı. Celâdet 
gösteren Meşhedlilerin kapı ları n ı  kapadı kları  o muhkem ka-
leye pervasızca saldı ran gazileri gözetledi. Memurlar o muh-
kem kalenin etraf ı n ı  çevirmiş, muhasara işini ifa ediyorlardı. 
Muhasara o kadar sı k ı ydı  ki, ak ıl ve düşünce kuşu, hisarı n 
ve surun üzerinden geçmenin tasavvur haricinde olduğunu 
itiraf ediyordu. Top, tüfek v. s. gülleler atarak her an ve her 
saat harbin başlı yacağinı  mahsur bulunanlara müjdeliyorlardı  
ve kalenin beden ve burçları  üzerine felaket kapı ları nı  açıyor-
lardı. O göğe yücelmiş  kalenin sakinleri de muzaffer orduya 
bu haberin cevabı nı  gönderiyorlardı. Akibetleri fena olan bu 
topluluğun muhasarası  sona erdikten sonra her birinde inti-
kamcı  iki üç delikanlı  bulunan 60 - 70 bin âilelik bir Kürt 
cemaati, 	Türk ct maati, 	iller ( kavimler ) , hizmetkarlar 
ve kötülük işleyen taifelerle bir çok defalar ittifak ettiler. 
Nadir Şah'ı n kardeşinin oğulları  bu sapı k güruhun yan ı nda 
bulunuyorlard ı  (468). °idari beraber alarak muharebede bulu- 

i Nasrullah ve Nadir M ı rzalar olmalı  ; yukarda anlat ı lan vuruşma, Ahmed 
Şah'ı n Herat'tan Meşhed'e yürümesi üzerine orayı  k ıışatmaya başlamadan önce 
vukua gelen ilk vuruşma olmaild ı r (Bk. Sirae-üt-Tevarih, C. I, s. 14). 

2  Veya korhâne ; z ı rh ve silah yapı lan ve saklanan yer anlam ı nda. 
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nanlara yardı m etmek masadiyle muzaffer gazilere karşı  köy-
mak istediler. O sevinç haberlerinin rüzgarı ndan dimağlarda 
neşe gülleri açı lmaya başladı. Deniz gibi dalgalanan ordudan 
bir grup, ulu rütbeli hakan ı n yakı nlarından, devletin güvendiği, 
saltanatı n bileği olan Dürrani Bamizai vezir-i âzam ve düstur-ı  
muazzamı n, Şah Veli Han'ın kumandası  altı nda yola çı ktı. 
Çemen-i Radegân denilen yerde sonsuz bir deniz gibi olan bu 
iki ordu karşı laştı lar. Muzaffer askere karşı  fitne icadeden 
Türkler ve Kürtler 2, karşı laşı r karşı laşmaz savaş  ve fesad 
ateşini alevlendirdiler. Muharebe saflarını  yaran, düşmanı  ye-
rinden söküp atan kahramanlar ok yağmuriyle, tüfek mermi-
leriy le mubarebe meydanı nı  o savaşçı  güruhun başına öyle 
daralttı lar ki ruhları  ten kafesinden dışarı  uçtu ve cana k ı yan 
oklar gök yüzünü kaplamışlardı, kartalları n uçması na meydan 
vermiyorlardı. Yer yüzü, bela ordusunun izdihamı ndan cenk 
meydan ı nda dolaşanları n üzerine daralmış tı. Cehennemden 
başka buradan çı kacak yol yoktu. Simak-ı  Ramih yı ldı rı m gibi 
hareket eden mücahitlerin mı zrak kuilanmaktaki süratinden 
şaşa kalarak parmağı  ağzı nda kalmıştı, Sad-i Zabih de aslan 
gibi dövüşenlerin şimşek gibi parı ldı yan kı lıçları nı n parı ltısın-
dan utanı p Keff-i Hadib'le yüzünü boyamış tı. Nihayet yüce 
Tanrı nın lütuf rüzgarı ndan ikbal ve nusretin sevinç kokulu 
nesimi Allahın yardı mı na mazhar olan gazilerin bayrakları  
üzerinden esti ve dağ  gibi düşmanlar gazilerin hamleleri 
karşısı nda darma dağı nık oldu. Onlar "Atı lmış  yün gibi„3  
âyet-i kerimPsi gereğince batı l taifelerin çoğunu, kıyamet 
gününü andıran o günde, keskin kı l ıçtan geçirdiler. Nadir 
Şahı n iki kardeşinin oğlu boyunlarını  Allahı n takdir kı lıcı  altı na 
koyup adem diyarı na gittiler. O taifenin diğer bütün başları  
ve uluları  perişan, katledilmiş, kı lıçtan kurtulanlar da binbir 
güçlükle kaçmak yolunu bulmuşlardı. Atların nalından yer 

Ahmed Şahla aynı  oymaklar toplulugundan ( bdali-Dürranİ  ) olan bu 

vezirin ası l adı  Begi Han olup Şah Veli Han ünvan' kendisine vezirlikle birlik-

te verilmiştir. 
2 	 il. Bu yazı  Osmanlı  padişahları nı n ulusal duygulardan 

ne derece mahrum oldukları nı  gösterir ; verilen karşı l ı kta bu yüzden bir kı rıkl ık 

duyulduguna hiç bir işaret yoktur. 

3  Kârra suresi, 5. 
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baştan başa mahşer gününün sahrasına benzemiş, muhtelif 
silâhları n çokluğundan demir bir sahrayı  andıran meydanda 
keskin kı lıç canlar için biricik kaçacak yer olmuştu. Kaçanlara 
yer o kadar daralmıştı  ki okları n önüne kendilerini atmaktan 
başka çare bulamı yorlardı. Kahramanlar kı lıç suyundan yüz-
lerini yı kamış, oklar arzular gibi kalbe saplanmışlardı. Kürtle-
rin başbuğu olan Muhammed Hüseyin Han, Behram gibi sal-
dı ran gazilerin pençesine esir düştü. Allahı n yardı mı na maz-
har olmuş  kahramanlar onu, on, on iki bin kişinin mızraklara 
vurulmuş  kafası  ve fitne ve fesat koparan bu cemaatin sağ  
olarak yakalanan başbuğları ndan bir kaçiyle huzura getirdiler. 
Onları n nesi var nesi yoksa Allahı n yardı mına mazhar olan 
gazilerin eline geçti. Kürtlerin hezimet haberi, onlara güvenen 
ve Meşhed kalesinde mahsur bulunan, inatla döğüşen arka-
daşlara ulaşınca, muhasaranın şiddeti onlar için daha taham-
mül edilmez bir hal ihdas etti. Onları n tali' yı ldızı  yüksek 
yerinden alçalmaya ve düşmeye başladı. Onları n mevhum 
emellerinin ipliği ümitsizlik maksadiyle kesildi. Kederleri arttı. 
Kendilerini kurtarmak için kaleyi devletimiz adamlarına tes-
limden başka çare bulamadı lar. (469) Yolunu şaşırmış  olan 
cemaat pek ziyade kabahatli olduğundan çok korktular ve 
ne yapacakları nı  şaşırdılar. Bu cihetten ulu dergâha müraca-
ata yüzleri kalmamıştı. O vilâyetin bütün emirleri, âyan ve 
aksakalları  Şahruh Şah'ı n huzuruna gittiler,. Rica ve israrla onu 
şehirden çı kardı lar ve kendi kabahatlerini affettirmek için bir va-
sı ta kı ldı lar. "Ey Tanrı , nefsimize zulmettik; eğer bizi affetmezsen 
biz muhakkak husranda kalı rı z„' âyet-i kerimesini dillerine vird 
ederek korku ile ve son derecede âciz ve perişan bir halde rahmet 
eserli dergâha tövbe ve istiğfarda bulundular. Gaffar olan Tanrı, 
sayısız Iütufları na mazhar olan bana suçları  affetmek hususun-
da geniş  bir havsala bahşettiğinden ve günah ehlini affetmek-
te muaheze etmekten ve intikam almaktan daha çok zevk al-
dığım için onları  affettim. Ünlü tahtın gevherini süsleyen ve 
ötedenberi ecdadı  padişah olan Şahruh'a nazar-ı  âtifetle baktı m. 
Mevrus saltanat tacı nı  o ikbal hadikası nın çiçeğinin saadetle 
büyütülmüş  olan başına koydum. Yüksek makamlı  sultanların 

A'raf suresi, 23. 
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sülâlesinden olan onun arkası na izzet ve ihtiram libası nı  giy-
dirdim. Onu saltanat tahtına oturttum °. Meşhed ekâbiri ve 
rüesası, belki bütün Horasan ahalisi gösterilen bu Iütuflar kar-
şısı nda şükür ve senada bulundular. itaat ve inkı yat halkası-
nı  can kulaklarına taktılar. Mesrur ve memnun bir halde em-
niyet ve aman beşiklerine oturdular. Bu işlerden sonra man-
sur bayrakları n Kandahara gitmesi kararlaştı rıldı. 

Oraya vardıktan sonra şekavet nişanlı  kâfirlerin 2  bü-
yük kafileler halinde Hintistan'da Dar-ül-hilâfe-i Şah-Cihanâ-
bad'a 3  felâket esbabı nı  çektikleri ve orasinı  isyan ve tuğyan 
yeri yaptıkları, oraları n müslümanları nın öküz kesmelerine ve 
ezan okumalarına mani oldukları, türlü eziyet ve zararlarda 
bulundukları  haberi geldi. Bu haberin duyulmasiyle dini ko-
ruma damarlarım harekete geldi 4. Azimet dizginini doğruca 
o tarafa çevirmek niyetini kurdum. Dar-ül-hilâfe-i Şah-Ciha-
nâbad'a dört fersah kala gelince o şekavet nişanlı  gıiruhun 
müslümanlardan bir k ı smı nı  mağlüp eden, zayıf düşüren ve 
bir çok köylere ve memleketlere hücum ederek oraları  viran 

eden başları  ve sergerdeleri oralarda kibir ve gururdan 
dem vuruyorlardı. Onlar, mes'ut mevkibin Şah-Cihanübad'a 
dört fersahlık bir yere geldiğini haber aldı lar. Harbe ha- 

Hutbe ve parada Ahmed Şah'ın adı  anı lmak şartiyle Şahruh, Meşhed'de 

ufak bir bölgenin başında iç işlerinde bakı msı z bı rak ı lmış t ı r ; mühründe yazı lı  

olan şu beyit onun durumunu iyice anlat ır. 

jU. 	 41-1 jUcıı  

« Ahmed Şahin Iütufları ndan Şahruh şahlı k tahtı nda bir dayanak buldu » . 

( S. T., C. I., s. 16 ) . 

2  Maratalar anı lmaktadır ; bunlar hakk ı nda yukardaki tarihi özetin • i » 

fıkrası nda bilgi verilmiştir. 
8  Delhi kenti. 

4  Gurkanlı  veziri Gazi-üd-Din Han'ın Pencab'ı  Afganlardan geri almak 

için bazı  oyunlar tertip etmesi üzerine Ahmed Şah 1756 'da Pencab'a gelir ve 

oradan hem bu hareketi cezalandırmak, hem de Gurkanlı  devletinin karmakarşık 

durumundan faydalanmak için Delhi üzerine yürür (1757). O sırada Gurkanlı  

padişahı  o kadar güçsüzdür ki Delhi'de en çok Marataları n sözü geçmektedir. 

Hindularca kutsal say ı lan inek ve öküz kesilmesini yasak etmiş  olmalar ı  miim-

künse de ezan yasağı  mahdut mahallere Şamil olsa gerektir. Bu sefer, yukarıdaki 

tarihi özette »h» fıkrasında_anı lmıştır. 
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zı rlandı lar. Islam askerlerinin üzerine yürüdüler Mızrak 
kulland ı kları  vakit güneşin altın saçları nı  ve ayın misk 
kokulu kâküllerini, uçları  göklere değeri mızraklariyle koparı r-
lard ı. Tecrübeli kı lıçları nı  kullandı kları  zaman yedi kat gök 
kubbesinin kalkanı n ı  bir el darbesiyle yüz parça eden üç yüz 
bin suvarileri vard ı . Karı ncayı  ağzı ndan ve yı lanı  gözünden 
vurmayı  hiçten sayan, bir tüfek güllesi ile yüzlerce dağı  için-
den sarsan iki yüz bin piyadeye sahiptiler. Ateş  yağdı ran 
ejderha gibi iki bin tane top arabası, beş  yüz bin tane yıldı-
r ı m gibi ban, iki bin zenburek devesi, iki bin dağ  gibi fil, 
say ı sı z kurhâne ile harp meydanı nda saf kurdular. Bizler de 
askerlerimizle denizin dalgaları  ve toplanmış  bulutlar gibi 
hücuma hazı rland ı k. Askerlerin teheyyücünden çı kan tozlar 
fikir ve vehim yolları nı  kapladı lar. K ı l ı çları n parı ltı ları  ayı n 
ve güneşin gözlerini kamaştı rd ı . Behram kuvvetli yiğitler ve 
Tehemten cesaretli mücahitler dağ  gibi saflarla din düşman-
ları n ı n karşısı na durdular ve muharebeye hazı rlandı lar. (470) 
Dağlar gibi saflar yapı p düşmanı n karşısına geçtiler. Şahamet 
eserli kumanda,ı lar ve şecaat şiarlı  bahadı rlar harp usulle-
rine uygun bir surette sağ  ve sol kanatları mda bulunmak iz-
nini ald ı lar, Şevket ve iftihar bayrakları m yüceltmek kuv-
vet ve kudretini elde ettiler. Celâdete alışk ı n ve savaşcı  mü-
cahitler cenk meydan ı n ı  k ı lıç ve şimşek gibi parlayan ok 
uçlariyle k ı yamet gününe çevirmişlerdi. Düşmanlar ı n başına 
ok yağ' d ı rmaya başladı lar ve şimşek gibi süratli olan develeri 
harp meydan ı na sürüyorlard ı . Diğer taraftan bat ı l düşünen 
muhalif ı er savaş  meydanı na yönelerek canları nı  ateşe atmaya 
hazı rlanı yarlard ı . Şiir: 

"Savaş  meydanında öyle bir toz kalktı  ki meydanı n 
yüzü görünmez oldu. 

Bu vuruşmalar daha çok Ahmed Şah Delhi'ye girdikten sonra Delhi'nin 
40 klm, kadar güneyinde Cat'lara (Bir Hindu ulusu) ait Ballabgarh kurgan ı n ı n 
veya Mutra kentinin al ı nması na ait olmal ı d ı r; çünkü var olan kaynaklar, Delhi- 
nin Ahmed Şah taraf ı ndan bu seferki al ı nması ndan önce önemli bir vuruşma 
olduğunu anmazIar (Bk. ezcümle S. T., C. I, s. 18'e). Mektubun bu k ı sm ı  da belki 
Ahmed Şah tarihinin yeni bir incelemeye tabi tutulması n ı  gerektirecek nokta-
larch.n biridir. 
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"Suvarilerin ve savaşçıların kaynaşmasından üzengiyi 
dizginden farketmek mümkün değildi. 

"Hava simsiyah bir zenci yüzüne döndü. Belaların ve mu-
sibetlerin hücumu, yerin yolunu kapattı. 

"Böyle bir harbi ne gördüm, ne de muharebe edenlerden 
işittim„ . 

Nesir : Sonra Allahın yardımı na mazhar olan gazilerin 
sayısı  âsi kâfirlerin katlinde biri bin oldu. Ve dinsiz ve müşrikler 
mukavemet edemeyip kaçmak yolunu tuttular. Tı pkı  Kur'anda- 
ki "Arslandan kaçan merkepler gibidirler„ âyetinde olduğu 
gibi. Onları n hepsinin çerçöp kabilinden olan vücutleri kı lıç-
ları n ateşi) le yanı p kül oldu. Süratli atlar sayesinde bin türlü 
hile ve meşakkat ile kaza ve kader şahininin pençesinden kur-
tularak dere ve tepelere yarı  canlı  bir halde kaçtı lar. Kâfir-
lerin cezası  budur. 

Bunları n ileri gelenleri ve uluları  Alialı nı  gazabı na ve 
gazilerin darbesine uğrı yarak kaçtılar. Bundan evvel bu kâfir-
lere mağlüp olmuş  ve onlara katı lmış  müslüman uluiarı  da 
şehire dönüp geldiler. Düşmanı n topları, dağ  gibi filleri ve 
bütün mühimmatı  gazilerin eline geçti. 

Allahın kapısı na yalvaran bu fakir kul, müslümanların 
talii gibi parlıyan bu fetihten sonra Cihanâbad'ı n 2  beş  fersah 
yakı nındaki Nerile kasabası na gitti. Timur'un sülâlesinden 
olan Alemgir 3  Şah o civarda saltanat tahtını  işgal ediyordu. 
Gurkaniye devletinin bütün ümera ve erkâniyle beraber bizi 
karşılad ı  ve olağanüstü bir sevgi ve saygı  gösterdi, bir çok 
hediyeler verdi 4, dostluk bağları nı  kuvvetlendirdi. Biz de bu 
yüce sultanları n en seçkininin hatı rı  için bunları  kabul ettik. Gös-

terdiği sevgi ve saygı ya mukabelede bulunduk. Bu muhterem 
adamı  tahtında bı raktı k. Ümera v. s. sine hediyeler verdik. -)n-

lar da böylece dönüp gittiler. Allahı n rızası nı  dileyen bu kul da 
oradan hareket ederek Şah - Cihanâbad kalesine gitti. Bir kaç 

gün orada kaldıktan sonra (471) orada bulundukları  sırada 

Müddessi suresi. 50-51. 	2  Şah-Cihanübad, Yeni Delhi. 

3  Aziz-üd-Din Alemgir 11. (1754-1759). 
4  Sirac-üt- Tevarih (C. I, s. 18) ezeümle 5 milyon rupiye verildiğini yazar; 

600,000 alt ı n lira kadar eder, 
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islâm memleketinde birçok zulümler yapan kâfirlerin orada bulu-
nan putlarını  tevfik bazusunun yard ı miyle ortadan kalclı rarak 
müşriklerin zulümlerini izale etti. Mübin olan dinin çerağını  
nurlandı rdı. O güruhun adı nı  işittiği her yerde o cehennem 
meskenli f ı rkanı n başına kâfir kıran gazilerden bir kısmı nı  
gönderdi. Onları  helâk kı lı cına lokma yaptı. Eski ve yeni 
kilise ye mabetlerini yer ile beraber etti. Küfür eserlerinin 
yayı lmasiyle müslümanların yüzlerine konan tozlar Tanrı nın 
faziletiyle silindi. Din ehlinin kı rı lan kalpleri yeniden kuvvet 
buldu. Hindistan padişahı na mütegalliplerin zorla ald ı kları  
Pencap memleketinden hiç bir şey vermedi. Orayı  müstakillen 
idare etti. Tanrı  dergâhı nı n bu kulu adı  geçen memleketleri 
onlardan zorla almış t ı . Serhind ve Lâhor'dan Multan'a kadar 
olan yerleri kendi aziz oğlu hurşit külühlı, mansı p sahibi 
Timur Şah'a 1  bağış lad ı  ve Kandahar'a gitti. 

Türkistan'ı n kalan diğer tarafları  Azerbaycan, Fars, 
Horasan ve Irak işlerini dilenlemek için gidileceği sı rada 
yolunu şaşı rmış  Dekkenli'lerden silâhlı  bir topluluğun geldiği, 
Alemgir Şah'ı n şehit olduğu, bütün Hindistan taraf ı nı  ellerine 
geçirdikleri 2, zulüm, çapulculuk ve yağmacı l ı kla büyük oğlu-
nun mülkü olan Serhind, Lâhor ve diğer yerlere taarruz etlikleri 
haberi geldi. Tekrar o tarafa gitmek icabetti. 1172 hicri senesi 
Zilhiccesinin 27 nci günü Türk takvimine göre uğarlu Tav-
şan 4  y ı lında hareket edildi. Tanrı nın teyidi ile derya dalgalı  
sayı sız taburlar, hesapsı z toplar ve kurhânelerle o tarafa doğru 
gelindi. Pencap taraf ı na varı ld ı ktan sonra Lâhora ve diğer 
taraflara gelmiş  olan eşkiya azgınl ı k ve sark ıntı lı k eserleri gös-
teriyordu. Şiddetli esen sarsar karşısı nda çerçöp gibi dağı l-
dılar ve firar ettiler. Tali'siz serdarlarına iltihak etmek 
kastinde bulundular. Karavullar onları  önlerine kalarak takip 
ettiler. Yolda yakaladı klarını  kı lı çtan geçirdiler. Askerler 

Şah. 

1- Ahmed Şah Baba'n ı n büyük oğlu, veliahd ve halefi Timur Han veya 

2  Bundan so.:r ıxki olaylar yukar ı daki tarihi özette «i» ve «k» f ı kralar ı nda 
an ı lmış  olanlar ı d ı r. 

3  21.8.1759 eder. 
4  Metinde Doğu Türkçesiyle «Tavıış kan» olarak yazı l ı d ı r ve « Y ı l-ı  Türki' 

denilmektedir. 
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Çemen irmağı  yanlarına kadar vardı lar. 	Burya (?) ge- 

çidi üzerine bayraklarını  diktiler. Bütün Marata (47-7v-Ynın ku-
mandanı  ve bütün muhalif lerin başı  olan fitneci Cengu 2  iki yüz 
bin piyade ve suvari ile Şah - Cihanâbad'da adı  geçen suyun 
kenarını  tuttu. Kalben bir takım fasit hayaller kuruy ordu. Bu 
ordunun geçmek niyetinde olduğunu haber aldı  ve amcası  
Taptil'i 3  altmış  bin suvari ile yolu kesmesi ve hücum etmesi 

için )14 (acele) gönderdi. Askere geçerken zahmet verdir- 

mesi için mezkür deryanın kenarındaki ormana yi-;3  attırdı. O 
idbar köşesinin pususunda gizlenmiş  olan topların ve asker-
lerden çoğunun mezkür deryayı  geçtikleri sırada Tanrının 
dergahının bu duacısı  mücahitler ve gazilerden bir kısmı  ile 
kalan askerlerin geçmesi için bu tarafta durduk ve Tanrı  
kudretinin deryasının dalgalarını  seyrediyorduk. Zikredilen 
âsi, çekirgelerden ve karıncalardan daha çok bir toplulukla 
pusulardan çıktı . Ansızın hep birden kı lıçlarla ve mızraklarla 
bu bahadırların üzerlerine atladı. Harekete hazır olan bu ba-
hadırlar bir işaretle rüzgâr gibi atlarını  mahmuzladılar. Elle-

rinde kılıçlarla onların üzerlerine hücum ettiler. Akibetleri 
felaket olan o güruhun korkakca hamlelerini tilki ve çakal-
ların avlandıkları  vakit te yaptı kları  acizane ve mezbuhane 
hareketler gibi tasavvur ettiler. (472) Kanları  sular gibi aktı. 

I Delhi ve Agra'dan geçen ve Gence'ye dokülen Cemne irmağı  olmalı. 

2  Bu olaylar okunurken yukarıda tarihi özette «i» fıkrasında Maratalar 

hakkında verilen ayrıntı lara bakmalıdır. 
Burada adı , Farslandırılmış  olarak, Cengu diye geçen kişi Ca .ko veya 

sona saygı  ve yükseltme eki olan «ci» konursa Cankoci'dir. O, Mara taların 

Sindia hanedanı  üyelerinden ve bu hanedanı n başı  olan Cayappa Sindia'nın 

ogludur. Marataların Lahor'u Timur Han'dan almaları  üzerıne o bir ordu başında 

Delhi dolaylarında bırakı lmıştı ; görevi Ahmed Şah, Liihor'a saldı rırsa oradaki 

Marata ordusunu desteklemekti. Bu durumu dolayısiyle olacak Ahmed Şah ona 

«bütün Marataların komutanı  » demektedir. 

3  Detta ve •ci» ta'zim ekiyle Dettaci olmalı  ; burada adın başında bulun-

ması  gereken <> unutulmuşsa da mektubun diğer kı sı mlarında vardı r; kelime 

genel olarak da bozulmuş  veya yanlış  istinsah edilmiştir; keza Siııdia haneda-

nındandır. 
4  Cümle eksik ve bozuktur. 	«Saba» ve «ci» tazim ekiyle Sabaci olmalı. 

Sindialardandır. Marata'lar Lahor'u Timur Han'dan aldıkları  vakit oraya komu-

tan yap ı lmıştı . 
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Yaralı ları nı  büyük bir zahmetle daima fitne çı karan Cengu'-
nun yan ına getirdiler. Eserleri daima zafer olan askerler bu 
Allahın kahrına uğram ıs güruhun cezası nı  verdikten sonra 
Derya-yı  Çemen'den 1 geçtiler ve Allahın yardımiyle kötü 
niyetli kafirlere ders vermek ve onları  öldürmek niyetiyle, 
geldikleri Şah-Cihanabad Dar-ül-hilafesine iki fersahlı k yer- 
deki Luni (Li")) karyesine celal ve satvet bayrağını  diktiler. 

Daima isyan çı karan kafirler de zafer temelli kararga-
hı n karşısı nda bulunan Vezirabad mevkiine, mücahitlere karşı  
yolu tutmak kastiyle toplar ı nı  yerleştirmişlerdi. Iki üç gün 
mücahitlerin yolu bu şekilde kesilmiş  oldu. Kafirler de bu yı-
k ı lmaz sedde güvenip kendi kendilerini aldattı lar. 

Merrih tabiath bahadı rlar bu fitne koparan güruhun gü-
rültülerine ehemmiyet vermiyerek, kaplanlar gibi atlar ına bi-
nip su ve ateş  deryası n ı  korkusuzca geçtiler ve 200 bin 
muharip suvari ve kahraman piyadelerle muharebe meydanı n-
da duran ve muhaı  ebe ateşini parlatmağa çalışan fitne sürü- 
sünden Cengu ve Detaptil 	'e hücum ettiler. Onlar da 
mukabelede bulundular. Arslanlar gibi döğüştüler. Bu sı rada 
uğursuz yı ldı zlı  Detaptil arslan gibi gazilerin k ı lıç darbesiyle 
yerin dibine geçmiş, habis can kuşu da uçmuştu 2. 

İş i gücü şekavet olan Cengu henüz eceli gelmediğinden 
yaln ız ok ve k ı l ı ç yarası  alı p kaçmağa başladı  ve SAh-Ci-
hanabad'dan 30 fersah uzakta, 200 bin suvari ile bulunan 
Melhar " 'ın yan ı na geldi. 

Sersemlikten ve şaşkı nlı ktan kaçama -yanlar, bu kıyamet 
alâmeti olan karışı klı kta atlar ı n tekmeleri ve bahadı rları n kı-
lıç dal beleriyle kana ve çamura buland ı lar. 

Bunları n hesapsı z top, kama, kurhâne ve hazineleri, me-
darı  ebediy yet olan devletin mutemetlerinin eline geçti. Tanrı-
nı n Iütufları n ı n duacısı  onun bu şerefli, büyük Iütufları nı n da 
şükrünü yerine getirip feleği dolaşan atun bu fetih ve zafer 

1  Cemne ı rmapı . 
2  Burada an ı lan vuruşma 9.1.1760 'da Delhi'nin 17 Klm, kadar kuzeyinde 

Baran i Gat'ta cereyan etmıştir. Yenilen Marataları n ancak üçte biri kaçabilmiştir. 
3  Malhar Rao Holkar ; Maratalar ı n Holkar hanedanı= o sı radaki başı  

(Yukardaki tarihi özetteki «i» f ı krds ı na bakmal ı ). 
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deryasında yüzdürerek, felek gibi olan çadırını  kaçan müf-
sidlerin yerlerine kurdurdu. Zafer alâmetli bir gurubu da ka-
çanların takibine memur etti. Bunlar 120 fersahlı k yolu büyük 
bir süratle giderek azgınlardan ellerine geçeni öldürdüler 
ve tekrar zafer ordusuna döndüler. 

Tanrı nı n dergâhı nın bu duacısı  burada kaldığı  iki üç gün 
zarfı nda .1:23. 1.:. j1.,...;27 1, köleler ve mahir 	2  'den bir gurubu 
seçerek Şah - Cihanâbad şehrini muhafaza etmeleri için tayin 
etti ve bütün halka bilâ istisna iyi muamele etmelerini, hakla-
rı nı  gözetmelerini, askerlerden ve ayak takımlarından onlara 
fenalık gelmemesine dikkat etmelerini ehemmiyetle tenbih etti. 
Bu esnada tecrübeli münhiler 3, şekavet şiarlı  Melhar ve t 	4  
ve daima fitne çı karan Cengu'nun diğer bazı  fitne koparan 
âsi kumandanlarla anlaşarak birleştiklerini ve dalâlet şiarlı  
askerlerden 400 binden fazla suvariyi toplayı p Şah - Cihan-
âbad'a 30 fersahlı k bir yerde fitne ve fesat koparmakla meş-
gul oldukları nı  bildirdiler. Duacı  bu haberi alı r almaz kâ-
firlerin kaynaştığı  yere gitti. Kâfirler ordunun hareketini öğre-
nince idbar yüklerini toplayı p civarı n yolları nı  tuttular. Cihada 
niyet eden bu duacı  bu işin arkası nı  bı rakmıyarak, atını n 
keçesinin kuruması na bile meydan vermeden yeğin atlı  suya- 
rilerle o isyankâr f ı rkanın takibine koyuldu. (473) Ilgar edip 
bir gecede yirmi fersah yol giderek inatçı  güruhun vası l ol-
dukları  yere erişti. 

Dalâlet çölünün devleri olan bu şakiler ordunun geldiğini 

öğrenince bir kaç saat zarfında idbar yüklerini toplayı p bu-
radan da kaçtılar. Skandara ve Kol 6  nahiyelerine geldiler. 

«Nakcio kadı  naibi demekse de burada cnasakciyan» denilmek istenilmiş  

olması  en muhtemeldir. Zabı ta memurları dı r ; «nasakciyan-ı  zabit» ortalığı  iyice 

zapt ve rapt altında tutan emniyet memurları  anlam ı ndadı r;belki de yosakcı 'dır. 

2  Belki 	: Çarbacı , yani öncü denilmek istenilmiştir. 

3  Anlamı  çok değişen bir istı lah; ekseriya casus veya postacı  anlamındadır. 

4  Çok bozulmuş  bir ad; kim olduğu anlaşı lmamıştı r. 

5  Bu yazış  tarzı  Agra dolaylarındaki Skandara'y ı  akla getirebilirse de az 

sonra anı lan vuruşma Delhi'nin 510 Kim. kadar Güney-Doğusunda Iskenderii-

bad'da vukua geldiği için !...0 son kentin kastedildiğine hükmetmek gerektir. 

6  Kol, Doğu okuyuşiyle göl karşı lığı; bu günkü Aligarh. 
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Başları nda yerleşen kibir ve gururun tahrikiyle askerlere 
mukabele ederek muharebenin hararetini arttı rmağa çalıştı lar. 

Ikbal alayını n öncüleri de rüzgâr gibi atlarını  muha-
rebe meydanı na sürerek uğursuz fı rkanın cengâverleriyle kar-
şı laştılar. Gökteki Merrihin bile müşahedesinden hayretler 
içinde kalacağı  büyük bir savaş  oldu. Her iki taraf berabere 
kaldığı  ve gösterilen gayret son haddini bulduğu sı rada bu 
duacı , kâfirlerle savaşan bu nusret şiar mücahitlere yardım 
maksadiyle geldi. Zafer alâmetli bayraklar daha muharebe 
meydanı na gölge salmamış lardı. Kara yı ldızlı  şakiler zafer 
alayı nın kaldı rdıği tozu görünce kıyamet koptu zannederek, 
güneş  doğduğu zaman zulmet nası l kaybolursa aynı  şekilde 
hezimete uğrayarak kayboldular. Fetih ve zafer Tehemten 
kudretli gazilere müyesser oldu °. 

Bu büyük hay ı rlı  müjde dostları  sevindirdi. Zafer bay-
rakları  ve bütün bu nimetleri veren Tanrını n hamd-ü-senaları  
padişahı n ve bütün memleketin başına gölgeler saldı. 

Bütün uğursuz Dekkenlilerin ve o memleketteki kâfirlerin 
başı  Nana Balaci Rao 2  bu fetih haberini duyunca şaşı rdı  ve 
bu zararı  telâfi için çareler düşündü. Etraftaki 	sefid ve 
aksakallara 3, reislere, kumandanlara hazinelerin kapısı nı  
açtı . Bir takım menfaatler de va.dederek onları  cenge da-
vet etti. 

Hintlilerden, Müslümanlardan, Marata, Raçput, Brehmen, 
Şeyh', Seyid, Hindistan ve Dekken akvamı ndan, Rum, Frenk 
Habeş  ve Zeng 	ahalisinden, Buhara'', Belhli, Badahşanlı, 

Iskenderabad dolaylarında 4 Mart 1760'da yapı lan vuruşma anılınakta-
dır ; orada Malhar Rao Holkar, Afgan komutanları ndan Şah Pesend Han (Bu S. 
T., C. I, s. 22'ye göredir ; bazı  kaynaklar Cihan Han derler) tarafı ndan tama-
miyle bozulmuştur. 

2  Nana Balacı  Baci Rao: Marataları n «pişva»sı  yani başbakanı d ır. Bu ma-
kam irsi olup hükümdar hanedanı  tereddi etmiş  bulundugundan gerçek iktidar 
bunlarda idi (1740-1761). 

3  Metinde hem Farsca «riş-i sefid», hem de Türkçe «aksakab> kelimeleri 
kullanı lmış ; muhtar, heyet-i ihtiyariye üyesi ve daha genel olarak akı llı  ve ken-
disiyle danışı lan adam anlam ı nda kullanı lır. 

Daha çok Arap aslı ndan anlamında. 
S Sudanlı  veya Zenci. 
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Semerkandlı, bunlardan başka, Türkistanlı, Iranlı, Tebrizli, 
Kazvin, Meşhed, isfahan, Fars ve Azerbaycan ahalisinden ; 
orduda ikinci Suhrab ve Neriman'ın yerini tutan, Rüstem gibi 
gürz sallı yan muhtelif askerler paraya tamaen Hind'e geldiler °. 

Her taraftan seçilmiş  altı  yüz binden fazla suvari, gece 
karanlı kta yı lanı n ve karı ncanın gözüne nişan alabilen ve 
bir sesle binlerce ten kafesinden can kuşlarını  âzad eden beş  
yüz bin tüfekçi piyade, üç bin badlic, darbzen ve Cezayir topu, 
beş  yüz bin şimşek saçan ban ve ateşbazlı k fenninde Frenk-
lerden daha mahir olan kı rk bin bıçaklı  suvariyi, kayminin en 
cesuru olmakla şöhret bulmuş  bir asker olan İbrahim Han 
Gardi( )«nin 2  kumandası  altı nda, topların yanı na kattı. 
Divander-i hâne ve kardeşi olan Bahuci'yi 3  hem fikir ve ted-
bir hazinelerinin anahtarı  olduğu hem de askerlikte, cüretkâr-
lı k ve kahramanlı kta nazarı nda bir kı lıç ehemmiyetini taşıdığı  
için mezkür kuvvetlere kumandan tayin etti. 

Kâfir askerleri müslüman askerlerine karşı  muzaffer olur-
lar ve Hindistan tamamiyle kendinin olursa oğlunu tahta oturt-
mak, Timuriyye neslinin köklerini tamamiyle söküp atmak, müs- 

Bunla. kendi ülkelerinden bu münasebetle gelmiş  değil, esasen Dekken.-
de bulunan ve ücretle asker yazı ları  veya daha önce yazı lmış  bulunan 
kimselerdir. 

2  •Gardi» Fransı zca «garde» kelimesinden bozmadı r. Ibrahim Han, ünlü 

Fransı z komutanı  Büssrnin (Bugay) Haydarabad devletinin hizmetinde iken Av-
rupa usuliyle yetiştirdiği bir birliğinin başında bulunuyordu; bu gibi askerlere 
«garde» denildiği için Ibrahim Han'a «Gardi» lakabı  takı lmışt ı r. Daha sonra 
Ibrahim Han, birliği ile birlikte Marataları n hizmetine geçmiştir. Ahmed Şah, 
Marata ordusunu ezdikten sonra tutsak düşen Ibrahim Han «kafirler» le birlikte 
müslümanlara karşı  savaştığı  için idam edilecektir. 

3  Bahu : Bhao ve tazim ekile Bhaoci'den bozma. Birader, kardeş  demektir; 
gerçekten Pişva Balaci Rao'nun amcası nı n kardeşinin oğludur ; adı  Sadaşiv Rao.-
dor. Maratalarda bu gibi hı sımlara hep «Bhao» yani kardeş  demek görenekten 
olduğu için Ahmed Şah böyle yazmıştır. Bhaoci, az önce Dekken'de Udgir'de 

Haydarabad ordusu üzerine büyük bir zafer kazanmışt ı . Bu yüzden Kuzey Hin-
distan'da uğranı lan yenilgilerin öciinii almak için gönderilen büyük Marata 
ordusunun filen başkomutanı  yapı lmıştı r. Sözde başkomutan pişva'nı n oğlu Viş-
vas Rao adı nda 19 yaşında bir gençtir. Eğer zafer kazanı lmış  olsaydı  Gurkanlı  
hanedanı  ortadan kaldı rı lacak ve bu genç Delhi tahtına oturtulacaktı . Başkenti 
Puna olan Marata ana devletinde pişva ünvanı n ı  taşıyan irsi başbakanlar filen 
hiikümdar olup fili başbakanlar «divanı. ünvanı nı  taşırlardı . Burada Bbaoci için 
kullan ı lan •divander-i hane» tabiri bu yüzdendir. 
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lüman ve müslümanlıktan Hindistanda en ufak bir iz bırak-
mamak, dalâlet nişanlı  bayrakları n ı  mezkür yerlerin kubtıele-
rinde yükseltmek niyetiyle 20 milyon rupye ' nakit alt ı n ve 
ayrı ca Malva'ya havale edilmiş  50 milyon rupye alt ı nla ve 
kendi 16-17 yaşındaki oğlu Vışvas Rao'yu da 2  bu kuvvet-
lerle beraber, servet-ü saman ve büyük bir azametle mansur-
padişahı n ordusuna mukabele için gönderdi ve (474) Cengti 
ve Melhar'dan ibaret olan kaçaillar ı  takviye için çalışmaya 
başlad ı. 

Hindistanı n yağmur mevsiminde yağmur çok yağar, ve 
çamurdan kimse geçemez. Bu mevsim geçmişti. Zafer misaklı  
ordu Anupşehr 3  kasabası m oray ı  bilenlerin tensibiyle yaylak 
olarak seçti. Bütün serdarlar ve divan memurları  yiyecek te-
dariki için izinle oraya geldiler. O yere vard ı kları  zaman 
yağmurlar yağmaya başlad ı , ırmaklar kabardı  ve coştu. Ya-
takları  dar olan nehirler taşt ı , adeta denizlerle bir olmak için 
yarışıyorlardı. Büyük orduları n, kafilelerin, tüccarları n, kervan-
ları n kolaylı kla geçtiği geniş  yollar yağmur ve çamurun 
fazIalığından geçilmez bir hale geldi. Fitneci Bahu bunu bir 
f ı rsat bildi. Derya-yı  Çemen'in 4  arada mani olduğunu göre-
rek pâdişahı n askerlerinin sadmesinden emin oldu. Iki yüz 
bine yakı n suvariyi, Cengu ve Melhar başları nda olduğu hal-
de, bu su taraf ı ndaki yerleri tahrip etmek için kendisinden 
önce gönderdi. Kendisi de onları n hareketinden bir kaç gün 
sonra hareket etti. Şah-Cihanâbad şehrine üç fersah olan 
Karnal'a 5  geldi. Tanrı  derğâh ı nı n bu duacı sı  bu haberi işi-
tince zafer iştimalli askerlerin göçetmesi için emir verdi. Cem-
me ı rmağını n her taraf ı nda bütün hayatları nı  orada geçirmiş  
olan ve geçitleri bilen gemiciler k ı lavuzluk ederlerdi (3. İ ki 

Rupye'yi 11-12 alt ı n kuruş  diye kabul etmeli. 
2  Marata kaynakları  yukarda denildiği gibi onu o sı rada 19 yaşında gös-

terirler. 

3  Anupşehr kenti Delhi'nin doğusunda ve az güneyinde Gence irmağı  
üzerindedir. 

4  Cemile irmağı . 

Delhi'nin 120 Kim. Kuzeyinde. Nadir Şah Afşar Hindistan padişahı  Mu-
hammed Şah' orada yenmiş  ve yakalamışt ı . 

6  Bunlar ı n çoğu Ahmed Şahla işbirliği yapan Ourl nevabı  şüca-üd-Devle'-
nin adamları  idi. 
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menzil sonra onları n gösterdikleri geçide geldiler. Orada ır-
mak çoşmuştu. Vahime seyyahı  hatı r gemisinde tufanı n coşan 
dalgalarının korkusuyle ve nusret penahlı  askerlerin oradan 
geçmesinin mümkün olmadığını  görerek hayret içinde kaldı. 
Ister istemez mezkûr ırmak sahilinde kalındı. Fitneci Bahu 
ırmağın tuğyanı  yüzünden askerlerin göç edemediğini görün-
ce Karnal'da ve diğer mahallerde âsilik ve dalâlet atını  dolaş-
tırmak istedi Oraların mallarına el uzattı. Zulüm ateşini yaktı. 
Nazım: 

"Parlak güneş  gizlenince oyun meydanı  yarasaya kalır.„ 

Nesir : Şahin bu tevakkufu sırası nda ı rmak sükûnet bul-

maya başlamışsa da yağmur şiddetlenmişti. Her katradan yüz 

tufan hasıl oluyordu. Ertesi gün yağmur dindi. Irmak yüksel-

meye başladı. Yer yüzü baştan başa bir deniz haline geldi. 
Yer yüzü suya öyle gark oldu ki bır avuç toprak bulmak 

imkânı  kalmadı. Nazı m: 

"Hind'de perşikarcle 1 Adet olduğu veçhile yağmurla- 

rın çokluğundan o zamanda 
"Yer yüzü o kadar suya gark oldu ki bir avuç toprak 

bulmak mümkün olmadı. 
"Eğer kasırga çı ksa göze girdap gibi görünürdü. 
"Her yer öyle ıslaktı  ki hava dalgaları  bir şelâle gibi gö- 

rünüy ordu. 
"Su o kadadar göğe yükselmişti ki felek onun içinde bir 

harabe gibi yüzüyordu. 
"Kanncanı n deliğinden, fı rının içerisinden çı kan Nuh'un 

tufanı  gibi seller taşıyordu. 
"Her tarafta coşan sularla deniz, kara kucak kucağa gel- 

mişti. 
"Vahşi kuşlarla su kuşları  bir arada yüzüyorlardı. 
"Seylaptan yollar yokolmuş, geçitler kapanmıştı. Melekler 

feleğin gemisine oturmadan dolaşacak yol bulamıyorlardı. 
"Sular toprağı  öyle işlemişti ki bir kimse adım atsa her 

adı mda bir kuyunun dibine çökerdi. 
"Yakın uzak bütün yolları n kapanmasiyle geçmek müm- 

kün olmadı„. 

Mevsim yakmuru, «mous«m•. 	
Belleten, C. XII, F. 29 
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(475) Nesir : Çadı rları n olduğu yerde yalnız insanları n ve 
hayvanları n gidip gelmeleri değil, belki orada durmak bile 
güçleşti. Yerlerini değiştirdiler. Irmağın yukarı  tarafında Şah-
Cihanâbad'a on fersah mesafede bulunan Bakpet 
yakını nda nusret irtisamlı  çadırları nı  kurdular. Bir gün güneş  
açtı. Hava sahrada ve çayırlarda dolaşmaya müsaitti. Kendisi 
atı na bindi, mezkür yere mülhak olan bir yerde durdu. Gözü 
ı rmağın dalgaları nı  seyretmekte, kalbi Tanrı nı n tecelli eden 
hâdiseleriyle meşgul olmakta idi. Bu sırada şekilleri, bilinen 
balı klara benzemiyen bir kaç balı k ı rmağın yüzüne çı ktı. 
Onlar "İşte bu çok acayip bir şeyclir„ 2  âyetinin manası na 
delâlet ediyorlardı. Bir kaçım okla vurdu. Kalanlar suyun 
dibine gittiler. O zaman mansur ordunun bu yoldan geçmesi 
muvafı k olduğuna dair gaipten şeksiz ve şüphesiz bir nur 
gönlüne doğdu. Ertesi gün maiyyetine ordunun bu yoldan 
geçmesini söyledi. Görüşleri k ısa olan bazı  kimseler şek ile 
yakın arasında tereddüt ettiler. Fakat gönülleri sıdk ve itikat 
nuru ile nurlanmış  olanlar bu acayip halin vukuuna hayret 
ettiler. Her şeye rağmen ertesi günü o yoldan geçtiler. Irma-
ğın sakinleştiğini gördüler. Timsah savletli olan askerler ve 
yer yüzünü kaplayan ordu, irmağı  kolaylı kla geçtiler. Öyle ki 
ne bir can ne de bir mal telefi verdiler. Hepsi Suphanallah 
ve Tebarekallah sözünü hal diliyle söylediler. Tanrı  dergâhı nı n 
bu duacısı  da bu yoldan selâmetle geçerek ı rmağın kena-
rı nda gök yüksekliğinde olan çadı rları n kurulduğu yere geldi 
ve Tanrını n şükrünü yerine getirdi 3. Nazım: 

Bagpat (Bagvat) ; Delhi'den 40 Klm, kadar kuzeyde küçük bir şehir. 
2  Sad 	suresi, 5. 
3  Afgan ordusunun yağmur mevsimini geçirmek için Gence kı y ı lar ı nda yani 

Cemne ı rmağı n ı n doğusunda toplanmış  olduğunu gören Maratalar bu son ı rma-
ğın bat ı sı nda istedikleri gibi hareket edebileceklerini ve Ahmed Şahin bütün 
suları n taşk ı n bulunduğu o anda Cemneyi geçemiyeceğini saornışlar ı . Onlar bu 
zan alt ı nda bir çok yeri almaya ve kuzeye Pencab'a doğru ilerlemeye koyul-
muşlardı. Ahmed Şah, Bagvat dolaylar ı nda ı rmağın batısı na geçmekle Marata 
ordusunun gerisini tutmuş  ve onun üsleriyle irtibatı n ı  tehdit altı na alm ış  bulunu-
yordu. O anda bu geçiş  çok tehlikeli bir şeydi ve Ahmed Şah bunu çok kere 
oyları na uymak zorunda olduğu bir tak ı m oymak başkanları nı n itirazIarna rağ-
men yapmış tı . Buna sz yukarda işaret etmektedir. 
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"Ikbal bir kimseye yardımcı  olursa her maksadına eriş-
mesi için bahtı  ona kılavuz olur. 

"Talihi sayesinde yolunu bulur ve yer yüzü onun ceylan-
gâhı  olur. 

"Tanrının teyidi bir kimsenin yardımcısı  olursa onun has-
mı  çör çöpten daha zaif olur. 

"Nereye gitmek isterse gidebilir; onun azmine futur gelmez. 
"Tanrı nın lütfu kimin kılavuzu olursa Ni! nehri onu 

Musa gibi selâmete eriştirir„ . 
Nesir : Tanrının, bu kulun her işini kolay yaptığından 

habersiz olan dinsiz eşkiya bir kaç gün önce ı rmağın kendi-
leriyle bahtlı  askerlerin arasında hâil olduğunu görerek emin 
bir halde Karnal tarafı nda bulunuyorlardı. Birden bire derya 
şevketli askerlerin geçtiği haberini alınca korktular. Kâfirlerin 
başı  ve harbin mihveri olan Bahu parlak talihli askerlerle 
karşılaşmayı  uygun bulmadı. Panipat tarafına gitti. O şehrin 
istihkâmlarının kuvvetli ve mazbut oluşuna güvendi. Yanların-
da pek çok toplar vardı. Istıhkâmları n etraf ı na onları  yerleş-
tirdi. Cesur askerleri, dev cüsseli piyadeleri yerlerine koydu. 
Istihkâmlan hazırladı  ve korkusuzca orada oturdu Ve Cen-
gu'nun levazım ve mühimmatını  kuvvetleştirdi. Serdarlanna ve 
bütün askerlerine bahşişler dağıtarak onların kalbini elde etti. 

Tanrı  taraf ı ndan eşkiyanın tedibi için gönderilen bu memur 
(Ahmed Şah) menzilleri geçerek Kehravend 2  (4y4r) menziline 
iki fersah mesafede bulunan yere geldi. Bahu, Islam ordusu kara-
vulları nı n gelmesinden önce Melhar ve diğer iki üç serdarı  bir 
çok askerle Kehrende (..k;..,45")' ye göndermişti. Mansur ordunun 

taraftarları  muhalif lerle karşılaştılar. Çetin bir harp oldu. Sonun-
da kâfirler (476) Müslüman bahadırlardan kuvvetli bir darbe 
yediler ve hezimete uğradılar. Nusret âyetli bayrakları  Keh-

runde (0 j.,rn'ye doğru yükseldi. Oradan da göçederek 

Panipat, Karnal'ı n az güneyindedir. Marata'lar, Ahmed Şah'ı n kendile-

rinin bulundukları  yerin epi güneyinde Cemne ı rmağın ın batısına geçtiğini ve 

kendi gerilerine düştüğünü duyunca kendileri de güneye doğru iner, yani ona 

yaklaşır ve bazı  çarpışmalardan sonra Panipat kenti yakı nında berkitilmiş  bir 

mevzie girerler. 
2  Kuncpura kurgan' olmalı ; Marata'lar az önce orasını  Afganlardan almış— 

lardı  ; bu ad az aşağıda değişik biçimlerde daha iki kere geçmektedir. 
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Panipat'a kadar yürüdüler. Düşman karargâhına dört kurul"' 
mesafeli bir yerde durdular. Islâmın zafer alâmetli bayrakları  
yükseldi. Melik fırkalı  askerler inatcı  düşman güruhunun isti-
kamet temellerini sarstı lar. Sonra bir müddet alayların tanzimi 
ve terkibi ile meşgul oldu ve eşkiyaya bir ok atımlık mesa-
feye kadar yaklaşarak zafer bayraklarını  orada dikti. Nusret 
ihtişamlı  alayın öncüleri yıldırım dizginli atlarını  muharebe 
meydanına doğru sürerek meydan okudular. Düşman safı ndan 
da cesur askerler çı karak muharebe meydanına geldiler. Ce-
saretle dövüşmeğe ve birbirlerini katletmeğe başladılar. Her 
iki tarafın kahramanları  gazap ve kinden mütevellit heyecanla 
birbirlerini yoketmek için ellerinden geleni geri bırakmıyor-
lardı. 

Şiarı  zafer olan gazilerin kılıçlar' kâfirlerin kanlarını  
yerlere akıtıyordu. Yaralı  uzuvlanyla ve ümitsiz bir halde geri 
kalanlar büyük bir güçlük içinde istihkâmlarına kaçtılar. Mu-
zaffer bahadırlar da yerlerine döndüler. Yine bu arada daya-
nağı  zafer olan alaylarla kara talihli şakiler'araşında ceng-ü 
cidal uzun zaman devam etti. Nihayet eşkiya güruhunun cep-
hesi, Merrih satvetli bahadı rların hücumlarlyle kırı larak zafer, 
nusretperver olan gazilere müyesser oldu ve emel bahçelerin-
de neşe ve saadet çiçekleri açtı. 

Yine bu günlerde Merrih gibi kindar olan gaziler her an 
kindar kâfirlerin istihkâmları na hücum etttiler. Onların karargah-
'anlam uzağında veya yakınında bulunan yerleri yakıp yıktılar. 
Eşkiyaya ait yedi fersahlık yere kadar yiyecek ve ot namına bir 
şey bırakmadı lar. Erzak getirilebilecek yolları  dört taraftan ka-
pattı lar 2. Vaziyetten son derece sıkılan Bahu bulunduğu yerden 
çıkarak muzaffer askerlerle çarpışmaktan başka bir çare bula- 

Seferi yürüyüşle (yavaş  yürüyüş) bir saatte alınan mesafe; değişen bir 
uzunluk ölçüsüdür. 3000-3200 m. kadar eder. 

2  Çok kalabalık olan ve içinde kadınlar da bulunan Marata ordusu ve 
onun bizmetkiirları  berkitilmiş  mevzie girdikten sonra meydan Afgan'lara kal-
mış  ve Marata'lar aç kalmıya başlamış lardı. Bu durumda, Maratalar yiyecek 
bulabilmek ve Afganlar bunu önlemek için sık sık savaşı lır ; bu, iki buçuk ay 
kadar sürer ve sonra Maratalar açlıktan ölmenıek için mevzilerinden toptan 
çıkı p kesin bir vuruşmayı  kabul etmek zorunda kalı rlar. 
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madı. Ve Hicrt 1175 1  senesinde Cemaziyelahır ayı nın 
yedinci çarşanba günü sabahleyin erkenden istihkâmdan çıktı. 

Her biri tahminen 200 bin kadar bir cemâatle beraber 
olan Melhar, Cengu ve Gucerat valisi Damacı  (j:Li.)) 2  ve da- 
ha başka iktidarlı  kumandanları  sağ  ve sol taraflara yerleştir-
miş, sayısı  üç yüz bine varan piyade tüfenkcileriyle sayılamı-
yacak kadar çok ve ateş  yağdıran topları, zulmete benziyen 
askerlerine öncü tayin etmişti. *Ünlü kumandanlardan olan ve 
muharebede Frenkleri taklideden Ibrahim Han Gardt'yi de 
hepsi kendi kal/minden ve aşiretinden olan cür'etkâr 30 bin 
suvarisi ile topculann yardımı na memur etti. Kendisi de insan-
ların en şerlisi Vişvas yanında olduğu halde bizzat seçtiği iki 
yüz bin suvari ile daima fitne çıkaran askerlerin ortasında yer 
almayı  uygun buldu. Insanlardan ve askerlerinin hayvanların-
dan sayı lamıyacak kadar fazla olan bütün ağırlık ve 
ı  3  geride bırakıp ve iki mühim kumandanı nı  da 70-80 bin ka-
dar mızraklı, hançerli suvarilerle kendi ağırlı klarının lazım ge-
len şekilde muhafazasına tayin ettikten sonra, heybetinden 
dağları  titreten, yeri göğü korkutarak birbirine karıştıran bütün 
heyetiyie toplar atarak şenlik yaparak islam ordulanna mu-
kabeleye başladı . 

Usulü veçhile ordudan ayrılarak etraftan haberler top-
lamakla meşgul olan, Tanrını n dergahı nın bu duacısının kara-
vulları, dalâlet siarlı  kafirlerin bütün ateş  yağdı ran topları  
ve sayısız kuvvetleriyle atları na binerek muharebe etmek 
için geldıkleri haberini getirdiler. Tann= yardımı nı  ümit 
eden bu duacı  evvela batı l düşünceli düşmana mukabele ede-
rek, bu muhib (kendisi) oraya gelinceye kadar onları  müca-
dele ile meşgul etmeleri için muzaffer gazilerden bir miktarı  
karavulların yardımı na gönderdi. (477) Bundan sonra Hazret-i 
Seyyid-i Muhtarın fetihlerle dolu ruhundan ve Allah hepsinden 

Yanlış  yazı lmıştır, 1174 'tür ; 14. 1. 1761 eder. Holkar ve Sindia, baş-
komutan Bhao'ya atl ı ları n çıkı p kendilerine bir yol açarak kaçmaya çalışmala-

rını, yaya, topçu, hizmetci ve kadı nların feda edilmelerini önerirlerse de o bu-

nu reddeder. 
2  Damaci Gaek var ; Gücerat'a egemen olan Marata hânedan ı na mensup. 

Akı rl ık anlamı nda. 
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razı  olsun Çiharyâr-ı  Kibar'ın yüksek ve güzel ruhlarından 
fetih ve zafer için yardı m isteyerek muzaffer orduları  ve fetih 
hedefli müteharrik topları  muharebe meydanına gönderdi. 
Nusret kudretli ordunun bulunduğu yerden oynaması nı  dogru 
bulmayarak yerinde bı raktı. Ve kendi saba reftarlı  ve felek 
seyirli atı na binerek muharebe meydanına geldi. 

Daima muharebede nusret penah olan askerine öncülük 
eden vezirlerin en şereflisi, yükseklerin en yüksegi olan Ha-
kan'ı n yakı nları ndan Itimad-üd-Devle 2, zafere erişmiş, yüksek 
mevkili elli bin suvariyi, kıyameti gösteren toplarla ve tüfekçi 
piyadelerle muharebe sahası nı n ön kısmı na yerleştirdi. Emir-
leri ve hanları  da muharebede takip ettiği veçhile sağ  ve sol 
cenahlara tayin ederek, kendisi zaferperver olan askerlerin 
ortası nda yer al ı p muzaffer mücahitlere yardı m etmeğe çalış tı. 
Kara günlü muhalif, ateşle oynayan şeytan gibi kendini ölüm 
tehlikesine atarak serkürı n 3  tophânesinin (topları nın) hizası n-
da bir yere çı karak topçuları na gök gürültülü topları nı  atma-
ları  için işaret etti. Kin meydanı nı n kı vı lcı mlar ı nı  parlatan 
bu şeytan yavruları, yı ldı rı m sesli topları nı  atmağa başladı lar 
ve kavga gürültü ile dolu boz renkli dokuz felegi yerin-
den oynattı lar. O ateş  saçan ejderhanın ağzı ndan zaman 
zaman dünyayı  yakan bankalar yükseliyor ve akşama 
doğru gökte peyda olan bulutlar gibi gök yüzünde 
barut dumanından belü bulutları  hası l oluyordu. Düşmanlar 
kara paralar 4, nal parçalar ı , ok temrenleri ve demir çivilerle 
doldurarak böyle bir gün için sakladı kları  beş  yüz tane zen-
berenk topları nı  getirdiler ve ardı  arası  gelmeden ateş  etti-
ler. Bu ejderhalar ağzı ndan çı kan alev rengindeki temrehler, 
kaza ve kader ateşhânesinden f ı rlamış  kı vı lcı mlar gibi zı rhla-
rı n halk alarma giriyor ve ateş  parçaları  gibi zı rhlara yapışı-
yordu. L.,)1:yı  da ateşlediler. Bunun içinden de ancak cehen- 
nemden çı kabilecek dokuz yı lan çı ktı. Bunlar Şihabın mı zrak' 

1  Ulu dört yar : Ebu-Bekir, Ömer, Osman ve Ali. 
2  Vezir Şah Veli Han. 
3  Ahmed Şah bu tabiri hep kendi devlet ve ordusu için kullanı yor. 
4  Bak ı r ve o cinsten paralar kastedilmiştir. Bunlar da altı n ve gümüş  

para gibi maden değerine geçtikleri için bazen çok kalı n olurlar ve top saçma-
sı  olarak da kullandı rlard ı . 
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gibi yetmiş  kattan geçerek insanın canına işliyordu. Nal par-
çaları  da ateş  alarak insanların başına yatıyor, bir yıldırı m 
gibi tesir ediyordu. Ateş  rengini alan kara paralar da etrafa 
saçı llyor, kaza sarrafı  da bununla can alıp veriyordu. Duman-
dan kara bulutlar muharebe meydanını  kapladı. Bahar yağ-
muru gibi şimşek yağmuru da sağnak halinde yakıyordu. 

Bu serkârın topcu efradı  da gök görültüsü gibi güne-
yen toplarını  ateşlediler. Bu topları  atmakla dağa benzeyen 
düşman kütlesini sarstılar. Ve yine sert taşları  kıran kurşun 
yağmuru ile de onların sebat ve karar temellerinde rahneler 
açtı lar. Muharebe kızıştıktan sonra her iki taraftan yağarca-
sı na atılan ban yı lanları  muharebe meydanını  alt üst etti. 
Şimşek gibi parlıyan şihapların parı ltısından hasıl olan belâ 
göklere kadar çıktı. Dağları  delen naralar felek-ül-eflâke yük-
seldi. Yı ldırım sesini andı ran sesin şiddetinden dağların ödü 
patladı  ve gök yüzü mızrakların şihapları na ve şimşeklerin 
kı lıçları na sahne oldu. 

Bunlardan hasıl olan kı vı lcımlardan gök yüzü gül bah-
çesini kıskandıracak bir hale gelmiş  ve bu âteşin güllerin 
açı lmasından tıpkı  bir lâle bahçesine benzemişti. Muharebe 
meydanında belâ bulutlarından tidenk mermileri jaleler yerine 
yağmaya ve ateş  ağızlı  tüfenklerin ağzından da parlamaya 
başladı. Can alan bu . 'lerden devamlı  bir yağmur kötü ni-
yetli düşmanların başına yağmaya başladı . 

(478) Her iki tarafın piyade kuvvetleri tüfenk atmakta 
yı ldı rı mı  bile hay rette bırakan bir sürat gösterdiler, kurşun-
ları  fası lasız olarak hedeflerine isabet ettirdiler. Kıyamete ben-
zeyen ve bir ateşhâneyi hatırlatan bu hengâme güneş  doğ-
madan iki saat evvel başlamış, öğleye kadar devam ederek 
her şeyi alt üst etmişti. Muharebe meydanının topları  ateşhâ-
nenin kıvı lcımları nı n parıltısından kibrit-i ahmere (kükürt) ben-
zemiş  ve havası  da, kıyamet koparan topların nefesinden de-
mircinin ocağı  gibi aydınlanmıştı. 

Her iki tarafın muharebe esnasında bir birlerine karşı  
kullandıkları  ban, top ve ateş  saçan tüfenklerden sonra daima 
fitne çıkarmağa çalışan düşman tarafı  her birinin üstünde 
10-15 tane ateş  elli tüfenkcinin oturduğu üç bin tane dağ  gibi 
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siyah ve mest fili ileri sürerek dövüşmeğe başl,adılar. Aynı  
zamanda ateş  yağdı ran tüfenkleriyle, ardı  arası  kesilmeden 
bu dağları  deviren arslanların başına jaleler gibi kurşun yağ-
dırdı lar. 

Deniz dalgalarına benzeyen ordu ile karşı  karşıya gel-
diler. Ve demirden dağları  hatı rlatan saflar teşkil ettiler. İ lk 
önce dalâlet nişanlı  ve sayı lmıyacak kadar çok olan bu ordu, 
o dağ  gibi fillere güvenip naralar atarak ve bağırarak ilerlediler. 
Nazım: 

"O yürüyen dağlara benziyen fillerin arkası ndan belâ 
askerleri dolu dizgin geliyorlardı„. 

Nesir : Tehemten hasletli bahadırlar da bu ateş  yağmu-
runu ilk bahar yağmuru addedip ve dağ  gibi fillerin hareket-
lerini ateş  yanarken şeytanların birbirleriyle çarpışması ndan 
hası l olan sarsı ntı  gibi telakki ederek ve Ulu Tanrı nı n hı fzı nı  
miğfer ve ikbal-i padişahiyi de fetih ve zafer bazuları na müska 
yaparak korkusuzca ateş  yağmuru altı nda, o kıyamet Asarlı  
hengâmeye girdiler. Vaziyet icabı  kullanı lması  gereken silâh-
ları  birbirlerine karşı  kullandı lar. Evvelâ şuleler saçan keman 
bulutundan ok ve temren yağdı. Kaza yaycısı n ı n şast'ı ndan 
kurtulan her ok zı rhın halkaları ndan geçerek vücude saplanı-
yor ve avı nın üzerine kanatlarını  germiş  bir kartala benzi-
yordu. Takdir nişancısı nın göğüslere isabet ettirmek için attığı  
mızrak temrenleri de insanların göğtislerinden girip sı rtların-
dan çı kıyordu. 

Mızrakla dövüşen iki kişinin bulunduğu her yerde, kaza 
kı lıcı  onlara birbirlerinin boğazları na sarı lma imkânı nı  vermi-
yerek kavgayı  kesiyor, intikam almak için birbirlerine düşen 
bu iki muharebe arkadaşı  tam birbirlerine girdikleri esnada 
hançer araya girerek kalplerindeki husumet düğümünü açı-
yordu. Bir düşman kinle diğerinin boynuna sarılacakı  zaman 
şimşir kı lıç onları  derhal ayı rıyordu. Yine her iki düşmanın 
vücutları  kemikleri kıran bir balta ile devriliyordu. Mig-ferleri 
bile parçalayan kı lıç kimin başına inerse ikiye ayı rıyor ve altı  
kanatlı  gürz de kimin kafası na yerleşirse kafatasını  kül haline 
getiriyordu. 

Okun, okçunun parmağı n ı  yarala ınaması  için kullanı lan bir türlü yüksük. 
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Bıçak ok sefirinin ıslığının takririne mahal bırakmadan 
aracı lığını  yaparak getirdiği haberi birbirlerinin can kulağına 
yetiştiriyordu. 

Nihayet iş  bu raddeden de geçti. Yumruklarla dövüşme-
ğe başladı lar, Mücadele ettikleri yer son derece daraldığından 
ruh kuşları  beden kafeslerinde sıkı lmışlardı . 

Arslan pençeli ve daima düşmanları  yere seren bahadır-
ların yumruğu Ehrimen tenli 1  cemâattan kimin başına inmiş-
se Rüstem'in gürzünün tesirini yapmış  ve sırtlarına indirdik-
leri tekmeler de kötü cevherli düşmanları n topraklarını  adem 
yolunun tozları  arası na katmıştı. Düşmanlardan bazılarını  da 
kollarından ve bellerinden o derece şiddetli kavrıyorlardı  ki 
bir kuş  gibi olan ruhları  bikarar olarak derhal ten kafeslerin-
den uçuyordu 2. Hülâsa düşmana akla hayale sığmayan işken-
celer yaptılar. Bu kıyamet alâmetli hengâme (479) Cemaziyüs-
sarılı-lin yedinci 3  çarşanba günü nücumt saatle sabahın ikisin-
den kötü âkibetli kâfirlerin hayat güneşinin gurup ve islâm 
askerlerinin tali yıldızı nı n uruç zamanı  olan ikindi namazına 
kadar parladı. Nihayet harp sahası  iki tarafın mubarizlerinin 
başına dar oldu. Besvas 4  ve Bahu filden inerek ata binmiş-
lerdi. Askerleri cenk için tahrik ettiler. Muharebe meydanında 
çok şiddet gösterdiler. Zahmi 3 („52-j)'nin ruhu bir kılıç dar- 
besiyle mumun alevi gibi fenaya karıştı  ve yere düştü. Yakın 
kölelerinden Hintli üç yüz kişi onu küfür ve cühud alevinin 
çeşm-u-çerağı  sayıyorlar ve put yerine ona tapıyorlardı  ve ha-
yatlarının onun sağlığına bağlı  olduğuna. inanıyorlardı. Seher 
vakti mumun başına üşüşen pervaneler gibi onun etrafını  çevir-
diler ve çırpınmaya başladılar. Onu filin üzerine koydular; ecel 

Dekkenlilerin rengi siyaha yakı n koyudur. 
2  Maratagar küçük ve ince yapıda, Afganlar ise bedenen daha çok iri ve 

güçlüdürler. Buna bu vuruşma dolayısiyla tarihçiler işaret ederler. Mektub da 
bunu ifade eder gibidir. 

3  1174 Hicri yı lı nda 14.1.1761 eder. 
4  Vişvas Rao ve Bhao. 
5  Burada birkaç kelime atlanı lmış  olmalı dır. Bu vuruşmada Marata'ları rı  

en ileri gelenleri arasında ilk vurulup ölen Pişva'nı n oğlu ve Gurkanlı  tahtı nın 

adayı  Vişvas Rao olduğu için istinsahta onun adının atlanı ldığına ve «zahmi• 

yani *yaralı . tabirinin ona matuf olduğuna hükmetmek gerekir. 
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kı lıcı  ile boğazlanmış  olan bu kâfiri muharebe meydan ı ndan ka-
çı rmak suretiyle kendisine olan sadakat ve vefakârlı kları nı  yerine 
getirmek istediler. Kâfir kı rıcı  gaziler onlara f ı rsat vermediler. 
hepsini k ı lıçtan geçirdiler. Onun cesedinin yüklü olduğu fili, 
sağ  olarak esir ettikleri Ibrahim Han ' ve Bapu (Babu) Par- 
dit 2  ve Kehl 3  ( j-45--.) gibi diğer on beş  namlı  serdarı  
huzura getirdiler. Yaralandıktan sonra can çekişme halinde 
olan Besvas (Vişvas) yolda öldü ve canı nı  cehennemin mü-
vekkellerine teslim etti. Onun pis cesedini yere atarak köpek-
lere ve domuzlara yiyecek yaptı lar. Geri kalan esirleri zincire 
vurdular. Besvas (Vişvas)'ı n işi sona erdikten sonra işlerin ve 
askerlerin başı  olmakta Besvas'tan (Vişvas)'tan daha ileri olan 
Bahu 4  namlı  serdarlardan ve kahraman askerlerden bir kısmı  
ile muharebe meydanında çarpışmakta idi. Fakat Besvas 
(Vişvas)'ı n halini duyunca kanı  başına sı çradı. Hasret ve piş-
manlık elini başına vurdu. Gam ve keder deryası na garkoldu. 
Bir müddet düşünmeğe başladı. Yanında olan bütün askerle-
riyle nusret penahlı  askerlerin üzerine atı ldı. Azgı n bir fil gibi 
harb ederek ve idbar toprağın ı  başına saçarak ileri atı lıyor-
du. Güya öyle yanmış  bir pervane idi ki ihtiyarsız olarak 
kendisini mum gibi olan mızrakların ucuna atıyordu. Veya 
tam bir deli gibi ateş  ile suyu farkedemeden kendisini par-
lak kı lıçların üzerine atı yordu. Sonunda o kibirli müdbirin 
(bahtsı zın) telâş  ve tereddüdü fayda vermedi. Beyit : 

"Çalışmakla feth-ü zafer kapısı  açı lmaz. Bu atiyy e ancak 
Tanrı  tarafı ndandı r.„ 

Nesir : Eşref-ül-vüzeranı n kı t'alarından bir bölük gaziler, 
Bahu'yu sağ  olarak yakalayıp iple bağladılar ve yaptı klarının 
cezası nı  bulmak için huzura getirdiler. Cengu 	Gücerat va- 
' Yukarda anı lan Ibrahim Han Gar& tutsak edilmiş  ve Hindularla bir-

likte müslümanlara karşı  savaştıgı  için idam edilmiştir. 
2  Bapu: Babu, efendi kabilinden bir ünvan olup Pandit ise bilginlere verilen 

bir iinvandır ; ikisi birden .bilgin efendi'. anlamındadır. Kimin kastedildigi 
anlaşılamamıştır. Bapu'nun burada bir iz ad olması  ihtimali zay ı ftır. 

3  çok bozulmuş  bir ad olmalı  ; teşhis edilememiştir. 
4  Yukarda adı  geçmiş  olan fi'li Marata başkomutanı  Bhaoci Sedaşiv Rao. 
S Sindia hânedanından yukarda Baran i Gat vuruşması  dolayısiyle anı lmış  

olan Cankoci. Tutsak edildikten sonra vaktiyle onun zulmüne uğramış  olan Ro-
hilla Afganlarını n ayak direnmeleri üzerine öldürülmüştür. 
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lisi Damacı 	ve Şimşir ( 	) Bahadur 2,  Tansiya 
( 	) ve Ahamanksir ( 	) vesaire gibi otuz beş  
tanınmış  kâfir serdarı  kı lıç, hançer ve bıçakla Behram 
siarlı  bahadırlar tarafından aynı  harpte öldürüldüler. 
Yüz binden ziyade kahraman asker suvarilerin sadmeleri 
ve fitneci askerlerin kı lıçlariyle mahvolmuşlardı. Kı lıçla 
iki yerinden yara alarak yarı  canlı  bir halde muharebe mey-
danından giden Melhar'dan başka serdarlarından hiç biri 
canını  kurtaramadı  Felek binlerce yüzüyle harp meydanını  
seyrediyordu. Behram, okunun ucu ile ölülerin adedini sayı-
yordu. Fakat ne feleğin bakmaya takati, ne de Behram'ın 
saymaya kudreti kalmıştı . Sayıda Genc-i Badaver'den ziyade 
olan paralardan başka, altunla işlenmiş  ve yünle örülmüş  renk 
renk nefis kumaşlarla dolu sandıklar, yı ldı rımlar yağdıran 
banlarla dolu binlerce tophâneler (toplar), üç bin top arabası  
ve badliç (c»i›) ve zerberenk 	ve diğer ateş  saçan 
aletler, beş  bin tane dağ  gibi fil bu padişahın emniyetli 
adamlarını n ellerine geçti. Geri kalan alet ve edevat, çadı r-
lar, hayvanlar, bir çok mal ve ağırlı k ganimet olarak alı ndı. 
Nazım: 

"Tanrının kahrına uğrayan bir kimsenin malından ve ca-
nından hayır gelmez. Ebedi gam ve kederden başka bir şey 
elde edemez„. 

Keza yukarda anı lmış  olan Gaekvar hânedanı ndan Damaci ; gerçektense 
o kaçı p kurtulmuştur. şimşir Bahadur ünvanı nı  taşırdı . 

2  Pişva Balaci Rao'nun bir odalı ktan olma oğlu ; istinsahda adı  iyi çı kma-
dığından «Semşe. gibi de okunabilmektedir. Vurusma alanı ndan yaralı  olarak 
kaçı p Dig kentinde ölmüştür. 

3  Adı n doğrusunun ne olduğu anlaşımamışt ı r. 
4  Antaci Mankişver olmalı ; o da yaral ı  olarak kaçı p Dig'de ölmüştür. 
5  Yukarda anı lmış  olan Malhar Rao Holkar. 
6  Sağlam veya yaralı  olarak kaçan bazı  Marata ileri gelenleri bu mektupta 

ölmüş  diye gösterilmiştir; bundan cesetlerin iyi teşhis edilmediği anlaşı lı yor. 
Ancak Ahmed şah'ı n ölen ünlü kişiler hakkı nda verdiği bilgi gerçeğe yakın-
dır. Puna'daki Marata hüld3meti bu yı kı mdan ilk önce ele geçirdiği bir sarrafı n 
mektubu sayesinde haber almış t ı r ; orada : • iki inci eridi, 27 altın mühür (lira) 
kayboldu; gümüş  ve bakı r (paralara) gelince onlar sayı larnaz» denilmektedir. İki 
inci pişva'nı n oğlu Vişvas Rao ile hı smı  başkomutan Blı aoci'dir. Ahmed şah'ı n 35 
tanınmış  kâfir serdar• dediği de gerçekten 27 veya ilk iki kişi hesaba katı lırsa 29 
kişidir. Aşağı  yukarı  100.000 Marata vuruşma veya kovalama sı rası nda ölmüştür. 
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HIKMET BAYUR 

Nesir : Harp ateşleri söndükten ve muharebe meydanı  
dalâlet erbabının vücutlerinden boşaldıktan sonra yiğit yara-
tı lışlı  gaziler, harp meydanından kaçanları  kovaladılar. Onları  
arkalarından elli fersah kadar takip ettiler. Bir çoğunu cehen-
neme gönderdiler. (480) Takdir deryası nı n dalgalarının tekme-
lerini yiyen kâfirlerin gelip geçtikleri yer olan Derya-yı  Hasel 
(J----) 'de bu harbi gözüyle gören, sözüne güvenilir bir adam, 
gelerek şöyle anlattı : Tahminen yaralı  on beş  bin kişi mez-
kür sudan geçirildi. Geri kalan kâfir askerleri, islam askerleri, 
zemindarlar 1  ve racalar taraf ı ndan öldürüldü. O hakiki nus-
ret bağışlayıcı  olan Tanrı  dergahı nın bu duacısı, bu büyük 
atiyyeye şükrederek Panipattan hareket etti. Menzilleri ve mer-
haleleri geçerek Şah - Cihanabad'a erişti. Uğurlu bir saatte 
ve en mübarek bir zamanda kaleye girdi ve uğurlu sal-
tanat tahtına geçti. Devletinin kaidelerini ve nizamları nı  mazbut 
ve müstahkem bir hale koydu. Sultanlar hadikası nın yüce 
himmetli nuru, Şah Âlem'e, merhamet ve gufran penahlı , huni 
ve gilman hademli Hazret-i Âlemgir Şahin oğluna taç‘  giydirdi 2. 
Saltanata düzen ve ihtimam verdi. Hindistan memieketini ve 
ikbal bostanını  bir ulu servi ile süsledi. Gurkanlı  devlet-i 
aliyyesinin âyan ve emirlerini eskisi gibi kendi haline bıraktı  
ve her birisini layık olduğu dereceye yükseltti. Nimetler veren 
Tanrıya şükür ve hamd, Tanrının insanlara rahmet ve hidayet 
için seçip gönderdiği peygambere selât ve selam ederek Kabil 
ve Kandahar tarafı nda gitti. Şan' celil ve bürhanı  azim olan 
Hak Suphanehu ve Tealânı n yardı mı , Hayr-ul-enamın dininin 
kuvvet ve meknetinin kerameti ile bu futûhatı  Tanrı  dergahl- 

I Bir türlü timar ve zeamet sahipleri. 
2  Ahmed Şah, Delhi'de bulunduğu müddetçe oranın gerçek egemeni olmuş  ve 

istediği buyrultuları  çıkarmıştır. Onun bir yı l önce Delhi'yi alması  sebepleri ara-
sında II. Alemgir'in öldürülmüş  olması  da vardı . O öldiikten az sonra doğuda 
Bıhar ve Bengal tarafları nda bulunan oğlu Ali Cevher kendini Il. Şah A-
lem iinvaniyle padişah ilan etmişti, ancak Delhi'ye gelmemişti. Ahmed Şah 
onu Delhi'de 'padişah ilan ettirir ve henüz o orada bulunmadığı  için oğlu şehzade 
Civan-Bahtı  ona vekil yapar. Kendi bakdaşıkı  Oud valısi Şüca-iid-Devle'yi 
Curkanlı  devletinin veziri ve Hindistan Afganlarından Necib-üd-Devle'yi emir-
ül-ümera (bbşkomutan) yapar. Delhi tahtını  kendisi için alıkoymamış  olması  en 
çok askerlerinin Hindistan'ın sıcak iklimini sevmeyip elde ettikleri sonsuz gani-

metlerle yerlerine dönmek istemelerine atfedilir. 
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nın bu duacısına nasib etti. Tanrı  bu füttlhatı, kadri ve kıymeti 
yüce olan felek iktidarlı  kamgar kardeşine ve peygamberin 
pâk dininin bayraklarını n yükselmesini isteyen bu duacıya 
mübarek etsin. Peygamberin âlinin ve eshabının yüzü suyu 
hürmetine bu iki devlete dünyada ve âhirette daima büyük 
fetihler ve atiyyeler kapısı nı  açsı n. 

Bundan sonra şunu arzederim ki: Iran eskiden beri fitne 
acısı  ve karışıklı k çıkaran bir yer olduğundan ve halkı  gurur 
şarabı  ile muhammer bulunduğundan her yerde türediler diken 
gibi baş  kaldı rıyor ve istiklal bayrağını  çekiyorlardı. 0 memleke-
tin padişahı na itâat etmiyorlardı. Herkes bir fikir besliyordu. Her 
yerden bir istiklal sadası  yükseliyordu. Bunun üzerine oranın asi-
lerini terbiye etmek üzere hânedandan kudret ve kuvvetli bir ku-
mandan tayin edildi. Kendimizi daha önceki padişahları n varisleri 
bildiğimizden ve birbirimizin arzuları nı  yerine getirmiye çalıştı-
ğımızdan kalbi muhabbetle dolu olan Dergah-1 Ahadiyyetin bu 
duacısı  kafirleri terbiye için gittiği sırada o ası  cemaati 1  tedib 
için müddeti sonsuz olan o devlet (Osmanlı  devleti) taraf ı ndan 
muktedir bir kumandan tayin edildiğini zannetmişti. Makarr-ı  
saltanata döndüğüm zaman yüce hanedanlı  ve sipihr iktidarlı  
kardeşim tarafı ndan âsi Iran kızı lbaşları nın güruhunu tedib 
için emir verilmediğini öğrendim. Kayser bargahl mülazı mla-
rının o serkeşlerin başını  kı rmadığını  haber aldım. Tanrı nın 
yardı mı  ile uğurlu bir saatte müfsitleri tenbih :çin yak ı nda 
Iran tarafına gideceğim ve yak ı nda kudretli kardeşimin deniz 
katraları  kadar çok olan hatı rı  dostluk ve birlik dolayısiyle 
Hintlilerle hası l olmasını  itediği bu maksadın feth-ü nusret 
haberi ile müjdelenecektir 2  . Dünya vefasız bir yer ve 

Ahmed Şah, kendisi Panipat yuruşmasiyle sonuçlanan sefere gittiği 

sırada Osmanlı 'n ı n İran'a sefer yapacağını  ummuş. 
2  Name defterrnde s. 481'den itibaren bu mektubun özet olarak bir ter-

ciimesi vardır. Orada bu Iran'a saldırma meselesi şu surette nakledilmiştir : 

« Ve Şah-ı  miişarünileyh ol hayalinin fetih ve teshiri ve kiiffar.1 Hind'in 

def'-i fesad ve şekayetleriyle meşgul ve İran tarafı  bu mertebe muhtel ve 

müşevveş  olup Devlet-i Aliyye taraf ından canib-i Iran'a bir serdar tayini ile 

ahali-i Iran'ı  tedip ve güşmal memulü iken ba'de hitam-il-maslaha makarr-ı  sal-

tanatına avdet eyledikte Iran havalisinin keyfiyetini sual edip Devlet-i Aliyye 

taraf ından bir hareket vaki olmadığı  mesmuu olmakla inşaallahü Teılitt an ka-

rib-iz-zaman Devlet-i Aliyye canibinden ahali-i Iran'ın tedib ve güşmallerine 
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bekası  olmayan bir sarayd ı r. Onun devleti ve mansı bı  su ka-
barcığı  hükmündedir ve serap dalgası  gibidir. Su kabarcı kı  
gibi gözünü açı nca suya karışı r mahvolur, serap gibi yak-
laştı kca bir yerden başka bir yere gider. Bu fâni dünyada 
bâki olacak bina Tanrı  yolunda yapı lmalıdı r ki zaman sayı fesi 
üzerinde kaim ve pâyidar olsun ve Tanrı nın huzurunda günah-
ları  affettirsin. Safa menzilli olan bu gönül o namdar kardeşin 
bu hayı r binası n ı n yapı lması na yardı mını  istemektedir. 

Kendisinden beklenilen şudur: Mütevellilere ve saray ı n 
adamlarına Hazret-i Hayr-ül-Beşerin merkad-i münevverlerinin 
yan ı nda iyi bir yer seçerek (481) Tanrı nı n dergâhı nın bu ni-
yazmendinin memurlarına versin. Orada Hazret-i Rabb-ül-Âle-
min'e ibadet için bir mescit yapı lsın ; bunun sevabı, hayı r 
eserli, fetih kudretli kardeşime ve Tanrı nı n lutuf ve merhamet- 
lerini ümit eden bana ait olsun. 	Beyit : 

"Maksat bizden bir eser bı rakmaktı r, çünkü ben bu var-
lığın bekası n ı  görmüyorum.„ 

Aramizdaki dostluk bağları, Allahın inayetiyle son dere-
ce kuvvetli olduğundan ve bu dostluk her şeyin fevkinde 
bulunduğundan, her iki devletin de emin adamları  birbirle-
rinin dostlar ı n ı  dost, düşmanları n ı  düşman tanı sı nlar ve bu 
birlik levazı m ı n ı  muhabbeti mutazamm ı n mektuplar teatisi ile 
devam ettirsinler. Zira zamanı n hali malümdur. Saba rüzgârı  
gibi geçici, gülün rengi gibi sebatsızdı r. Mevcut bulunan her-
şey fenâya maruzdur. Yalnı z "zeval bulmad ı  ve zeval bulmaz„ 
olan Tanrı nı n sı fatiyle muttası f bulunan muhabbet esası , ze-
valdan müstağnidir. Beyit : 

"Gördüğün her şey bozulur. Ancak muhabbet binası  
halelden hâlfdir.„ 

Dünyayı  parlatan saltanat güneşi azamet ve şöhret evin-
den daima doğup Alemi nurlandı rsı n ve ebed müddetli dev-
letimizin güneş i saltanat ve serverlik göklerinde parlası n. 

irade buyuruiur ; zira malümdur ki dünya bir misafirhâne olup ancak dünyada 
bu misillü asar-ı  hayriyyeye muvaffak olmaka say ile ecr-i cezile nâil olmak la-
zı mdı r. ümit eder ki Şah- ı  müşarünfleyh'in muvaffak olduğu fütuhat misillu 
asar- ı  hayriyyede_Devlet-i Aliyye dahi şerik ola.'. 
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Burada biten mektubun altında şöyle bir yazı  vardır : 

"Namesi derununda bir varakçede bu resme karib bir 
mührü olmağın bu mahalle resmolundu „ 

Mühürde şu yazı lar vardır: 
" Allah „ 
"Ya Hüve, Ya Fettah-ül-Hakim „ 
"Ahmed Şah Dür-üd-Dürran „ 

III. - üçüncü Sultan Mustafa'nın Ahmed Şah 
Baba Abdalrye karşılığı  

Bu karşı lık altı  kısma ayrı lmaktadı r : 

Birincisi yazı lması  görenek olan dua, elkab ve övücü sözleri 
kapsar. 

Ikincisinde Ahmed Şah, Hinclistan'da Islamiyeti korumak ve yük-
seltmek ve öldürülmüş  olan II. Alemgir'in yerine oğlunu tahta 
çıkarmak gibi işler dolayısiyle takdir edilmekte, övülmekte ve bu 
yüzden kendisi için duada bulunulmaktadı r. 

Üçüncüsünde Ahmed Şahin iki isteğinin (Iran'a karşı  seferde 
yardım görmek ve Medine'de bir arsaya sahip olmak) özeti bu-
lunmaktadır. Bu kısmın başında övücü ve tardirkâr cümleler ara-
sında Afgan Şahı nın ülkesini büyütmek ve ün ve nufuzunu 
artı rmak istediğinin gözden kaçmadığı  açı klanmaktadır. Ahmet 
Şah mektubunda Iran seferi için yalnız ülküel amaçlar göstermişti 
(Bk. Name Defteri, S. 480'e). 

III. Mustafa ise karşı lığında bu işte maddi sebepler olduğunu 
anladığına nazikâne surette işaret etmektedir. 

Dördüncü kısı mda Sultan Mustafa Medine'deki camiin yetişir 
büyüklükte olduğundan yenisine ihtiyaç olmadığı  için istenilen 
arsayı  veremiyeceğini bildirmekte ve Ahmed Şah, Medine'nin 
mühtaç halkına sadaka göndermek isterse buna müsaadeye hazır 
olduğunu söylemektedir. 

Beşinci kısımda Osmanlı  padişahı, neden Iran'a karşı  sefere 
katılmayacağını  anlatmaktadır. O da insani duygular ve andlaş-
malara saygı  gibi ülkelere bağlılık göstererek Afganistan şahına 
başka türlü ülkülerle mukabele etmiştir. 

Altı ncı  kısım yine dua, iyi temenniler ve dostluk gösterilerini 
kapsıyor. 
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Bu k ısı mlara haşiyelerde işaret edilmiş  ve bunlar satı r başı  
yapı lmışlardı r. 

Başbakanlık Arşivinde bulunan 8 numaralı  Name 
Defteri'nin 485'inci sahifesinden 

Taraf-z hümâyun-z hazret-i cihânddriden Kandehar'da ikamet 
üzere olan Afgan Ahmed Şah'dan Bağdat valisi vasztasiyle gelen 
nâmesine cevap olmak üzere tesvd olunan nâme-i hümâyunun 
müsveddesidir 

HOVEL-HALL;kK-UL-BÂKİ  
BiSM-İL. LAH-IR-RAIMAN- İR- RAHİ  M 

Leâli-i hamd-ü sipâs-i >Jihad ve derâri-i şükrü sitâyiş-i 
lâyuad ol Mâlik-ül-mük-i lâyezâl ve Hüdavend-i bimisât temmet 
na'mâ'ühü ve ammet 	hazretlerinin dergâh-ı  azamet-penah- 
larına ahrâ ve sezâdı r ki cevâhir-i mahiyyât-ı  mümkineyi hızâ-
ne-i kemâl-i inâyetinden ibdâ ve ihtirâ ile ref'-i rüstim-i bid'at 
ve kam'-ı  kavâid-i kiifr ü deiâlet ve ı zhar- ı  şea'ir-i şeriat ve 
Izah-ı  mesâlik-i mülk ü millet içün her dem-i sa'd-tev'emde 
havass-ı  ibâd-ı  re'fet-mutadlarından bir bende-i ferhundeahte- 
rini 	" İnni câ'ilüke linnâs-ı  imâmâ „ 2  ile tahliye 	ve tebşir 
ve 	" Câhidt1 hakka cihâdihi „ 3  ferman- ı  vâcib-ül-iz'ân ı  ile 
farziyyet-i gazayı  emrü tahriz eyledi ve ukûd-i ferâid-i dü-
rüd-i nâma'düd ve sümût-i cevâhir-i mahâmid-i nâmahdud ol 
server-i hayl-i enbiyâ ve kafile-sâlâr-ı  asfiyâ imâm-ül-hüdâ 
şefi'-ul-verâ hazret-i Ebu'l-Kasım Muhammed-ül-Mustafa aley-
hi min-es-salâvât ı  esı lâhâ ve min-et-teslimâti ezkâhâ'nın ravza-i 
mutahhara-i fâizat-ül-envân ve türbe-i muattara-i behişt-âsârları na 
nisâr ve isâr olunur ki "Hayr-ün-nasi recülün mümsikün bi-inâni 
feresiht ft sebil-il-lâh„ 4  kelâm-ı  hikmet-nizamlariyle tervic-i cihâd ve 
gazâ ve i'lâ-i kelimet-ullah-il-ulyâ içün miyâne-i müsliminde tesis-i 

1  Türk harflerine Bay Selâhaddin Elker taraf ı ndan çevrilmiştir. Tashihler 
Bay Adnan Erzi taraf ı ndan yapı lmış t ı r, haşiyeler Bay Selâhaddin Elker ve Hik-
met Bayur'undur. 

2  Bakara suresi, âyet 125: "Ben seni insanlara imam yapacağım'.. 
3 

 
Hac suresi, âyet 78. 'Ayetin asl ı  've eahidû 	hakka eihadihi» dir. 

Manası  : "Allah uğrunda hakkiyle cihad ediniz'.. 
4  Hadis. 
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esas-ı  muvâfakat ve leşyid-i erkan-ı  hfib ve musâdakat eyledi ve 
tahiyyat-ı  zakiyat-ı  müşk-endûd Hulefâ-i Raşidin ve al ve evlad 
ve eshab-ı  güzin rıdvan-ul-lahi tel aleyhim ecmain hazarâtının 
pişgah-ı  firdevs-asaları na olsun ki şehsuvaran-ı  mizmar-ı  "Es-sabı-
kun es-sabı kun„ 1  ve rehniimayan-i mesalik-i "Bieyyihim iktedey-
tüm ihtedeytüm„ 2  ile ser-efrâz olmuşlardır. 

Amma ba'dü alt-hazret, sami-rütbet, gerdün-bestat, kamer-tal'at, 
Utarid-fı tnat, Hurşid-izâet, meali-menkabet, Bercis-menzilet, keyvan-
rif'at, şehriyar-ı  hâver zemin, hidiv-i Giv-temkin, alem-efraz-ı  hitta-i 
serveri, revnak-bahşâ-yı  serir-i daveri, z1b-efza-yi erike-i devlet, 
müttekâ-pir.-yı  evreng-i saadet, müessis-i mebâni-i kâmrân-i, mu-
şeyyid-i erkan-ı  kişver-sitâni, el-Kaan Ahmed Şah-ı  mualla-destgah 
la zâlet şumûsü ikbalihi müşrikâten fil-afak ma talâa bedrü iclâli-
lihi an matali-il-vifâk hazretlerinin savb-ı  bâ savab-ı  all ve evb-i 
müstetab-ı  mütelalilerine eltaf-ı  daavât-i mahabbet-simât-i mülû-
kâne ve eşref-i tahiyyat-ı  selâmet-nümay-i hüsrevânemiz bedâyi-i 
tazim ve tekrim ve kavaid-i tevki ve tefhim ile edâ ve takdim 
olunduktan sonra âyine-i zamir-i münir-i mihr-incilaları na bu vec-
hile arz-ı  suret-i merâm olunur ki : 

Eslaf- ı  3  saadet-ittisafları  al-ıdinden berü Devict-i Aliyyemiz ile 
miyânede sabit ve kaim olan uhuvvet-i dini ve ittihad-ı  yakini 
hasebiy le temhid-i kavâid-i musâfat ve te'kid-i bünyan-ı  hulûs 
ve müvâlât zı mnı nda hala Bağdat valisi düstur-i mükerrem, 
müşir-i mufahham, nizam-ül-âlem vezirim Ali Paşa edâm-Allahü 
tela iclâlehû (486) vesatatiyle Der-i saâdetimize ba's ü tesyir olu-
nan nâme-i anberin-nikab- ı  şahaneleri esrefterin-i evânda karin-i 
izz-i vusul olup mufâvaza-i hullet-alâmelerinin Şamil olduğu maani-i 
letâfet- mebânisi bitamâmiha manzur-i nazar- ı 	mülfıkanemiz 

olmuştur. Cenab-ı  ni'm-el-meâbları  calis-i taht-ı  saltanat-ı  Afganiyye 

Vâkıa suresi, âyet, 10 : «İ leri gelenler de ileTi gelenlerdir.» 

2  Hadisden bir k ı sı m. 
3  Ikinci k ı smı n başlangı cı . 
4  Nezaketen böyle yazı lmıştı r ; çünkü Ahmed Şah Afganistan devletinin 

kurucusudur ve ondan önce bu ülke ve ulus kı smen veya tamamen kâh Hindis-

tan'daki Gurkanl ı , kâh iran'daki Safevi veva Afşar devletlerine bakı ml ı  idiler. 

Dolay ı siyle burada Ahmed Şah'ı n selefleri tabiri pek gayri muayyen kimselere 

râci olabilir. 

Belleten, C. XII, F. 40 



466 	 HIKMET BAY1.1 

olduklarından berü inan-ı  sıdk-ı  azimet "Ve câhidû fi sebil-il-lah„' 
semtine matuf ve şerayif-i evkatı  memalik-i Hindistan'a istila 
eden küffar ı  hâksâr ve mecûs-i menhus-i dalâlet-şiarın tedmir ve 
istisallerine masruf kı lup ve memleket-i Iran'a dahi Nadir Şah'ı n 
fevtinden sonra Mirza Şahruh'ı  serir-i saltanat-ı  İran'a iclas ile 
âteş-i fitne ve ihtilaf ı n izâle ve itfası na himem-i şahIleri mebzul 
olduğu esnada memalik-i Hindtıstan'a abede-i evsân (puta tapan-
lar) ve mecûs-i duzah-mekânın tasallut ve tagallüb ile isâl-i enva-ı  
hasâret ve Hind şah! Âlemgir'i kûşe-güzin-i Alem-i şahadet eyle- 
dikleri 2 	haberi resIde-i sâmia-i hakanileri oldukda cenab-ı  
besalet-meablarmı n meftûr ve rflecbill oldukları  gayret ve dirayet- 
leri ol cânibe tevcih-i râyet-i 	himmet ve sevk-i ketibe-i yiiinn- 
azimet olunmasını  icâb ile " Ve men nasru illa min indillâh „ 3  
habl-ı  metinine teşebbüs ve i'tisam ve üç defa mükemmel ve mii• 
rettep alat-ı  harb ü kı tal ve edevat- ı  peykâr ü cicial ve blhadd ü 
kıyas ecnac1-1 vega-rtiyad ve şiran- ı  şecaat-nihad ile memleket-i 
Hind'e tahrik-i rikab-ı  akdam 	olunmakla her defası nda nesim-i 
feth ü zafer cünbüş-bahşay-ı  Mm-ı  islâmiyan ve katam-ı  sarsar-i 
hı zy ü 	hizlan 	( zillet 	f ı rtınası nın 	tozları  ) 	kül-saz-1 	dide-i 
dûzehiyan ( cehennemlikierin gözünü kör eden) olup daire-i 
tahrirden birtın düşmen-i dIn-i felaket-medar tıı 'me-i şem-
şir-i bevar (helâk) ve havsala-i ta'birden hariç küffar-i hâksar 
giriftar-ı 	zencir-i 	seby ü isâr ( esirlik ) olup mansur-ül-liva 
ve muzafferen ale'l-a'cla Dar-üs-saltana-i Cihanâbad'a (Delhi) hatt-ı  
rihâl-i ikbal 5  ve bast-ı  bisât-i icll olunmak la şah-ı  şehid Âlem-
gir'in oğlunun saltanat-ı  mevrusesine iclas ve takrir ve memleket-i 
Hind'i levs-i vücud-i kefere ve mecüsdan tasfiye ve tathir ve kenâ. 

Bakara suresi, âyet 218 ve Enfâl suresi, âyet 74 : «Allah yolunda müea-
hede ettiler'. 

2  Onu ası l öldürtenlerle işbirliği yapan kendi veziri Gazi-üd-Din'dir (20 
Rebi-iiI•âhir 1173-30.-11.1759). 

3  Al-i İmran suresi, âytt 127. Ve Enfâl suresi, âyet 10 : «Yard ı m yaln ı z 
Allah taraf ı ndand ı r.» 

4  «Akdam» telâffuz edilirse «ayaklar» ve «ikdam ı> telâffuz edilirse .devamlı  
çal ışma' anlam ı na gelen bu kelime kullan ı lmakla, eskilerin iyhönı  ad ı n ı  verdik-
leri edelai san'at gösterilmek istenmiş tir. 

3  Delhi'ye gidiş. Ahmed Şah resmi tabir veehile 'Dar-ül- Hilâfe-i şah-Ci-
hanâbad» demişti. Osmanl ı  padişah ı  karşı liginda bunu 'Dar-üs- saltana-i Cihan-
bad' biçimine sokmuştur. 
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yislerini (kiliselerini) hâke yeksan ve şeâir-i islâmiyyeyi rla ve ilan 
ile ebsar- müslimin envâr- ı  din-i Muhammediden münevver ve 
edmiga-i ( dımağlar, beyinler) muvahhidln fevâyih-i (güzel kokulu 
şeyler) şer'-i Ahmedrden muattar kılındığı  mazmun-ı  nâme-i müş-
ktn-hitâmelerinden müstefâd olmakla beynehümâda olan câmiiy-
yet-i islam ve dindar-t lazimesi üzere l'Ia-yı  kelime-i tevhid-i bârt 
ve icra-yi hükm-i temcid-i girdgari içün bu güne himayet-i beyza-i 
Islam (müslümanların yurdları) ve kesr-i ünûf-i (burunların kırılması) 
kefere-i ham emrine cilveger-i mecla-yı  zuhür olan himmet-i seniy-
ye-i şahane ve azimet-i sârime-i sadıkaneleri nezd-i muhibbane-
mizde envâ-i sitâyişe karin ve mazhar-ı  sunüf-i şaba§ ( alkış  ) ve 
tahsin olup semere-i mesal-i hamideleri olan füteı hat-ı  adideleri 
bâis-i hubur ü nişat ve vesile-i sürür u inbisat olmuştur. Hemvare 
salah-ı  ahval-i müslimine müteallik olan irâde-i hayriyyeleri muva-
f ık-ı  takdir-i sübhânt ve harekat-ı  mahmâde-i seniyyeleri mukarin-i 
tevfik-i samedânt ola. 

Himmet-i meall-menkabet-i hidivâneleri tevst-i memleket ve 
tekm11-i levaıım-ı  tacidart ve şehamet tarafına mail ve müteallik oldu-
ğuna binâen hâtime-i nâme-i samilerinde zat-ı  besalet-simatları  küf-
far-ı  Hind'in def'-i fesâd ve ref'-i şakavetlerine iştigalleri esnasında 
Iran tarafının def'-i ihtilâli içün Devlet-i Aliyye-i diz - efzûnumuz 
tarafından memleket-i Iran'a mükemmel asker ile serdar tayin ve 
tesylrine irâde-i celile-i husrevânemizin taalluk eylemesi me'mül-i tab-ı  
sefa-makrun-i şahtleri idüği ve bundan maada tesis-i bünyan-ı  mesu-
bat-ı  uhreviyyeye Ilahi§ ve rağbetleri olduğuna binaen (487) Medi-
ne-i Münevvere'de civar-ı  Ravza-i Mutahhare-i Hazret-i Seyyid-ül-
erkanı  aleyhi ekmel-üt-tahiyyat- ı  ves-selâm'da cami binası  içün bir 
miktar arsa verilmesi hususu mültemes-i şahaneleri olduğu işaret-i 
seniyye buyurulmuş. 

Hicret-i nebeviyye 2  vaki olalıdan bu vakte gelinceyedek Tay-
be-i Tayyibe (Medine şehri'nde) Ravza-i Mutahharayi müştemil olan 
cami-i şeriften gayri cami ve mescid binası  mesbuk olmayup 
hattâ haric-i Belde-i Münevvere'de bazı  mevcut olan mesacid-i 
şerife dahi eshab-ı  güzin rıdvân-ul-lahi teâlâ aleyhim ecmain ha- 
zeratının kendi hayatlarında bina olunmuş  asar-ı  hay riyyeleri olup 
ve mescid-i 	Hazret-i Nebevinin füshat ve vüs'ati kemâlde 

Üçüncü kısmın başı. 	2  Dİ;rdüncü kıamın başı . 
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olduğundan mescid-i âhare ihtiyaçdan muğni olduğuna binden 
abâ-i kiram ve ecdad-ı  Izamı mız enaral-lahü tealâ merakidehüm 
hazeratı nın dahi civar-ı  Ravza-i Mutahharada mescid binasına 
taalluk-ı  irâdeleri sebk etmeyüp maksüd-ı  asil intisab-ı  atebe-i 
aliyye-i Hazret-i Server-i Kâinat aleyhi ekmel-üt-tahiyyat olduğu 
cihetten bu merâmın husuli içün ahâli-i Haremeyn-i Muhtere-
meyn'e beher sene gala' ve surre irsaliyle iktifa eyledikleri karIn-i 
ilm-i hakayik-aşina-yı  daverâneleri oldukda taraf-ı  zâhir-üş-şeref-
lerinden dahi bazı  sintn-i münasibede sükkan-ı  Belde-i Tayyibe'ye 
irsal-i sadakat ile celb-i mesübâta rağbet olunur ise bu surette 
ruhsat-ı  hümâyunumuz bt-diriğ  ve erzarddir. 

Kaldı  ki 1  taraf-ı  Devlet-i Aliyye-i ebed-kararı rı mızdan Iran'a 
asker tesyirine Ve memleket zabtına adem-i meyl ve rağbete bis 
budur ki Nadir Şahı n vefatından mukaddemce saltanat-ı  seniy-
yemiz ile Iran devleti beyninde akd-ü temhid olunan mevadd-ı  
musâfât ve müvalat yalnız kendüye ve vaktine maksur olmayup 
belki musalâha-i mezbûre beyn-ed-devleteyn 	maşaallahü tel 
sabit ve berdevam ve ahlâf ve akab-ı  tarafeyn zamanları nda da-
hi istimrar ve istikrarı  manzur-ı  nazar-ı  riayet ve ihtimam olmak 
üzere evtad-ı  râsiha-i mevasika merbut olduğundan başka müd-
det-i medideden berü memleket-i Iran'da alem-efraz-ı  istiklal olan 
serdarların vaki olan muharebeleri hasebiyle memleket-i merku-
menin dedi ve reayası  hasat-at-1 müteakibey e düçar ve askeri 
arza-i telef ü demir (ölüm) ve bâkileri dahi bitab ü bikarar olmak-
la avn ü inayet-i Sübhâniyye ile Devlet-i Aliyyemizin hâzâin ve 
ecnad (askerler) ve mühimmat ve edevat-ı  cihad cihetlerinden 
kuvvet-i kâmilesine nazaran zabt ve teshir-i memleket-i Iran her 
ne kadar sehl ve âsân ise dahi böyle zuafâ-i raiyyet üzerine tas-
lit-i leşker ile hanümanların harb ve seızan eylemek münâfi-i 
tab'-ı  şefkat-teb'-i mülükânemiz idüği ve bu keyfiyyet miyânede 
müstahdem olan uhud ü mevasikin bilâ mucib nakz ü feshini müs-
telzim olmaktan naşi mukteza-yi mürüvvetten kat'-ı  nazar hare-
ket-i mezbûreye mesak-ı  şer'i dahi olmadığı  malüm-ı  kaanileri 
buyurulmak içün ifâde-i hakikat-ı  hal ve te'kid-i mebâni-i muhab-
bet-i hulüs-istimal siyakı nda nâme-i meveddet - alâme-i hüsrevâne-
miz isdâr olunmuştur. 

Beşinci kı smı° başı . 
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Bimennihil-lâh-il-Melik-il-Vedüd ' led-el-vusül câmiiyyeti is-
lâm hasebiyle beyn-el hazreteyn ebvâb-i düsti ve müvâlâtı n meftûh 

ve mekşûf olması  zir-destân-ı  tarafeyne müstetbi-i meyâmin ve 

hayrat olduğunda iştibah olmamağla fi-ma:ba'd dahi cânib-i me-

âll-menâ'klb-ı  şâhânelerinden ifâ-yı  levâzı m-ı  hebb ü velâya riayet 

buyuruldukça taraf-ı  hakikat - perver-i hümâyunumuzdan dahi ic-
râ-yi muktazâ-yı  kadridâni ve mürüvvetmendlye riayette tecviz-i 
kusur olunmayacağı  müstağnin an-il-beyandı r; bâki hemişe beyyir-

cihantâb-ı  ikbal ez meşrik-i devlet-ü iclâl tâli' ve dirahşân bâd. 

Evâsı t-ı  C (Cümâdelâhire) 
Sene 1176. 

DÜZELTME: 

406. sahifenin 19. sahrındaki "zilale„ kelimesinin basma "Mu-

hammed Şah edam-al-lahu tedlâ„ ibaresi eklenecektir. 

1 Alt ı ncı  kı smı n başı . 
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RAPORLAR: 

BÜYÜK GOLLOCEK ARAŞTİRMALARİ  ÜZERINE 

İLK RAPOR 

FLLIMİT KOŞAY ve MAHMUT AKOK 

Önsöz 

Hüyükte Türk Tarih Kurumu adına kazı  yaparken Çorum'un 
Büyük Güllücek köyünden Hüseyin usta kendi köylerinde Kale-
tepe'de çobanlar tarafından bir define arandığı nı  ve bazı  eserlerin 

çı ktığı nı  haber verdi. Muhitimizin araştı rı lması  programı mızda bu-

lunduğu ve acele müdahale de gerektiği için atlara binerek 

Büyük Güllüceğ-e gittik ve ilk istikşaf neticesinde, tümülüs bek-
lerken bir hüyükle karşı laştı k. 

Çobanların kazdığı  2 ;>< 1,5 metre eb'adı ndaki çukurdan çı ka-

rı lan ve atı lan çanak kı rı kları  Alaca Hüyüğün alt katları nda zah-
metie bulunan kalkolitik malzemenin ayni idi. Bu suretle hemen 
toprağın üstünde nisbeten az masrafla kuru bir sahada orta Anadolu 
kalkolitiğini araştı rma f ı rsatı nı  elde etmiştik. Bu cazip bir konu idi. 

Hüyükteki işlerimizi ayarladı ktan ve esas kazı yı  muvakkaten 

tatil ettikten sonra 1/X1/1947 tarihinde adı  geçen yere bir sondaj 
yapmak üzere geldik ve 7/X1/1947 tarihine kadar burada Arif 
Kalkaç'ı n evinde ikamet ederek vasati 35 işci ile çalıştık.. 

Büyük Gülhieek'in mevkii : (harita 1) 

Büyük Güllücek Alaca Hüyüğün takriben 15 Km. kuzeyinde 

ormanlık bölgede 60 haneli 350 nuf uslu Çorum merkezine buğh 
bir köydür. Halk Kürtçe bilmekle beraber Türkçeyi de iyi ko-
nuşurlar. Sünnidirler. 200 sene önce buraya gelip yerleşmişlel-Jir. 

Bu köyün Çorum'a olan mesafesi 6 saat, Alaca ilcesine olan me-
safesi ise 4 saat itibar olunur. Doğu kuzeyinde 30 haneli Küçük 

Güllücek, doğu güneyinde ise 20 haneli Balımsultan, batısında 20 
haneli Kirenlik, güneyinde 50 haneli Ellicek vardı r. 

Esas kazı  yeri olan Kaletepe mevkii Büyük Güllücek köyünün 
güney batışında ve köye 15 dakikalık mesafede Kaledere ile 
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Ağceviran deresinin arasındadır. Büyük Güllücekten geçen Ağce-
viran deresi batıya doğru uzandıktan sonra Koparan deresine ve 
oradan da Yı lgın'a karışı r. Koparan deresinin batısı nda iki değir-
men üstünde Frik ve klasik iskân izleri taşıyan Koparankalesi 
esaslı  araştırmaya muhtaç bir yerdir. 

Kaletepe 

Kazı  alanı  olan Kaletepe, Kalederesinden takriben 50 metre 
yükseklikte kalkerli bir yer olup etrafı  meşe ve kısmen çam ağaç-
ları  ile örtülüdür. Eski çağlarda burası nın kesif ormanlık olduğu 
ve avcı lığa ve müdafaaya elverişli bulunduğunun tahmini güç de-
ğildir. Hüyüğün yakını ndaki Kalederesinde bügün de bir çeşme 
bulunmaktadı r. 

Kaletepe üzerine kurulan hüyüğün çapı  tahminen 50 metredir. 
Batısı nda lkkacak sı rtları  ve karşısı nda Kazamat denilen yer var-
dır. Hüyüğün Ağceviran deresine kadar olan meyilli arazisinin ilk 
incelemede Frig ve klasik iskân sahası  olduğu görülür. Asıl kal-
kolitik hüyüğün üzerinde de Frig eserleri, Frig yapı  bakiyeleri bu-
lunur. Kalkolitik çağdan sonra Frig çağına kadar kalede devamlı  
iskân olmadığı  ve Frig yapı ları  da büyük ölçüde tahrip edildiği 
için hemen üstte kalkolitik tabaka ile karşı laşı lır. 

Ağceviran deresinin kuzeyindeki sathı  maillerin de klasik çağ-
da iskân sahası  olduğu görülmekte hatta Büyük Güllücek köyü 
yapılarının buradan çı kan taşlarla inşa edildiği rivayet olunmak-
tadı r. 

Kaletepe .sondajı  

Kaletepe'de 1947 de yapı lan araştırma büyükce bir sondaj te-
lakki olunmalıdı r. Kazılan ve araştı rılan alan hüyüğün doku ke-
narında 400 m2lik bir yerdir. Kalkolitik çağa ait eserlerin enaz 
üç mimari tabaka ile münasebeti bariz olmakla beraber bu mima-
ri katlar hakkında ancak önümüzdeki yıl araştı rmaları ndan sonra 
kat'i bir söz söylemek mümkün olacaktı r. Daha durgun olan ve 
paralel katlar vermesi muhtemel olan mütebaki kısım kazı ldı ktan 
sonra Kaletepe'de kalkolitik katlarını n eski ve yeni olmak üzere 
devrelere ayrı lı p ayrı lmadığı  ve her hangi bir köşesinde hakiki 
neolitik'in bulıınup bulunmadığı  anlaşı lacaktı r. 

Şimdilik üst ve altta bariz farklar göstermeyen homojen bir 
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kalkolitik kültür karşısında olduğumuzu söylüyebiliriz. Bu kültür 
Alaca Hüyük'ün alt katları  ile yakından ilgilidir. Teknikte hayli 
gelişme vasıfları  gösterdiğine bakarak kalkolitiğin son safhası  ol-

duğu da farzolunabilir. Nisbi kronolojiye dayanarak bu kültürün 
M. ö. 4 üncü bin yı la (3000 ile 4000 arasına) yerleştirmekle mu-
balâgaya sapmış  olmayız. 

Mimari ı  (Plân 1) 

Büyük Güllücek'in Kaletepe denilen alanının en hâkim ye-

rinde ve doğu tarafa raslayan kısımda 400 m2  lik bir saha kazı l-
mıştır. Bu alanda ortalama 2,5 metre kalı nlık taki bir toprak taba-
kası  içinde araştırma yapı lmıştı r. Bazı  bölümlerde — en yüksek 

kısma nazaran — 4-4,5 metre derinliklere de ulaşılmıştı r. Yerleşme 
yerinin üzerinde ve çevresindeki düzlüklerde yapı ları n bulundu-

ğuna işaret eden taş  sıraları  yer yer görülmektedir. Bilhassa 
kuzey taraftaki meyilli arazinin tabii müdafaalı  yerlerinde kale 

surlarına işaret eden kalın duvarların uçları  da görülmektedir. 

Bunların plânımıza alınması  işi gelecek mevsime bırakılmıştı r. 

Kazı  alanında elde edilen yapı  izleri z 

Sunduğumuz mimari buluntuları  gösterir planda görüleceği 

veçhile ören yerini örten toprağın 30 sm. aşağısı nda ilk duvar-

ları n izlerine raslanmıştı r. Bunların bazıları  1 metre derinliğe 

kadar da uzanmaktadır. Bu duvar parçaları  aralarında bulunan 

kültür belgelerine nazaran Frig çağına aittir. Benzerlerini evvelce 

Alacahüyük ve Pazarlı  kazı larında görmüş  ve taıntmış  bulunu-

yoruz. Sahanın dokusu ile kısmen güneyinde yine bu çağa ait 

başka duvar parçaları  da görülmüştür. Kazılan sahanın darlığı  
yüzünden ele geçen mimarinin plan bakımından hakiki durumunu 

aydı nlatmak mümkün olamamıştı. Batı  taraftaki duvarlar iki gözlü 

bir yapı ya işaret ederler. Doğu ve güneydekiler daha ziyade bir 

takı m arsaların ihata duvarları  olması  ihtimal dahilindedir. Alanın 

güney ucunda 2,5 metre genişlik gösteren başka bir duvar par-

çası  da görülmüştür. Bunun da içkale'y e ait sur parçası  olması  
ihtimali vardır. Bu çağın duvarlarının temelleri orta boyda kalkar 

taşlarla yapı lmıştır. Yapı  duvarları  50 sm. den daha geniş  değil-

dirler (Resim : 4-6). 
Frig duvarlarının temel himlerinden sonra her tarafta bir 
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metreye yakın kalınlık gösteren bir durgun toprağa rastlanmak-
tadır. Kalkolitik mimari izleri sarih olarak bu topraktan sonra 
başlamaktadı r. Birinci kalkolitik mimari diye adlandırdığı= yapı-
lar - 2,00 metreden başlıyarak - 3,00 metreye kadar uzanan bir 
tabaka içinde bulunmaktadır. Bu karma ait mimar? plan bakımın-
dan, 50 sm. den daha geniş  olmayan taş  temellerin üstleri ker-
piçle örtülmüş  duvarlarla çevrilmiş, yan yana iki veya üç odadan 
ibaret bir takım evlerdir. Plânımızın güney tarafı nda görülen 
duvarlar da iki komşu binanın yan yana kurulmuş  olduğunu anlat-
maktadır. Bu evlerin bir takım bölmeleri Frig çağı  yapı ları nın 
duvarları  tarafı ndan kesilmiş  olduğundan hakiki planı  anlaşılamı-
yacak kadar bozulmuştur (Resim: 9). 

Kazı  sahasının ortasında -2,50 metre ile -4,00 metre derinlik-
ler arasında yan yana iki odayı  gösteren başka bir yapı  katının 
temellerine rastlanmıştır. Bu yeni mimari buluntular kalkolitik 
ikinci karını  temsil ederler. Bu tabakada temellerin taş  örgüleri 
basit olup üstteki kerpiç örgülerine daha çok itina edilmiştir. Bu 
yapılarda odaları n kapılarına işaret eden mil taşları  yerlerinde 
bulunmuştur (Res. 7-11). 

Kazı  sahası nın müsait yerlerinde yapılan derinleşmelerde 4,50 
metreye kadar inilmiş  ve oralarda başka bir tabakanın bulunduğu 
görülmüştür. İlerdeki kazı larımız kalkolitik üçüncü karın mimar-
ilkini daha etrafı  ile meydana çıkaracağından bu mevsim kazı  
plânımıza ancak işaret etmeyi kâfi gördük. 

Buluntular s (Res. 12-47 

Büyük Güllücek'te bulunan bütün çanak-çömlekler eksiksiz 
denecek şekilde dikkatle toplanmış  ve Alaca - Hüyük müzesine 
nakledilmiştir. Bunlar içinde tam olanlar ve tamamlanacak durum-
da bulunanlar da vardır. 

Genel olarak Büyük Güllücek kalkolitik kültürü, özellikler 
gösteren ve tafsil edilecek olan çanak-çömlek parçaları  yanında 
çakmak taşı, obsidien ve kemik kültürü belgeleri vermiştir. Bütün 
araştırma sı rasında ancak iki bakır baka bulunmuştur. (Res. 36, E. 
No: 18, 19, bakınız ek rapor 0/0 98,5 bakır). 
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Bulunan eserlerin genel istatistik durumu şöyledir : 

Adet 

	

14585 	Serami ve parçası. 

	

78 	Çakmak taşı, bı çak ve diğer aletler ve parçaları  (Res. 
32, 33). 

	

201 	Obsidien bıçak ve diğer aletler ve parçaları  (Res.34). 

	

50 	Kemik eserler (Res. 30-31). 

	

2 	Bakır balta (Res. 36). 

	

8 	Taş  çekiç ve baltalar (Res. 35). 

	

2 	Kullanılmış  kavkaa. 

Çanak-çömlekler 

Büyük Güllücek çanak - çömlekleri ( Frig çağı  buluntuları  
hariç ) umumiyetle el ile yapılmıştır. Hamurunda saman ve 
kum vardır. Süslü parçalar 0/0 6 nisbetindedir. Büyük Güllücek 
kalkolitik eserleri Alaca Hüyük kalkolitik eserleriyle ayni evsafı  
göstermektedir. Büyük Güllücek, Alaca Hüyük kazısını  tamamla-
yan ve onu izaha yardım eden eserler vermiştir. 

Kaplarda, şekil bakımından karınlar keskin bir dirsek ve 
kenarlar da incelerek bitmektedir. Çok basit düğme şeklinde 
kulplular, iki yanı  parmakla sıkıştı rı lmış  deliksiz kulplar, yapıştırıl-
mış  gibi duran bir düğme veya hayvan başı  şeklinde çı kıntı  ile 
biten kulplar, yuvarlak veya hafif içe doğru göbekli dipler v. s. 
bu devrin karakterini gösterir. Kenarından çıkık maşraba biçimli 
kaplar da mevcuttur. Akıtacaklar, dudak şeklinde çıkıntı lı  olup 
kabın karnı  dirseğine yerleştirilmiştir. Çok basit fincan biçiminde 
ve ayaklı  kadeh biçiminde kaplarla toprak kaşık da bulunmuştur 
(E. No: 8, R: 16-18). Kapların mühim bir kısmı  perdahlı  olup 
üstüne ince bir aşı  toprağı  sürülmüştür. Bazı  kaplarda kertikler 
beyaz bir toprakla doldurulmuştur. Bazan bu beyaz madde devri-
nin jeometri süsleme tarzına uygun şekilde boya olarak ta sürül-
müştür. 

Kalın kesitli kaplar iyi pişmiş  değildir. Itina ile hazırlanmış  
küçük kaplara bakarak, bu devir, istedikleri takdirde, ustalarının 
gerek çamuru süzmede gerek pişirmede haylı  ileri seviydede ol-
duklarına hükmetmek mümkündür. 
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Kalkolitik kültürün genel olarak Bakır çağına tesir ettiğine 
hiikmolunabilir. Buna rağmen kalkolitik kültür geleneğine has 
özellikler yeknazarda tefrik olunabilir. 

Kalkolitik seramiğin tasnifi 

Büyük Güllücek kazı  yerinde elde edilen kalkolitik çanak - 
çömleği dış  görünüşleri bakımından aşağıdaki guruplara ayırmış  
bulunuyoruz: 

Içi ve dışı  kara renkte ve ekserisi perdahlı. 
Içi ve dışı  kırmızı  renkte, bir kısmı  perdahlı. 
Içi kara perdahlı  ve dışı  kırmızı  perdahlı. 
Içi kırmızı  perdahlı  ve dışı  kara ve bir kısmı  perdahlı. 
Içi ve dışı  boz ve dalgah, çok defa kaba ve bir kısmı  

perdahlı. 
Çeşitli renkler üzerine oygu ile süslü ( çizgi ve nokta ile 

süslü ). 
Içi ve dışı  kara renkte üzerleri gri renkte boya ile süslû. 

Bir kısmı  üzerinde ayrıca çizgi ve nokta oyuğu ile süsleri 
vardır. 

Aşagıda sunduğumuz cedvel, kdlkolitik tabakadan toplanı lan 
14.585 etüdlük çanak-çömlek parçası nın çeşitli derinliklerde bulu-
nuşunu göstermekle beraber bu parçaların 0/0  de nisbetlerini de 
bildirmektedir. Ençok bulunan çeşit beşinci guruba dahil seramik-
dir ki 0/0 44 ü bulmaktadır. Ikinci derece de ikinci guruba dahil 
olan çanak parçaları  gelmektedir. 

Ilerde kazı  sonunda Büyük Güllücek üzerine mufassal bir ra-
por hazırlayacağımızdan envanterini sunmayı  şimdilik zait görü-
yoruz. örnek olarak eklenen fotograf ve resimler bu devir kültürü 
hakkında bir fikir vermiye kâfıdir. Büyük Güllücek kültürü diye 
anabileceğimiz belgeler Alaca Hüyük'ten başka yerlerde de 
bulunmuştur. Bu kültürün yavı lış  sahası  hakkındaki görüşlerimizi 
ve mukayeseleri atiye bırakarak yalnız Alaca Hılyük ile olan 
yakınlığını  tebarüz ettirmek için birkaç resim sunmuş  bulunu-
yoruz ( R. 37 - 42). 



Koşay — M. Akok 
	

Lev. LXXXII 

Res. 1 — Kaletepe'nin Büylc Giillüeek'ten görünüşü. 
Fig. 1 — Kaletepe, seen from Büyük Güllüeelc. 

Res. 2 — Define araş t ı rm ı lar taraf ı ndan yapı lan 
tahribat çukuru. 

Fig. 2 -- Pit dug by treasure-seekers. 

Bılleten C. XII 
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Res. 3 — Kaletepe'den büyük Güllüeek'in gürünşü 
Fig. 3 —Büyük Gülliıeek seen form Kaletepe 

Res. 4 — Kazı  alanı  güneyinde Frig çat ı  duvarları  
Fig. 4 — Phrygian walls, southern part of exeavated area 

Beller« C. XII 
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Lev. LXXXIV 

Res 5 — Kaz ı  alan ı  doğusunda F rig çağı  duvarlar ı  
Fig. 5 — Phrygian walls, eastern part of excavated area 

Res. 6 — Kazı  alan ı  kuzeyinde Frig çağı  tabakası n ı n bozuk 
durumu 

Fig. 6 — Disturbed Phrygian layer, northern part of excavated area 

Bel/elen C. XII 
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Res. 7 — Kalkolitik 1. tabaka duvarları . 

Fig,. 7 — Walls of first chalcolithie level 

Res. 8 — Kalkolitik I. tabaka duvarları . 
Fıg, 8 — Walls of f ırat chalcolithic level. 

Belleten C. XII 
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	 Lev LXXXVI 

Res. 9 — Kalkolitik I. tabaka genel görünüşü. 

F kr,. 9 — General view of first chalcolithic level. 

Res. 10 — Kalkolitik Il. tabaka mimarisinden parçalar ve 
yerinde kalan Kapisögesi mili. 

Fig. 10 — Buildings of second chalcolithic level 
(Door-socket in situ). 

Belleten C. XII 
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Res. 11 — Kalkolitik II. tabaka mimarisinden parçalar 

Fig. 11 — Buildings of second chalcolithic leve! 

12 • - Frig çağına ait figiirin veya rython 

Fig. 12 — Phrygian figurine or ryhton 

Belleten C. XII 
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	 Lev. LXXXVIII 

Res. 13 
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Res. 14 

Frig çağı na ait çanak-çömlelc profil ve kulp!ar ı  

Fig 13. 14 — Phrygian Potterv : profiles and handles. 
(top row, I. t. r. : inside mat red — outside dim red ; bottorn row : light 

brown — handle dim red, square cream-coloured — kitchen ware) 
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Belleten C. XII 

• 



Lev. L XXXIX H. Koşay — M. Akok 

9 oko W*,  C*4„ 

ısı'''IlleılligıommaiPallia9ımaıedame.91§11ıı iiııııı~ 

Res. 15 — Kalkolitik çağına ait çift delikli iki amulet ve idol. 
Fig. 15 — Perforated amulets and idol, chaleolithie. 

Res. 16 — Kalkolitik kap. 
Fig. 16 — Chaleolothie pottery. 

Bolleıen C k I 
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Res. 17 

Res. 18 
çeşitli kaplar ve kaşık. 

Fig. 17, 18 — Chalcolithic pottery and spoon. 

Belleton C. XII 



Res. 19 

GL. 

Lev. XCI 
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Res. 20 

Boya süslü kaplar 
Fig. 19, 20 — Chalcolithic painted pottery 

Belleten C. XII 
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Lev. XCII 

Res. 21 — Kulplar 
Fig. 21 — Chaleolithie handles 
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Res. 22 	 Res. 23 

Hayva -.) başı  kulpları n sı rt ve yan görünüşleri 
(E. No. 193 toprak figürindir) 

Fig. 22, 23 — Animal-shaped handles (Inv.-Nr. 193: Figurine) 

Benet« C. XII 
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Res. 24 

Res. 25 
Üzeri cygu süslii kaplar. 

Fig. 24, 25 — Ineised pottery. 
Benet« C. XII 
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Res. 26 

Res. 27 
Üzeri oygu süslü kaplar. 

Fig. 26, 27 — Ineised pottery. 

~elen C. XII 
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Res. 28 — Üzeri oygu süslü Kaplar 

Fig. 28 — Incised pottery 

Res. 29 — Basit Kulplar ve kenar siisleri 
Fig. 29 — Simple handles (krobs) and rim deeorations 

Belleten C. XII 
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Res. 30 

Res. 31 
Kemik eserler 

Fig. 30, 31 — Bone objects 
Belleten C. XII 
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Res. 32 

Res. 33 
Çakmaktaşı  eserler. 

Fig. 32, 33 — Flints. 

Belletın C. XII 
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Lev. ACVIII 

Res 34 — Obsidien eserler. 

Fig. 34 — Obsidian. 

Res. 35 — Taş  topuz ve baltalar 
(6. taş  amuletçiktir). 

Fig. 35 — Stone mace-heads and axes. 

(Nr. 6 : Stone amulet). 
13e11eten, C. XII 
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Res. 36 — Bak ı r baltalar.  

Fig. 36 — Copper axes. 

Belleten, C. Xlt 
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Lev. C 

Res. 37 

Res. 38 

Mukayese ediniz : Alacahöyük hayvan baş l ı  kulplar ve çanak parçaları  
(Kalkolitik). 

F ig. 37, 38 — Chalcolithic handles and incised ware from Alacahüyük 
(for comparison) 

Bellıtım, C. XII 
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Res. 41 — Mukayese ediniz AlaeAnynk çakmakt, şı  
Fig. 41 — Flints from AL,..caniivü: (for comparison). 

-J 

Res. 42 — Kemik âletler (Alacahöyük). 
Fig. 42 — Bone objects from Alacahüyük (for comparison). 
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Res. 46 — Büyük Gülliicek, Çizgi, nokta ile süslü kap parçaları . 
Fig. 46 — Pottery decorated with lines and dots 
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T. C. 
Esl. ve Müz. Mf. 

Fn. ve Sn. Gn Müdürlüğü 
Şube: 6 
Sayı  : 900 

Suret 

-Rapor- 

Ankara 

11/11/1948 

Eski Eserler ve Müzeler Gn. Md. nün 10/X11/1947 gün ve 3253 
sayı l ı  yazısı  ile birlikte gönderilerek 1947 yı l ı nda Çorum'a bağlı  
Hüyük köyünün Güllücek hüyüğünde yapılan kazıda Kalkolitik 
çaga ait eşya arası nda bulunduğu bildirilip muayenesi istenilen 
iki bakı r balta tahlil ve muayene olunmakta : 

Büyük baltadaki bakı r miktarı : °/, 98,70 
Küçük „ 

f1 	 „ 	: 0/0 98,50 bulunmuştur. 

Netice ve karar: 

fşbu baltaları n bugün istihsal edilmekte olan 
sına? bak ır evsaf ı nda olduğuna dair rapordur. 

Kimy. Özb. 	 Kimy. Y. Müh. 
C. Göksan 	 S. Özler 

Not: Sı nav balcirdan kaat 	Elektroliz yoliyle temizlenmeyip izabe sure- 
tiyle tasflye edilen bakirdir. 

Aslı  gibidir. 12 /II / 1948 



PRELIMINARY REPORT ON TEST EXCAVATIONS 
AT BÜYÜK GOLLOCEK 

HAMIT KOŞAY — MAHMUT AKOK 

introduction 

During our excavation at Hüyük near Alaca, conducted on 
behalf of the Turkish Historical Society, a man called Hüseyin 
from the village of Büyük Güllücek, province of Çorum, came to tell 
us that shepherds had dug into a hill called Kaletepe in search 
of treasures, and that some objects had been unearthed. Since 
the exploration of the environs of Hüyük is part of our program 
and immediate measures had to be taken, we rode to Büyük 
Güllücek at once and found there, to our surprise, not a tumulus 
but a hüyük (mound). 

The potsherds found by the shepherds in the pit of 2 X 1.5 m 
they had opened, were of the same type as the chalcolithic 
ware that has been found also in the deepest layers of Alacahü-
yük, but only with great difficulties. At Güllücek there was the 
possibility of investigating the chalcolithic culture of Central 
Anatolia without great expense on the surface, a very attractive 
task indeed. 

After having made the necessary arrangements for a tem-
porary suspension of our work at Hüyük, we made a test exca-
vation at Büyük Güllücek from November 1 st to November 7 th, 
1947, with an avarage of 35 workmen. 

Situation of Büyük ~Bleck (Map 1) : 

Büyük Güllücek is a village of about 60 houses and 350 
inhabitants, belonging to the central district of the province of 
Çorum and situated about 15 km north of Alacahüyük in a 
wooded country. The inhabitants, although knowing Kurdish, 
speak Turkish well, too ; they are Sunnites. They have settled 
here about 200 years ago. The distance from the village to 
Çorum is said to be 6, to Alaca 4 hours on foot. The neighbou- 
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ring villages are : Küçük Güllücek (NE, 30 houses), Balı m sultan 
(SE, 20 houses), Kirenlik (W, 20 houses), and Ellicek (S, 50 
houses). 

The site of the dig is at a place called Kaletepe, about a 
15 minutes' walk SW of the village, between the valleys of Kale-
dere ard Ağceviran Deresi. The latter stream which flows past 
the village of Büyük Güllücek, further west unites with the 
Koparan Deresi and later on with the river Yılgı n. The fortress 
of Koparan Kalesi, situated above two milis on the west side of 
Koparan Deresi and yielding traces of Phrygian and Classical 
habitation, deserves thorough investigation. 

Kaletepe 

Kaletepe, where the test excavation was made, is a hill of 
limestone, rising about 50 m above its environs and covered 
with oak brushwood and some pines. It is easy to understand 
that it was, at a time, in a thick forest and fit for hunting as 
well as for defence. In the valley of Kaledere, near the mound, 
there is a spring. 

The mound on top of Kaletepe measures about 50 m in 
diameter. West of it there is the mountain range of Bakacak, and 
another place opposite to it is called Kazamet. It was seen at 
once that the slope descending toward the Ağceviran valley had 
been inhabited in Phrygian and Classical times, On top of the mound 
itself there were remains of the Phrygian period, but no traces 
of continuous habitation in the time between the chalcolithic and 
the Phrygian periods. The Phrygian remains being much destroy-
ed, the chalcolithic layers were met almost immediately. 

The northern slope of the Ağceviran valley, too, was inha-
bited in Classical times, and it is even said that the village of 
Büyük Güllücek was built of the building stones found there. 

The test excavation at Kaletepe 

The test excavation carried out at Kaletepe in 1947 covered 
an area of 400 m2. Although it was clear that the chalcolithic 
objects belonged to at least three building levels, it will become 
possible to make a final statement about these levels only after 
further investigation. It is hoped that the remaining part of the 
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mound contains less disturbed and more parallel layers and thus 
will yield the possibility of deciding whether there can be 
discerned older and younger chalcolithic layers and whether or 
not there are real neolithic remains in some part of the mound. 

For the moment we may say that we see a homogenous 
chalcolithic culture with no distinct differences between the upper 
and lower levels. This culture is closely related to that of the 
deepest layers of Alacahüyük. Considering its high standard of 
technical achievement one may assume that it belongs to the last 
phase of the chalcolithic period. This period as a whole may be 
dated in the fourth millennium B. C. 

Architecture (Plan 1) : 

When excavating an area of 400 m2  on the top of Kaletepe 

and on its eastern part, we moved a layer of earth about 2.5 m 
thick, reaching at some spots a depth of 4-4.5 m measured from 
the highest point. Rows of stones indicating buildings are to be 
seen on several parts of the mound. Especially on the northern 
slope, at places well fit for defence, the ends of thick walls which 
might belong to fortifications are visible. These will be included 
in our plan later on. 

Architectural remians in the excavated area 

As will be seen from the plan, the first traces of walls were 
encountered 30 cm below the surface. Some of them continue to 
a depth of 1 m. According to the cultural remains found be-
tween them, these walls belong to the Phrygian period. They 
resemble those excavated at Alacahüyük and Pazarlı. At the eas-
tern and part of the southern side of the excavated area there 
are some wall remains of the same period. Owing to the small 
extension of the area, the wall rernains are not sufficient to recon-
struct an intelligible plan of the building they belonged to. The 
walls in the west point to a building with two rooms ; those in 
the east and south may rather belong to simple enclosures. At 
the south end of the area there is another piece of wall, 2.5 m 
thick; probably this is part of the wall of the inner citadel. The 
foundations of the walls of this period are made of middle-sized 

Belleten, C. XII, F. 31 
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limestone blocks ; the thickness of the house walls does not 
exceed 50 cm (Fig. 4 - 6). 

Below the foundations of the Phrygian walls, a layer of ste-
rile earth of nearly 1 m was observed in all parts of the exca-
vation. The architectural remains of the chalcolithic period begin 
beneath this layer of earth. The buildings which belong to what 
we call the first chalcolithic level were found in a layer reaching 
from —2.00 to —3.00 m in depth. The buildings found in this level 
are houses consisting of two or three rooms, built of mud bricks 
on stone foundations which do not surpass 50 cm in width. The 
walls on the south side of our plan point to two neighbouring 
houses built closely together. Parts of the partition walls being 
destroyed by Phrygian walls, a complete plan of these buildings 
can no more be reconstructed (Fig. 9). 

In the center of the excavated arca, between the levels of 
— 2.50 and — 4.00 m, the foundations of a building consisting of 
two rooms side by side were found. They belong to a new buil-
ding level which we call the second chalcolithic level. Here, the 
stone masonry of the foundations is simple, whereas more care 
is spent on the mud-brick walls on top of them. In these buil-
dings, door sockets were found in situ, indicating the doors of 
the rooms (Fig. 7-11). 

At some places where it was possible to dig deeper, a depth 
of 4.50 m was reached and one more building level was found. 
Hoping that further excavation will give the oppartunity of clea-
ring this third chalcolithic building level more thoroughly, we 
content oıı rselves with merely indicating it in the present plan. 

Finds (Fig 12-47) : 

The pottery found at Büyük Güllücek was collected with 
great care and the whole material brought to the local museum 
at 41acahüyük. Among this material there are some complete 
vessels and some which can be restored. Besides the pottery 
which will be described below in detail, the chalcolithic culture of 
Büyük Güllüı ek is characterized by utensils made of flint, 
obsidian and bone. During the whole of the work only two metal 
objects were found : they are axes made of 98.5 0/0 copper (see 
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analysis, p. 484 ) (Fig. 36, Inv.-Nr. 18, 19). The following is a ge-
neral statistic of the objects found : 

14,585 pots and sherds 
78 flint implements and fragments (Fig. 32-33) 

201 obsidian implements and fragments (Fig. 34) 
50 bone objects (Fig. 30-31) 
2 copper axes (Fig. 36) 
8 stone hammers and axes (Fig. 35) 
2 used shells. 

Pottery e 

The pottery of Büyük Güllücek is hand-made (except the 
Phrygian ware). The clay is plant- and grit-tempered. Decorated 
pieces form 6 0/0 of the whole. The chalcolithic objects found at 
Büyük Güllücek show the same characteristics as those from Ala-
cahüyük and, thus, furnish complementary evidence which helps 
to understand the finds of Hüyük. 

The forms of vessels show a sharp break in the profile of the 
body and tapering rims. As handles one finds : simple knobs; 
handles formed by pressing the clay with two fingers, without 
hole ; protrusions which seem to be put on to the side of the 
vessel, ending either in a knob or in an animal's head. Bottoms 
are either round or slightly elevated toward the center in the 
shape of an omphalos. Cups with high rims are attested as well. 
Spouts consist of a lip-shaped protrusion in the break of the 
body of the vessel. Very simple cups, goblets with a stand, and 
a clay spoon (Inv. - Nr. 8, Fig. 16-18) have been found, too. A 
considerable part of the pottery is burnished and provided with 
a thin slip. On some vessels there are incisions filled out with 
white paste. In some cases this white material was used as paint, 
forming geometrical ornaments. 	 . 

The thick ware is not well baked. But from the carefully 
manufactured small vessels it becomes clear that the people of 
that period had reached a high standard in the art of sifting the 
clay as well as of baking their pottery. 

Generally speaking one may say that the chalcolithic culture 
influenced that of the next period ; yet it is possible at first sight 
to distinguish its own characteristic features. 
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Claaaification of the chalcolithic pottery 

We distinguish the following types of chalcolithic pottery at 
Büyük Güllücek : 

Inside and outside black, mostly burnished. 

Inside and outside red, some burnished. 

Inside black burnished, outside red burnished. 

Inside red burnished, outside block, some burnished. 
Inside and outside gray, often coarse, some burnished. 

Incised ornaments ( lines and dots ) on ware of different 
colours. 

Inside and outside black, decorated with gray paint. One 
part of this type has incised lines and dots as well. 

The table on the next page indicates the number of sherds of 
these types found in different levels, together with their percentage 
according to the total material. The highest percentage is held by 
the fifth group, next comes the second group. 

Since we plan to publish a detailed report after completion 
of the excavations we abstain from giving a full inventory here. 
The drawings and photographs published here may suffice to 
give an idea of the culture of that period. Parallels to the Chal-
colithic of Büyük Güllücek are found not only at Alacahüyük but 
at other places as well. We hope to return on the question of how 
far this culture spread and of ıts comparison with other civili-
zations. 1-lere we add only some pictures of chalcolithic finds 
from Alacahüyük for comparison (Fig. 37-42). 

Extract from Report on Analysis of Two Axes, 
giyen by the Laboratory of the Ministery of National Defence, 
Ankara: 

Big ax : 98,7 o/o copper 
Small ax : 98,5 	copper. 

This is the material called „ pure copper" in the commercial 
meaning of the term to-day, i. e. copper cleaned by way of smel-
ting only. 
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HABERLER 

TÜRK TARIH KURUMU "GENEL KURULU„ NUN 
YILLIK TOPLANTISI 

T ürk Tarih Kurumu'nun y ı ll ı k 'Genel Kurul' toplantısı  7 Şubat 1948 Cumartesi 
günü saat 15 de Ankara'da Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesindeki merkezinde 

Başkan Prof. Şemseddin Günaltay'ı n başkanlığı  altında yapı lmıştı r. 
Başkan celseyi açarak yoklama yapı lacağını  söylemiş  ve yoklama sonunda 

çoğunluğun bulunduğu anlaşı larak konuşmalara başlanmıştır. 

Geçen toplantıya ait zapt ı n aynen okunmı yarak Başkan ve Sekreter tara-

f ı ndan imzalanması  ve bundan sonra bir zabı t özeti yapı larak onun okunması  
uygun görülmüştiir. 

Bundan sonra Kurumun 1947 y ı l ı  çalışmalarına ait olup Yönetim Kurulu 

taraf ı ndan hazı rlanan raporla Denetleme Kurulu raporu okunmuş, çalışmalar 

üzerinde bazı  görüşmeler olduktan sonra her iki rapor oy birliğiyle kabul edi-

lerek Yönetim Kurulu ibra edilmiştir. Bundan sonra gündemin diğer maddelerine 

geçilerek şunlara karar verilmiştir : 
Arş ivimizde bulunan ve Osmanl ı  tarihinin önemli kaynakları ndan olan 

tahrir defterlerinin en eskilerinden başlanmak suretiyle yay ı nlanmas ı . (Bu def-

terler bilhassa XV. ve  XVI. yüzyı llarda Osmanlı  Imparatorluğunun durumunu, 
nüfus, sanayi, ekonomi ve sosyal hayat bakı mı ndan aydı nlatacak ve tarih ilmi-
mize yepyeni bilgiler getirecektir). 

Üyelerin daha sistemli çalışmaları  için ihtisaslar ı na göre şubelere ayrı-
larak Ankara ve Istanbul'da ayda bir defa ilmi toplant ı lar tertip etmeleri ve 

al ı nacak kararları n Yönetim Kuruluna bildirilmesi. 
Türk sivil mimarisinin en orijinal eserlerinden biri olan Sultan Ahmed'-

deki Ibrahim Paşa Sarayı 'nı n y ı k ı larak yerine Adalet sarayı nın yapı lmas ı  konusu 

yeniden canlanmış  olduğundan bu binan ın tarihi kı ymeti hakkı nda hükümetin 

yeniden aydınlat ı lması  ve binanı n y ı kı lması = önüne geçilmesi. 

Türk Tarih Kurumu'nun 1-1 - 1947 den 31 - XII - 1947 
tarihine kadar bir yıllık çalışmaları  hakkında 

Genel Kurul'a sunulan rapor 
Genel Kurulun sayı n üyeleri, 
Kurumumuzun son bir yı llı k çalışmalarına ait raporumuzu Yüksek Kurulu-

muza sunuyoruz: 
Mali durum 

Kurumumuzun 1947 y ı l ı  geliri, 49.514 lira 98 kuruşu 1946 yı l ı ndan artan, 

109.000 lirası  hükümet yard ı m ı , 100.000 lirası  Atatük tesisi geliri, 7692 lira 56 

kurusu yay ı nlar geliri, 183 lirası  üye verimcesi, 18.194 lira 20 kuruşu faizler, 
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108.928 lira 20 kurusu diğer gelirler olmak üzere 393.512 lira 94 kuruştur. Bu 
yı l diğer gelirlerin yüksek oluşuna sebep, Kurumumuza ait bina arsası n ı n Tı p 
Fakültesi için 85.710 lira üzerinden kamulaşt ı r ı lmış  olması , Tasarruf bonoları n ı n 
Kalk ı nma tahvilleriyle değiştirilmesi üzerine lehimize 10.000 liralı k bir kazanç 
elde edilmesi ve Kurum kamyonetlerinden birisiyle otomobilin sat ı lmış  olması d ı r. 

Bu gelirden 49.717 lira 14 kurusu daimi memur ve müstahdemlerin ayl ı k ve 
ücretleriyle muvakkat tazminat ve çocuk zamlar ı na, 3.265 lira 25 kurusu müstah-
demlerin elbise bedelleriyle yol paralar ı , tedavi masrafları  ve yard ı mlara, 14.418 
lira 25 kurusu k ı rtasiye, demirbaş  ve türlü idare giderlerine, 81.137 lira 55 ku-
ruşu telif ve tercüme bedelleriyle bask ı  malzemesi ve kitabeler heyeti giderleri 
gibi türlü yay ı n işlerine, 42.793 lira 70 kurusu Bası mevi demirbaşlaryile işletme 
masraflar ı na, 4.195 lira 64 kurusu kitap ve dergi bedelleriyle Kütüphâne masraf-
ları na, 35.422 lira 13 kurusu kazı  giderlerine, 57 lira 14 kurusu vergi ve resim-
lere sarfedilmiştir. Bu suretle giderler toplam ı  231.006 lira 80 kuruş  tutmuş, 
geriye kalan 162.506 lira 14 kuruş  1948 y ı l ı na devrolunmuştur. 

1948 yı l ı na, mal olma fiyat ı  35 513 lira 37 kuruş  tutan kâğı t ve diğer yay ı n 
ve bası m malzemesi ile 212.422 lira 7 kuruş  k ı vmetinde Kurum yan ı nlar ı  ve bina 
karşı lığı  olarak 250 000 lira k ı ymetinde muhtelif devlet istikrazı  tahvilleri dev-
redilmiştir. Ayn ı  tarihte demirbaşlar ı m ı z ı n mal olma k ı ymeti 88.959 lira 46 ku-
ruş tur. Bunun 45.169 lira 79 kurusu merkez demirbaşlar ı , 22.521 lira 20 kuruşu 
Bas ı mevi demirbaşlar ı , 21.268 lira 47 kuruşu cla kazı  demirbaşlar ı na aittir. Kü-
tüphanemizdeki kitaplar bu toplam ı n dışı ndad ı r. 

Yayın işleri 

Bu yı l içinde şu eserlerin bası tn ı  bitmiş  ve sat ışa çı karı lmıştı r : 
1 — Halil Edheın Hâtıra kitabı, I. cilt. 
2 — Afet İ nan: Türkiye halkının antropolojik karakterleri ve Türki-

ye tarihi. 
3 — Ş emseddin Günaltay: Yakın Şark III, Suriye ve Filistin. 
4 — Eberhard: Çin tarihi. 
5 — Hikmet Bayur: Hindistan tarihi, Il. cilt. 
6 — Arif Müfid Mansel: Ege ve Yunan Tarihi. 
7 — İ smail Hakk ı  Uzunçar şı l ı : Osmanlı  Tarihi, I. cilt. 
8 — Enver Ziya Karal: Osmanlı  Tarihi, V. cilt. 
9 — Belleten, 41 — 44 üncü say ı lar. 
Şu eserlerin bask ı  işleri bitmek üzeredir : 
1 — Moğolların Gizli Tarihi. 
2 — Tahsin Ğozgüç: Öntarihte Anadolu'da ölü gömme adetleri. 
3 — İ smail Hakk ı  Uzunçar şı l ı : Osmanlı  devletinin merkez 

teskilâtı • 
4 — 	Türk Tarih kongresi zabıtlarl'a ı n tamam ı. 
5 — Arif Müfid Mansel: Türki yenin arkeoloji ve epigrafisi için 

bibli yograf ya. 

Bu y ı l içinde yeniden şu eserlerin bası m ı na başlanmış t ı r : 
1 — Abu'l-Farac Tarihi, Il. cilt. 
2 — Hinz: Uzun Hasan ve Şeyh Cüneyd. 
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3— Landsb er ger: Sam'al (Türkçe ve Almanca). 

4 — ş emseddin Günaltay: Iran Tarihi. 
5 — İ smail Hakk ı  Uzunçar şı l ı : Osmanlı  Tarihi, II. cilt. 

6 — Akdes Nimet Kurat: Rusya Tarihi. 
Bu y ı l içinde telif hakları  satı n al ı narak bası lmasına karar verilen eserler 

şunlardı r : 

1 — Abdülkadir inan: Türk boyları  ve teşkihItı . 
2 — Menakıb-z İbrahim Gülşen', (Bu eserin, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakül-

tesi Klasik Şark Dilleri Enstitüsü okutman! Tahsin Yazı cı  taraf ı ndan Profesör 
Ritter'in nezareti alt ı nda tenkitli bask ı sı  haz ı rlanmıştı r. Neşri tarihi gibi Arap 

ve Türk harfleriyle bası lacakt ı r). 

Tercameler 

Bu yı l içinde şu eserlerin tercümeleri bitmiş  ve Kuruma teslim edilmiştir: 

a) Kaynaklar: 

1 — İ skender Bey Mün ş i Türkmen: Tarih-i Alem - dr&-i 

Abbas?, (111. cildin 3 üncü kı smiyle IV. cildin 1 ve 2 inci kı sı mları ). 

2 — A. Vandal: XV. Louis zamanında Şarka gönderilen bir Fransız 
elçilik heyeti. 

3 — « Diplomatarium Veneto - Levantinum =Venedik - Crek Imparatorluğu 
ve Doğu işleri hakkında siyasi' akidler ve vesikalar mecmuası  1300-1350» adlı  
Latince vesikalar külliyat ı n ı n birinci cildi. (Bu vesikaları n ikinci cildi ile •La Co-
lonia Genovese di Pero. adlı  diger Latince vesikalar mecmuası nı n tercümesine 

devam edilmektedir) 

4 — Ş ehabeddin Makdisi: Kitab-iir-Ravıateyn fr tarih-id-Devle-
teyn, 2 cilt. 

Bu yı l içinde kaynak eserlerden Makriz rnin «Kitab-üs-Sülük• adl ı  ese-

rinin Arapçadan dilimize çevrilmesine bsşlanmışt ı r. 

b) Yeni eserler : 

1 — İ shwari Prasad: Hindistan'da Müslüman saltanat!~ kısa bir 
tarihi. 

2 — Tveritimo va: Türkiye'de Karayazıcı-Deli Hasan isyan:. (Rusça-

dan dilimize çevrilmiştir). 

3 — jireçek: Bulgarların tarihi. (K ı smen dilimize çevrilmiştir). 

Dünya Tarihi 

Bu y ı l içinde Dünya tarihinden yeniden 5 cild bası ma verilmiştir. Bu güne 

kadar bu geriden 7 cildin bas ı m ı  hiterek satışa çı karı lmıştır. Uç cildin de bası-

mı  devam etmekted;r. Çıkan eserlerin adlar ı  yukarda arzedilmiştir. 

Bu geriden şu eserler bu y ı l içinde Kuruma teslim edilmiştir: 

1 — Âf et İ nan: Mısır tarihi. 
2 — Eber hard: Uzak Doğu tarihi 	(K ı smen verilmiştir). 

3 — Hikmet Bayur: Hindistan tarihi, III. cilt (« 	«). 

4 — Halil Demircioglu. Roma tarihi 	(« 	»), 

Bunlardan başka bu serin Orta Asya bölümü için Profesör Eberhard ta-

raf ı ndan "Çin kaynaklarına göre en eski Türk kültürü. ve  «Hsiung-nu 
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devletinin parlak devri ,  başl ı klı  iki k ısı m yazı larak Kuruma teslim edil-
diği gibi, Ba an Afet İnan taraf ı ndan da ayn ı  bölüm için "Orta Asya'nın en eski 
devirleri» ad ı  alt ı nda bir kı sı m hazı rlanmış t ı r. Ayr ı ca Profesör Feher Geza ta-
raf ı ndan Avrupa tarihi bölümleri için yaz ı lan "Bulgar Türkleri tarihi» ve 
"Macar kavminin tarihi» baş l ıklı  iki kı sı m Kuruma teslim edilmiş  ve türk-
çeye çevrilmiştir. 

Bask/nevi 

Bası mevimiz bu y ı l içinde 325 formal ı k eser basmış tı r. Geçen seneki ayl ı k 
26 forma yeri le bu y ı l 27 forma iş  çı karmış  oluyoruz. Linotip acentesi Ameri-
ka'ya ısmarlanan makinenin 1948 yı l ı  başlar ı nda geleceğini bildirmiştir. Yeni 
makinemiz geldikten sonra y ı ll ı k verimin bir misli artacağı nı  umuyoruz. 

Kütüphane 

Bu y ı l içinde kütiiphanemize 130'u sat ı n al ı nmak, 425'i armağan ve müba-
dela yoluyla 555 cilt eser ile 104'ii satı n al ı nmak, 218'i de armağan ve müba-
dela yoluyla 322 dergi gelmiştir. Bu suretle kiitiipinanemizdeKi kitap sayı sı , dergi, 
gazete ve haritalar hariç, 28.252 cildi bulmuştur. 

Müellif ve kitab ismi üzerine tertip edilen katologlar ı m ı z tamamlanmış t ı r. 
Sistematik lcatalok için ikinci onbinden 1700 cilt eserin fişleri tamamlanarak 
yerlerine konmuştur. 

Dergilardeki makalelerin fişlerine devam edilerek yeniden 4664 fiş  yazı l-
mış t ı r. 

Kazılar 

Kurumumuzun bu y ı l yapt ı rdığı  gezi, kazı , sondaj ve araş t ı rmalar şunlard ı r : 
Kuzey Anadolu'da, Yı ld ı zeli, Artova ve Bat ı  Karadeniz bölgesiyle An-

talya'da Karain mağarasında prehistorik ve arkeolojik araşt ı rmalar. 
Alacahöyük kazı s ı . 
Büyük Güllücek sondaj!. 
Kal ı nkaya tümülüsü kazısı . 
Elbistan ovası ndaki araşt ı rmalar ve Karahöviik kaz ı s:. 
Karatepe kazı sı . 
Antalya'da Side (Eski Antalya) kaz ı sı . 
Orta Anadolu'da arkeolojik araşt ı rmalar. 
K ı rşehir'de Caca Bey medresesinde yapı lan araştı rma. 

Bu gezi, kazı , sondaj ve araştı rmalar ı n sonuçlar ı  hakk ı nda yüksek Kurulu-
nuza k ı sa maliimat vermek istiyoruz: 

1. Kuzey Anadolu ve Antalya bölgesindeki prehistorik ve arkeolojik araş-
tırmalar. — eyelerimizden Profesör Dr. Şevket Aziz Kansu'nun başkanlığı  al-
t ı ndaki prehistorik araşt ı rmalar heyetinden Asistan K ı l ı ç Kökten, bu yı l da Ku-
zey Anadolu'da ve Antalya bölgesinde araşt ı rmalar yapmış tı r. Elde edilen so-
nuçlar şunlard ı r: 

a) Yı ld ı zeli'nde Alacaçayı r clüzlüğünde 8-10 metre yükseklik ve 150-200 
metre uzunluğunda arkas, ayn ı  düzlükte kayalı k bir dağ  üzerinde «Höyük» adl ı  
iki tepe tesbit edilmiştir. Bu iki tepede Kalkolitik, Bak ı r, Eti, Frik ve Klasik çağ-
ları n ı n malzemesi toplanmıştı r. 
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b) Artova (Çamlıbel) bucağının kuzey doğusunda büyük ve »Bolos» adlı  
bir büyük tesbit edilmiştir. Bu höyükte kalkolitik çağ  malzemesi bulunmamıştır. 
Diğer çağları nki Yı ldızelrode bulunanlardan farksı zdı r. Burada Eti devri çanak 
çömleği bol miktarda bulunmuştur. Usulsüz açı lmış  yarmalardan birisinin alt 
kesitlerinde ve kı rı lmış  küpler içinde ele geçen, yan ı k fakat şekilleri tam buğ-
day ve fiğ  taneleri bulunmuştur. 

e) Kelkit Suyu üzerindeki tarihi «Talaz» köprüsünün hemen yanı başında 
«Untepe» adı n ı  taşıyan bir büyük bulunmuş, üzerinden Bakı r ve Eti devrine ait 
çanak çömlek larçaları  taplanmıştı r. 

ç) Erbaa ovasiyle Ladık arası nda ve Fidi köyü civarı nda iki büyük gö-
rülmüştür. 

Ilgaz'da, Kastamonu - Çankı rı  - Tosya yolları nı n tam kavşak noktası nda 
«Salman» adı nı  taşıyan büyük bir büyük tesbit edilmiş  ve Bakı rçağı  eserleriyle 
Eti çağı  eserlerine benzeyen parçalar elde edilmiştir. Çerkeş , Kastamonu, Taş-
köprü, Daday, Araç, Safranbolu, Zonguldak, Bartı n, Amasra, Cide, inebolu ve 
Sinop çevrelerinde prehistorik yerleşme yerlerine tesadüf edilmemiştir. 

Geçen y ı l içinde araşt ı rmalar yapı larak Musteriyen aletler bulunan An-
talya kuzeyindeki Karain mağarası nda bu y ı l da anışt ı rmalar yapı lmış  ve ma-
ğaranı n en alt ı nda bulunan büyük boşlukta 5X6 metre genişliğinde bir 
k ı sı m açı larak dörtyüze yak ı n Musteriyen devre ait çakmak taşından yapı lmış  
alet çı karı lmışt ı r. Yarman ı n alt tabakalarında ele geçen iki yüzü işlenmiş  bal-
tacı klarda bir üst-alt Paleolitik teknik, yani Aşöleen tesir görülmektedir. Ma-
ğaran ı n karanl ı k bir köşesinde ve duvar yüzünde at başları n ı , at gövdelerini ve 
birkaç insan şeklini gösteren çizgi resimler ve aletler arası nda ele geçen iş len-
memiş  hayvan kemiği parçaları  önemli buluntular arası ndad ı r. 

Antalya-Burdur yolu üzerinde ve Burdur istasyonunun hemen yan ı nda 
üzerlerinde Bakı r, Frik ve Klasik çağlara ait çanak-çömlek bulunan beş  büyük 
tesbit edilmiştir. 

2. Alacahöyiik kazısı . — Oyelerimizden Hâmit Koşay'ı n başkanlığında 
Arkeolog Mahmut Akok, Raci Temizer ve Alacahöyük müzesi muhaf ı zı  Süley-
man Yalçı n'dan mürekkep kazı  heyeti bu yı l da Alacalı iiyük'te kazı ya devam 
etmiş, ayrı ca o civarda arkeolojik araşt ı rmalar ve sondajlar yapmışt ı r. Alacahö-
yük'ün stratigrafisi geçen yı llardaki kazı larla aydı nlatı lmış  olduğundan bu yı l 
dar bir sahada tabakaları  açma usulü yerine geniş  alanları n açı lması  yolu tu-
tulmuş  ve 600 metre karelik bir alan temizlenmiştir. Höyük'te genel olarak Frik 
katı na kadar toprak yığınları  çok fakir olduğu için bu seneki çalışmalarda esa-
sen kı ymetli eserler beklenmekte idi. Bununla beraber halen açı k bı rakı lan alan-
da zayı f Frik izleriyle son Eti ve Orta Eti çağı'na tekabül eden ve özel iskan 
sahası  olan bir mahalle, sokakları , bina temelleri ve ocaklariyle görülmekte ol-
duğu gibi, bu tabakada bulunan Eti çağına ait ve emsali aras ı ada cesametiyle 
dikkati çeken bir bronz balta ve Büyük imparatorluk çağına ait olması  muhte-
mel hiyeroglif yazı l ı  mühür baskı sı  zikre değer. 

1942-1943 y ı l ı nda bulunan ve büyük resmi bir yapı ya temel olan blokaj 
sahasını n güneyinde kalkolitik tabakaya bir daha inilmiş  ve değerli mukayese 
malzemesi elde edilmiştir. 
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.3. Büyük Güllücek sondaj!. — Alacahöyük'te çalışan kazı  heyetimiz, Ataca-

höyük'ün takriben 15 kilometre kuzeyinde ve ormanlık bölgede çobanları n, 

«Kale» ad ı  verilen bir yeri karıştı rdıklarını  haber alarak buraya gitmiş  ve Orta 

A nadolu'nun toprak üstünde duran Kalkolitik bir büyüğünü keşfetmiştir. Vadiden 

50 metre yükseklikte kalkerli bir tepede kurulan höyüğün üstünde zay ıf Frik iz- 

lerinden sonra karışık olarak derhal kalkolitik seramiğe, bol obsidien bı çaklara, 

çakmak taşı  ve kemik âletlere rastlanmıştır. Höyüğün kı smen tahribe uğrayan 

doğu yamacı nda sondaj mahiyetinde bir araştırma yapı lmış  ve bulunan eserlerin 

en az üç kat mimariye bağl ı  olduğu görülmüştür. 

Büyük Gülliicek'in Orta Anadolu Kalkolitik çağı  için bir dayanak olacağı  

şimdiden söylenebilir. Burada bulunan 40 küfe dolusu t.tüdlük çanak çömlek 

parçalariyle diğer müzelik eserler Alacahöyük müzesine nakledilmiştir. Bir kı s ı m 

kolleksiyon da Ankara'ya getirilmiştir. 

Kalınkaya tümülüsii kazısı. — Aynı  heyet Alacahöyük'ün kuzey doğu-

sundaki Kalı nkaya tümüliislerinde de araştı rma ve kazı  yapmıştı r. Bu tümülüs- 

terden 50 metre çapı nda ve 18-19 metre yüksekliğinde olan en büyüğü açı la-

rak Helenistik çağa ait olması  muhtemel tuğla bir lahid meydana çı karı lmıştı r. 

Yı kmanı n batı  eteğinde daha eski çağa ait kesme taşlarla işlenmiş  ve fazlasiyle 

tahrip edilmiş  iki mezar odası  bulunmuştur. Bu keyfiyet tümülüs üzerine diğer 

bir tümülüsün yapı ldığını  göstermekte ve toprak kesitleri de bunu teyit et-

mektedir. 

Elbistan Ovasındaki araştırmalar ve Karahöyük kazısı. — Bu yı l Kuru-

mumuz, arkeoloji bakı m ı ndan tetkik edilmemiş  bir m ıntakayı  daha ele almıştı r. 

üyelerimizden Tahsin özgüç Kuruma yaptığı  teklifte, Elbistan Ovası 'nı n tarihi 

coğrafya ve iskan tarihi bakı mından önemini belirtmiş, İlk ve Orta Çağlarda 

büyük bir kültür merkezi olan bu bölgenin arkeolojisini öğrenmek ve daha eski 

çağları n' da aydınlatmak gerektiğini açıklamıştır. Bu teklifin kabulü üzerine 

Dr. özgüç'ün başkanlığında ve Dr. Nimet özgüç'le Yüksek Mimar Lern'i Merey'-

den teşekkül eden kazı  heyeti 7. VIII. 1947 tarihinde Ankara'dan ayr ı larak 

14. VIII. 1947 tarihinde F,Ibistan'a vası l olmuş  ve 30. Xl. 1947 tarihine kadar bu 

çevrede çalışmıştı r. Heyet mesaisini tetkik gezisi ve kazı  olmak üzere iki nok-

tada toplamıştı r : 

a) T e t k i k g e z il e r i Alüviyon tabanl ı  ova ile, permokarbonifer dağ  

etekleri araşt ı rı lmış  ve M. ü. dördüncü binin başınclanberi kesif bir iskan,, ma-

mur birer beldeye tanıklık eden höyüklerin bugüne kadar bilinen ve bilinme-

yenleri tesbit edilmiştir. Ayrı ca Fransa'nı n bu nevi anıtlariyle eş  olan Dikilitaş'a 

gidilmiş, menhire benzeyen eserin, tekerlek biçimindeki ihata duvarı 'nın krom-

leklere olan bağı  üstünde durulmuştur. Büyük mezar odaları n ı  gizledikleri hnla-

şı lan tümülüslerle, bunları n örenyerleri, Beştepe'de yeni görülen büyük Roma 

kalesi, Kaşanlı  bendi, Tanır harabesi ve Anadolu'nun bu bölgesindeki eski yol-

lar, şehirler bahis konusu olunca, üstünde sık sı k durulan ve bir ucu Maraş  ve 

daha güneyde, diğeri Malatya'da başı  Sivas, Kayseri ve şar'da olan ana yolun 

düğiim noktası ndaki Yarpuz ile buna bağlı  iskan yerleri ayrı  ayrı  görülmüş  ve 

neşredilecek bir duruma getirilmiştir. Ayrıca çok eski bir köke dayanmış  olmak-

la beraber, bugünkü durumu, tekniği, kule tertibi, hatı lları  ve iki renkli kesme 
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taşlariyle tipik bir Selçuklu eseri olan Hurman -Kale etiid edilmiş  ve bugüne 

kadar korunabilen Selçuklu kalelerinin en güzel ve en sağlamlarından biri oldu-

ğu anlaşı lmışt ı r. Kayseri'den gelen ve Sarız ile Hurman-Kale üstünden Malatya'y3 

eriyen ana yolda ve Karatay'dan sonra en büyük bir kervansaray' temsil ettiği 
anlaşı lan Çavluhan, maalesef yok olmuştur. Bununla berabe.r, köy samanlıkla-

rı nda, abı rlarında ve evlerinde yapı lan araşt ı rmalar, bu hanı n da Karatay hani 

tipine girdiği ve onun kadar monümantal olduğu anlaşı lmış  ve buradan Selçuklu 

sikkeleri derlenmiştir. Afşin yan ındaki Eshab-ı  Kehf heyeti, yeni bir Selçuklu 

camii, rıbatı , kervansaray' ve bunlara bağlı  tali yapı lardan teşekkül eden büyük 

heyet, maalesef yok olmak üzeredir. Üstü çöken rı bat ın korunabilen tonozları, 
hele çile odaları, Selçuklu tezyinat sanatı nı n birinci s ı nı f örneklerini veren ka-
pı sı , mihrabı  ve mihrabiyesiyle çok hususi bir plan örneği gösteren bütün yapı, 
Anadolu'da bu tipe giren Selçuklu asarin ın tek örneğidir. Yok olmak üzereyken 
planı  kurtar ı labilen Kervansaray, Anadolu'da iki esaslı  tipe giren Selçuklu hanla-
rı na, ahı rı  sağ  cenahı na eklenmek suretiyle sağlanan üçüncü bir han tipi daha 

eklemiş  bulunmaktadır. Sonraki tamir ve eklerle, dış  planı nı  kaybetmiş  olmas ı na 

rağmen, ası l mağaranı n önüne yapı lan cami, bu devre has iç vapı  özelliğini hala 

korumakta ve esası nda Selçukluları n ulu camileri tipine giren bir plana sahip 

olduğunu göstermektedir. 

11) K arahö y ük kaz ı s ı : Bu mı ntıkanın en büyük höyüğii olan ve Elbis-

tan Ovas ı ndan geçen bütün yollara hakim bulunan Karahöyük, çok tahrip edilmiş  
olmasına rağmen. zengin eserler veren büyük bir şehir merkezidir. M. ö. ikinci 

binin sonuna ve birinci bine tarihlenen ve beş  yapı  kat ı na ayrı lan iyi planlı  ya-
p ı lardan başka, tasvirli ve boyal ı  kap-kacak. tunç ve demir aletler orijinal eser-

le dir. Eski ve Yeni Hitit çağına ait hiyeroglifli mühürler, hayvan biçimli kaplar 

hayvan hey elleri, harp aletleri ve bilhassa Boğa - insan, insan kabartmalı  san-

at eserleri, geniş  planlı  evler, höyüğün bu çağda d, mamur b;r merkez oldu-

ğunu göstermektedir. Bu kaz ı nın ışığa ç ı kardığı  en önemli eser, üç yüzü hiye-

roglifli büyük kitabedir. Büyük bir kaideye geçirilmiş  durumda ve dikili olarak 

bulunan kitabenin etrafı  iri taşlarla ve sureti mahausada korunmuştur. Önündeki 

kurban yalağivle birlikte el değmemiş. in situ durumda açığa ç ı kar ı lan kitabe-

nin önüne bir meydanl ık yapı lmış , kurban merasimleri ve ibadet bu açı k alanda 

cereyan etmiştir. Bu durumivle Anadolu'da eşsiz olan kitahenin çok iyi korun-

muş  olması , uzun metninde büyük k ı ral ve şehir adlar ı n ı n yazı lı  bulunmas ı , bu 

bölge hakkı ndaki ilk teklifin esaslar ı n ı  doğrulamış t ı r. Heyet, bu planı n ilk saf-

hası nı  tamamlad ı ktan sonra, Elbistan-Göksun ve Pı narbaşı  üstünden, yani as ıl 
tarihi yoldan kuzeye çı kmış  ve bu sahada yaptığı  muhtelif gezilerle Doğu To-

rosları o yedi büyük geçidini birer birer görmüş  ve tarihi coğrafya bakımır-` 
k ı ymetlendirilmelerine çalışmışt ı r. 

6. Karatepe kazısı . — 19 6 y ı lı  mart ı nın başında ilk defa 

Üniversitesi Eski Onasya Kültürlerini Araştı rma Enstitüs;' 

Profesör Bossert, aynı  Enstitü asistanı  Dr. Halet '-

müdürü Naci Kum tarafı ndan tetkik edı lerelc önem. 

nin Karatepe mevkiindeki harabeler üzerinde esaslı  
mayı  kazı  programına alan Kurumumuz, bu yıl 'ital. 
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Fakültesi ve Milli Eğitim Bakanlığı  Eski Eserler ve Müzeler Genel Müdürlüğü'-

nün de iştirak ve yardı miyle üyelerimizden Doçent Bahadı r Alkı m'ın direktör- 

lüğü 	Profesör Bossert, Doçent Halet Çambel ve Asistan Nihal Ongun- 
su'dan mürekkep bir heyeti bu kazı yı  idareye memur etmiştir. 11. 9. 1947 tari-
hinde işe başl ı yan kazı  heyeti çalışmaları na 7.XII.1947 tarihine kadar devam 
eylemiştir. Alı nan sonuçları  sı rasiyle arzediyoruz : 

Ceyhan nehri sahillerinde yüksek ve ormanlık bir mı ntakada bulunan 
Karatepe harabeleri kazı s ı  4 esaslı  kısma ayrı labilir : 

I. A ş  a ğı  k a z ı  : Tepenin kuzey yamacı na ve Kumkale'nin tam karşı-
sı na isabet eden yerde yapı lan ve ad ı na '.Aşağı  kazı . denilen geniş  alanda bir 

avlu meydana çı karı lm ış, bu avlunun gerek doğu ve gerek bat ı  yönlerınde bü-

yük bir ortostatlı  yapı  bulunmuştur. Bu avlu iki taraf ı nda birer sfenks bulunan 

bir medhale doğru uzanmaktadı r. Ortostatlar sırası  ise geriye doğru iki kapı  asla-

nı na müteveccihen yürümektedir. Avlunun doğu yönündeki ortostatların üzerinde 

önemli ve orijinal rölyef tasvirlere ve aynı  zamanda uzun Eski-Sami yazı tları na 

rastlanmışt ı r. Avlunun batı  yönündeki yazıtlar kâmiı en Eti hiyeroglifleriyle, 

doğu yönündeki yazı tlar ise ktı milen Eski-Sami yazısı  ile vücude getirilmiştir. 

Bu rölyef ve yazı tlar gayet iyi muhafaza edilmiş  bır durumdadırlar. Bu yazı tlar 

sayesinde Eti hiyeroglifierinin çözülmesinde büyük gelişmeler beklenebilir. 
Avlunun güney istikametinde kazı ya devam edilerek hem doğuda, hem de 

batıda mütenazı r bir surette iki hücre meydana çı karı lmıştı r. Batı daki hücre 

doğudakine nazaran daha bilyükçedir. Bu iki höcredeki ortostatlar üzerinde bu-
lunan yazı tlar tamamiyle Eti hiyeroglifleri ile yazı lmıştı r. Eski-Sami yazı tları  
bu höLrelerde görülmemiştir. Bunları n bir çok ortostat rölyeflerinde, tasvir 
konusu bakı m ı ndan Eti kültür sahası ndan başka Mezopotamya, Suriye ve Mı sı r 
tesirleri görülmektedir. 

Il. Yuka r 1 kaz ı : Tepenin güney doğu yönünde ve kale medhalinin yakı n-

ları nda yapı lan kazı ya .Yukarı  kazı '. denilmiştir. Bu kazı da meydana çıkarı lan mi-
mari kalı ntı lar, buradaki yapı  manzGmesinin aşağı  kazı da rastlanan yapı  toplulu-
ğuna benzediğini göstermektedir. Buradaki kazı ya medhalin kuzey ucunda bulunan 
karşı lı klı  yan höcrelerde başlanmış  ve daha sonra medhalle, nihayette içinde 
kı ral heykelinin bulunduğu salon ve bunun doğu yanındaki hücreler açı lmıştı r. 
Tepenin bu yönü kayalıklı  olup, kayalar toprak yüzünden pek az bir derinlikte 
bulunduğundan mimari kalı ntı lar kendilerini muhafaza edememiştir. Bu sebepten 
mimari durumun açıklanması  oldukça müşkül bir gafil/t göstermektedir. Tabii 
durum, zorluklar arzetmesine rağmen Yukarı  kazı  alanı nda da bir kı smı  kı rı k, 
bir kı smı  da oldukça iyi bir surette bugüne kadar gelebilmiş  önemli ortostatlar 
ve yazı tlar bulunmuştur. Yazıtları n ekserisini Eti hiyeroglifleriyle olanlar teşkil 
etmektedir. Eski-Sami yazı tlarmı n miktarı  nisbeten azdır. 

Surlar ı n incelenmesi: Tepenin etraf ı nı  çevreleyen sur da kazı  
esnasında dikkatle incelenmiş, sur sisteminin vasati 4 metre kalı nlığında duvar-
larla, bu duvarlar boyunca muntazaman tevali eden dörtgen şeklinde kulelerden 
terekküb ettiği anlaşı lmış  ve surun toprak üstü kalı ntı larına göre vaziyet plinı  
yapı lmıştı r. 

D o mu z t e p e'd ek i ar a ş t ı r m a la r : Karatepe harabesinin tam 
doğu karşısında ve Ceyhan nehrinin öte yakasında bulunan Domuztepe'de de 
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araştı rmalar yap ı lmıştı r. Domuztepe'deki harabe, toprak üstündeki kalıntılar* 

göre başlı ca iki devir göste,mektedir : 

Karatepe harabesi ile muası r olması  muhtemel eserler, ezciimle Karga-

mış  üslübunda olup bazalttan yapı lmış  çift boğalı  bir heykel kaidesi ve işlenmiş  
ortostat parçaları . 

Roma devrine ait çeşitli eserler. 

Anlaşı ldığına göre eski harabe muahhar devirde Romanlar tarafından da 

kullanı lmış  ve eski binalara ait işlenmiş  taşlar Roma binaları  için istimal edil-

miştir. Domuztepe'deki surun da vaziyet planı  yapı lmıştır. 

7. Antalya'da Side (Eski Antalya) kazısı . — eyelerimizden Profesör Arif 

Müfid Mansel'in başkanlığı  altı nda epigrafist Profesör Bosch, Asistan Dr. Jale 

inan, Asistan Aşk ı dil Akarca ve Yüksek Mimar Lem'i Merey'den mürekkep bir 

heyet, bu y ı l eski Pamfilya bölgesinin en önemli liman şehri olan Side'de 21 

Eylül'den 25 Ekim'e kadar devam eden bir kazı ya başlamıştı r. Araştırmalar 

esas itibariyle üç yerde temerküz ettirilmiştir. 

1. Şehrin üzerinde bina edilmiş  olduğu burnun ucunda ve deniz kenarında, 

ihtiva ettiği mermer arşitektonik karçalardan dolayı  ötedenberi seyyahların 

dikkat nazarlarını  çeken ve köylüler tarafı ndan «mermerlik» olarak gösterilen 

sahada iki mabed bulunmuştur. N 1 ve N 2 olarak gösterilen bu mabedler yan-

yana olup biribirinden ancak 10 metre kadar bir mesafe ile ayrı lmaktadı r. K ı sa 

tarafları nda 6, uzun taraflarında 11 sütun htiva eden N 1 mabedi Korint niza-

mında bir peripterostur. Stylobat'ı n genişliği 16,37 m., uzunluğu ise 29,5C m. 

olup, sütun yüksekliği 9 m. yi bulmaktadır. Cella.= arkası  kapalı  olup, doku 

tarafından anteler arasında yer alan iki sütunla tahdit olunmaktadır. Bizanslı ' 
lar zamanında bir hayli müddet ayakta durduğu anlaşılan bu mabedin üst kısı m-

larına ait bütün mimari k ı sımları  tesbitetmek, bu sayede mabedin restorasyonunu 

yapmak mümkün olmuştur. Arşitektonik parçalar arasında biri birinden konsol-

larla ayrı lmış  Medüz başları  ile süslü friz blokları, üzerlerinde ilgiyi çeken bitki 

motifleri ihtiva eden geison ve alı nlık parçaları  bilhassa dikkate değer. 

N 1 den daha büyük olan N 2 mabedi ise yine 6 X 11 sütunlu Korint 

nizamında bir peripteros olup — stylobat köşelerinden ölçmek suretiyle — ge-
nişliği 17,63 m., uzunluğu ise 34,53 m. dir. Sütun yüksekliği 10,06 m. yi bul-

maktadır. Bu mabed Bizanslı lar zamanında civarında yapılan büyük inşaatta 

bir hayli tadilat ve tahribat görmüş, cella duvarları  ile peristasis'in üç tarafı  
kaldırı lmış, yalnı z mabedin şimal uzun tarafındaki 11 sütun, gerisinde yapı lan 

höcreli duvar fasadı  için, bir galeri olarak kullanı lmıştır. Bu sebepten mabedin 

arşitray'dan sonra gelen mimari parçalardan hiç birisine rastlamak mümkün 

olmamış, orta kısmı  Bizanslı lar tarafından taş  döşeli bir avlu şekline sokulmuş  

olduğundan, cella çok harap bir durumda meydana çıkarı lmıştır. Bununla her 

iki mabedin plan ve dekorasyon bakımından biribirine benzediği, binaenaleyh 

aralar ında kronoloji bakımından büyük bir fark olmadığı  anlaşılı yor. Şimdiden 

her iki mabedin M. s. Il. yüzyı la ait olduğu söylenebilir. 

IL Bu iki mabedin aşağı  yukarı  300 m. doğusunda, şehri baştan başa ka-

teden direkli caddenin deniz kenarında sona erdiği meydan üzerinde bulunan 

üçüncü mabed ise plan bakımından ilk iki mabedden büsbütün ayrı lmaktadır: 
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Bu mabed 2,26 m. yüksekliğinde, üst kenarı  kuvvetli silmelerle süslü ve içi boş  
bir kaide üzerinde olup duvarları  8,60 m. yarı  çapı nda bir yarım daire meyda-

na getirdikten sonra her iki tarafta 3,10 m. kadar düz olarak devam etmekte, 

mabedin meydana bakan batı  tarafı nda sie 17,20 m. uzunluğunda düz bir cephe 

meydana getirmektedirler. Bu cephenin önünde üzerinde önden ve yanlardan 

geniş  merdivenlerle çı kı lan ve zengin bir siitun mimarisi ihtiva ettiği anlaşılan 

bir prodomos bulunmaktadı r. Bu kı sma ait büyülclükleri, fakat aynı  zamanda 

işçiliklerinin incelik ve dakikliki ile temavüz eden bir hayli mimari parça mev-

cut olduğundan, bu cephenin bir restorasyonunu yapmak mümkün olacaktı r. 
Diker iki mabed gibi M. s. Il. yüzy ı la ait olduğu anlaşı lan bu mabedin et-

rafında Bizanslı lar tarafı ndan bir tak ı m binalar yapı lmıştır ki bunlardan cenu-

ba, yani deniz kenarına Taslayan ve M. s. V. yüzy ı la ait olduğu anlaşı lan and-

an! bir çeşme binası  önemli görülmüş  ve tamamiyle meydana ç ı karı lmışt ı r. Bu 

bina mermer levhalarla kaplı  hücreler içinde yerleşmiş  çeşmeler, bunları n önün-

de bulunan geniş  bir havuz ve bütün binay ı  deniz taraf ı nda tahdid eden zemini 

kı smen •opus sectilea tarzı nda küçük mermer ve arduvaz levhalarla, k ı smen 

hendesi motifler gösteren mozayiklerle örtülü peristylli bir avludan tereklciip 

etmektedir. Bu bina ile yuvarlak mabed arası ndaki sahada rastlanan önemli 

heykeltraşlık parçaları  arası nda üslübunun nefaseti ile temayüz eden sakall ı  bir 

Dionysos başı  ve genç bir Apollon heykeli zikrulunabilir. 

III Şehri baştan başa kateden direkli caddeniıı  köyün sona erdiki nokta 

ile tiyatro kapı sı  aras ı na rastlı yan aşağı  yukarı  150 m. lik bir k ı sm ı  meydana 

ç ı kar ı lmış, bu caddenin üzeri geniş  kaldı r ı m taşlar ı  ile örtülü, kenarlar ı nda 

yağmur sularını n akmas ı  için kanal tertibat ı n ı  havi, genişliği 9 ile 11,60 m. ara-

sı nda değişen bir orta k ı s ı m, bunun sak ı nda ve solunda granit sütunlardan mü-

teşekkil bir galeri ve bu galerinin gerisinde, bazı  yerlerde, dükkanlardan ibaret 

olduğu, tiyatronun önündeki k ı s ı mda galerinin arka duvarı nda bulunan kap ı lar 

ve bunları n gerisindeki merdivenler vası tasiyle tiyatronun dış  galerisine geçit-

diki, direkli galerilerin devamlı  bir hat şeklinde caddeyi tahdid etmeyip bazı  
yerlerde kesildiği tesbit edilmiştir. Gelecek sene tiyatro kap ı sı  ile sur kap ı sı  
arasındaki ası l büyük parça meydana ç ı kar ı ldığı  ve büyük bir kı sm ı  mevcut 

olan direkler kaideleri üzerine oturtulduku takdirde Anadolu'nun en muhteşem 

direkli cadclelerincien biri meydana ç ı kar ı lmış  olacak ve bu carldenin şimdiye ka-

dar zannedildikinden büabiitiin başka bir karaktere sahip olduğu anlaşı lacakt ır. 
Bu caddeniıı  üzerinde kazan ı lmış  bir zafer yahut gladiatür oy,ınlari ile 

kabartmalar, heykel parçalar ı , kitaheli heykel kaideleri bulunmuş, bunlara 

şehrin muhtelif yerlerinde yapı lan a-aşt ı  malarda meydana ç ıkarı lan çeşitli anı t 
ve kitabelerin inzimam etmesi üzerine eski eser kolleksiyonu bir hayli büyümüş-

tür. Bu kazı  mevsiminde elde edilen 45 adet kitaba bizi Side'nin M. s. Il — 

yüzy ı llardaki sosyal durumu hakk ı nda ayrlı nlatmakta, «bule» ile ademosa , yani 

hükümeti elinde bulunduran zengin zlınre ile halk tabakası  arası ndaki gerginli-

ği. M. s. il. yüzyı lda büyük bir maddi refaha kavuşmuş  olan şehrin III, yüzyı l- 
dan itibaren fakirleşmeke ve küçülmeke başladığın ı  tebarüz ettirmektedir. 	y- 

rica bulunan 1100 kadar sikke üzerinde halen çalışı lmakta ve bunlardan muhte-

lif anı tları n kronolojisi için bazı  sonuçlar çıkarı lacak' umulmaktadır. Bir k ı smı  
Mektep müzesine nakledilmiş, bir kı smı  ise ağırlıklarından dolayı  mahalliude 
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bı rakı lmış, fakat tekrar toprağa gömülmüş  olan eserler gelecek sene bir müze 
binası  inşası nı  mübrem bir ihtiyaç haline getirmekte, ayn ı  zamanda Side'de ile-
ride yap ı lacak keşifler hususunda büyük vaidlerde bulunmaktadı r. 

8 Orta Anadolu'da arkeolojik araştırmalar. — Kurumumuz üyelerinden 
Doçent Ekrem Akurgal ve Doçent Sedat Alp, Kurum adı na bu yı l ı n Ekim ayı n-
da Orta Anadolu'da arkeolojik bir araşt ı rma gezisi yapmışlardır. Bu araşt ı rma 
esnası nda Kayseri'nin güney doğusunda Fraktin, Taşcı , İ mamkulu ve Hanyeri 
abideleri tetkik edilerek üzerlerinde arkeolojik ve filolojik incelemeler yapı lmış  
ve bu arada Taşcı 'daki malfim âbidenin yüz metre cenubunda şimdiye kadar 
görülmemiş  olan yeni bir kabartma bulunmuştur. Kabartman ı n üzerinde Dr. Sedat 
Alp, Ur hi te ş u p'un hiyeroglifini okumuş  ve bu tasvirin söz konusu olan k ı ral ın 
prens ı ik zaman ı na ait oldnğu, bu itibarla da babası  büyük k ı ral Muvatt al ı ' 
n ı n günlerine tarihlenmesi icabettiğd kanaatine varmıştı r. 

Ad ı  geçen âbideler üzerinde Kurum üyelerinin yaptı kları  incelemelerle 
Hitit arkeolojisi ve dini için yeni malzeme ve yeni yorumlar elde edilmiştir. 
Bunun dışı nda Taşçı  ve Hanyeri abidelerinin askeri yollar üzerinde, Fraktin ile 
lınamkulu'nun ise bu yollardan ayrı  iskan problemi ile ilgili olmak gerektikleri 
kanaatine var ı lmışt ı r. 

Gezinin devamı nda İncesu, Ürgüp, Nevşehir, Aksaray üzerinden Niğele'ye 
gidilmiş  ve yol üzerindeki yerleşme noktalar ı  ve bu arada Hitit dünyası n ı n en 
büyük hiyeroglif abidesi olan Karapı nar kitabesi ve onunla ilgili höyük tetkik 
edilmiştir. 

Aksaray'la Tuzgölü arası ndaki m ııı t ı kada bulunan höyükler üzerinde bil-
hassa durulmuş  ve mesai bu m ı ntakan ı n en büyük üç höyüğii üzerinde teksif 
edilmiştir. Bu höyüklerd -13 üzerinde Tarı m okulu bulunan «Yast ı keli» höyüğünün 
geniş  bir Bakı r çak iskan ı n ı  ihtiva ettiği, o esnada inşaat için yapı lmakta olan 
derin bir kazı dan, muhtelif iskan katlar ı n ı  müşahede etmek suretiyle, tesbit 
etmek mümkün olmuştur. Haber verildiğine göre bu höyükte altın sahifa eşya 
bulunmuş  ve Müzeler Umum Müdürlüğüne gönderilmiştir. 

M ı nt ı kan ı n en büyük höyüğü olan Acemhöyük'te yapı lan araştı rmalar 
onun zengin bir Hitit iskan ı n ı  ihtiva ettiğibi anlatmaktadı r. Acemhöyüğe aid 
bugüne kadar bilinen malzeme köylüden temin edilen 16 adet çeşitli sağlam ve 
bazısı  eşsiz rythonlar, mühürler ve kaplarla bir kat daha zenginleştirilmiştir. 
Bu güne kadar ileriye sörül n miitalealarla Acemhöyük'te Hitit devletinin ilk 
merkezi olan Kuşşara'n ı n saklı  bulunduğu iddiası  mevcuttur. Fakat Hitit ve 
Kapadokya metinlerinden elde edilen maliimata göre Kuşşara'nın daha çok 
K ı zı l ı rmak kavsinin şimalinde olacağı  ve Boğ, zköy'den pek uzak bulunmayacağn 
gerektiğinden Acemhöyük'ün yine ayn ı  metinlerde Kuşşara'dan ve Kaneş'clen 
başka en mühim merkez olarak gözüken ve Eski Hitit imparatorluğu devrinde 
mühim bir rol oynayan Puruşhanda (Puruşhaturı ) olacağı  kanaati hası l olmuştur. 
Arkeolojik malzemenin de daha çok Eski Hitit imparatorluğu devrine işaret 
etmesi bu mütaleayı  ayrı ca desteklemektedir. 

9. Kırşehir'de, Caca Bey medresesinde yapı lan araştırma. —Bu yı l üyeleri-
mizden Doçent Dr. Ayd ı n Say ı l ı , Ankara Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi 
profesörlerinden W. Rubenle birlikte K ı rşehir'de Caca Bey medresesiı3de bir araş-
tı rma yapmış tı r. Araşt ı rman ı n gayesi, 1272 (Hicri 671)' de Gı yasüddin Key- 

Belleten, C. XII, F. 32 



498 	 HABERLER 

husrev b. Kı l ı ç Arslan zamanı nda Kı rşehir valisi Nureddin Cibril b. Caca 

taraf ı ndan Kı rşehir'de yaptı rı lmış  olan Caca Bey medresesinin bir heyet medre-

sesi olduğu şayı ası n ı n ve bu yolda mevcut bulunan rivayetlerin hakikate uyup 

uymadıklar ı nı  tesbit etmekti. Medrese k ubbesinin ortası ndaki deliğin tam 

altı na gelen yerde bir sondaj yapı lmış  ve rasat kuyusu olması  çok muhtemel 

bir kuyu meydana çı kar ı lmıştı r. Bu araştı rmaya ait ilk rapor 44 sayı lı  
Belleten'de yayı nlanmış  olduğundan burada tafsilâta girmeği fazla buluyoruz. 

Bunlardan başka, genç üye ve arkeologları m ı z ı n yetişmeleri maksadiyle 

ve geçen y ı l Genel Kurul'da gösterilen arzu üzerine üyelerimizden Bahad ı r 
Alk ı m ve Tahsin özgiiç, 1947 de Hatay'da Tel-Açana'da hafriyata devam etmiş  
olan meşhur İ ngiliz hâfiri Woolley'in yan ı na gönderilmiştir. Ciddi çalışmalar ı  ve 

bilgileriyle İngiliz hafirinin takdir ve teşekkürlerini kazanan bu iki genç 

üyemizin bu kazıdan çok faydaland ı klar ı na şüphemiz yoktur. Bu üyelerimiz 

aynı  zamanda Mersin ve Tarsus'a da uğrayarak orada yabancı  heyetler tara-

f ı ndan yapı lan Yumuktepe ve Gözlü-Kule kaz ı ları n' tetkik etmişlerdir. Ayrı ca 

Dil ve Tarih - Coğrafya Fakültesi Arkeoloji şubesi mezunları ndan ve Müzeler 

Dairesi asistanlar ı ndan Ahmet Dönmez de masraf ı  Kurumumuz taraf ı ndan 

verilmek suretiyle Tel-Açana kazı sı na iştirak ettirilmiştir. 

Kurumumuz taraf ı ndan burs verilerek ayn ı  zamanda arkeoloji tahsili 

yaptı rı lan iki yüksek mimardan Lem'i Merey bu yı l Akademiyi bitirmiş  
ve Kurum hizmetine alı narak ilk defa Karahöyük ve Side kazı lar ı nda çalış-
tı r ı lmışt ı r. 

IV. Tiirk Tarih Kongresi 

17 Kası m 1947 de toplanması  kararlaşan IV. Türk Tarih Kongresi'nin gerek 

bu y ı l çok iyi sonuçlar sagl ı yan kazı lar ı m ı zı n bu tarihten önce sona ermiye-

ceğinin düşünülmüş  olması ndan, gerekse Kongre için gönderilen tebliğlerin 

kâfi miktar ı  bulmamasından dolay ı  1948 y ı l ı  sonbahar ı na bı rak ı lması  uygua 

görülmüştür. 

Tiikk-İslâm Devri Kitabeleri Deneme Heyeti çalışmaları  

Kitabeler heyetinin Ankara bürosu azası ndan Yusuf Akyurt bu yı l 3 Tem-

muz 1947 tarihinden 27 Eyl ı l 1947 tarihine kadar devam eden gezisi esnası nda, 

Sivas, Divrigi, Tokat, Pazar, Zile, Turhal, Niksar, Amasya, Merzifon, Sinop ve 
Samsun şehir ve kasabalar ı ndaki tarihi eserlerin planlar ı n ı  almış, kitabelerini ve 

vakfiyelerini tesbit etmiştir. Bay Yusuf Akyurt bu müddet içinde 229 âbideyi 

incelemiş, 262 bina kitabesi, 131 mezar kitabesi tesbit etmiş, 53 bina plan ı  yap-

mış, 33 arapça, 6 türkçe vadiye sureti çı karmıştı r. 
Yüksek Mimar Ali Saim ()Igen, Sinan Monografi'si için bu y ı l içinde yeni-

den Sinan'ı n eserlerine ait 18 parça plan ve rölöveyi ikmal ederek Kuruma 

teslim etmiştir. 

Milletlerarası  ilmi milnasebetler 

1948 yı l ı nda Paris'te toplanması  düşünülen Milletlerarası  Sarkiyatçı lar Kon-

gresi'nin Milli Eğitim Bakanl ığı  yoluyla vaki daveti kabul edilmiştir. Ancak kon-

grenin toptant ı  tarihi kesin olarak bilinmediğinden bu kongreye ne suretle katı-
lacağım ı z hususu henüz tesbit edilmiş  değildir. 
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Yeni üyeler 

Bu yı l içinde Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türkoloji Enstitüsü 
Müdürü Profesör Reşit Rahmeti Arat, Türk Dil Kurumu başuzmanı  Abdülkadir 

Inan, Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Eski Cınasya Kültürlerini Araş-

tı rma Enstitüsünde Doçent Bahadı r Alkı m, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-

Coğrafya Fakültesi Arkeoloji Doçenti Tahsin Ozgüç, Ilimler Tarihi Doçenti 
Aydın Sayı lı  ve Tarih Doçenti Halil inalcık Kurumumuzun asli üyeliğine seçil-

mişlerdir. Bu değerli arkadaşlar ı mızı  aramızda görmekle sevinç ve iftihar 

duymaktay ız. 
Raporumuza son verirken hepinizi saygı  ve sevgi ile selâmlarız. 

Tiirk Tarih Kurumu'nun 1947 yılı  hesapları  hakkında 
Denetleme Kurulu'nun raporu 
Türk Tarih Kurumu Başkanlığına 

Genel Kurul taraf ı ndan Kurum hesapları nı  denetlemeye memur edilen 
bizler, 26 - I - 1948 Pazartesi günü Kurum merkezinde toplanarak Kurum'un 1947 
yı lı  hesapları nı  defterler ve sarf evrakı  üzerinde inceledik. Bu incelemenin sonu-

cunu bildiriyoruz : 
1947 yı l ı  bütçesinin gelir ve gideri 257,000 lira olarak tahmin edilmiş  ise 

de, yı l içinde Atatürk tesisiı3den 25.000, neşriyat hası lat ı ndan 2.692 lira 56 ku-

ruş, üye aidatından 83 lira, faizlerden 3.194 lira 20 kuruş, türlü gelirlerden de 

105.543 lira 18 kuruş  olmak üzere cem'an 136 512 lira lira 91 kuruş  fazla gelir 

elde edilmiştir. Türlü gelirlerin bu yı l fazla olması na sebep, Tı p Fakültesi için 

kamulaştı rı lan Kurum arsası  bedeli olarak 85.710 lira ile Tasarruf bonolar ı nı n 

Kalkınma tahvilleriyle değiştirilmesinden mütevellit 10.000 liral ı k tur farkı n elde 

edilmiş  olması  ve Kuruma ait bir kamyonetle otomobilin satı lmış  bulunmasıdı r. 

Masraf bütçesine gelince : 
Yı l içinde muhtelif fası llara eklenen ödeneklerlerle birlikte 297.500 liraya 

çı karı lan giderlerden 49.717 lira 14 kuruş  daimi memur ve müstahdemlerirı  ay-

lı klariyle mesken bedelleri ve çocuk zamları na, 3.255 lira 25 kuruş  yol, tedavi, 

elbise bedelleriyle, yardı m ve ikramiyelere. 14.418 lira 25 kuruş  k ı rtasiye, de-

mirbaş  ve türlü idare masrafları na, 81.137 lira 55 kuruş  yay ın işlerine, 42.793 

lira 70 kuruş  bası mevi demirbaş  ve işletmesine, 4.195 lira 64 kuruş  kiitüphaneye, 

35.422 lira 13 kuruş  kazı  işlerine. 57 lira 14 kuruş  vergi ve resimlere sarfedilmiş  
ve bu suretle gider yekünu 231.006 lira 80 kuruş  tutmuş, geri kalan 162.506 

lira 14 kuruş  1948 y ı l ı na devrolunmuştur. Bu ,niktardan 129,458 lira 14 kuruşun 

Cumhuriyet Merkez Bankası n ı n Ankara Şubesi nezdindeki 1548 numaral ı  he-

sapta, 6.946 lira 2 kuruşun Cumhuriyet Merkez Bankası  Istanbul şubesi nezdin-

deki 1595 numaralı  hesapta bulunduğu, 26.114 li-a 14 kuruşun da henüz mah-

subu yapı lmamış  muhtelif avans bakiyelerinden ibaret olduğu banka dekontla-

riyle kayı tlardan anlaşı lmıştı r. 
1947 y ı l ı nı n 250.000 liradan ibaret olağanüstü bütçesinden sarfiyat yapı l-

mamış  ve bunun karşı l ı lığı  olan 250.000 lira kı ymetindeki Devlet tahvillerinin 

İş  Bankas ı  nezdindeki 306 numaral ı  dosyada mahfuz bulunduğu görülmüştür. 
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1 Ocak 1947 den 31 Aralık 1947 tarihine kadar on iki aylık bütçe yılı  
içinde yap ı lan sarfiyat ve tahsil olunan gelirlere ait bütün gider ve gelir evra-

kiyle defterlerin usulüne uygun olarak büyük bir intizam, titizlik ve temizlikle 
tanzim edildiğini, bilcümle masraflar ın Yönetim Kurulu karariyle yapı lmış  oldu-
g,  unu gördük. 

Keyfiyeti saygı lar ı mı zla bildiririz. 

Çalışma Ba. 	 B. M. M. Muhasebe 
Müsteşar ı 	 Müdürü 

Fuat Er ciyeş 	 Mazlum Bulak 

T. T. K üyesi ve Ankara 

Milletvekili 

Fakihe Öymen 

(Bulunmam ış t ı r.)  

T. T. K. Üyesi ve M. E. 
Ba. Yüksek Nretim G. M. 

Faik Reşit Unat 

T. T. K. üyesi ve Siyasal 
Bilgiler Okulu Co. Prof. 

Ildmit Sadi Selen 

(Bulunmamıştı r.) 



1948 YILI OCAK ŞUBAT VE MART AYLARINDA 
TÜRK TARIH KURUMU KOTOPHASESINE 

GELEN KITAPLAR VE DERGILER* 

A 

A k da ğ, Nu re t t in: Moskova şehri (Ayl ı k Ansiklopedi, Cilt 4, sayı  44). 

A kk o ç, Zeynel: Rusca okuma kitabı, İstanbul 1947, İbrahim Horoz bası m. 
120 s. 

Al- Bad ı, Yousof: Biographie d'Abou1.1-'Ala Al-Ma'arrt, Damas: 1944, 
22-176 s. Arapca. 

Albert de Boucheman: Quatorze chansons de l'Arabie da Nord accom- 
pagnje de la rababa (Bull. d'Etudes Orientales, Tom. XI, 1945-46). 

A Ile n, Edwin Brown: A coptic solar eclipse record (Jour. of the Americ. 
Orient. Societ., Vol. 67, no, 4 1948). 

Andra e, W.: Hellas and alter Orient (Halil Edhem Hat ı r., Kitab ı , I. ). 
Aparisi, J San V.: Primera campana de excavaciones en el cabezo del Tio 

Pio (Archena) Madrit: 1947, 55 s. 26 pl. 
A r 1 k, Remzi O ğ uz: Les fouilles en Turquie r .epublicaine (Halil Edhem Ha-

tı ra Kitabı , I.). 
Ayd ı n] I, A I i : Ahmet Arift paşa (Ayl ı k Ansiklopedi, Cilt 4, sayı  44). 

B 

Baki, Edip Ali: Merhul değerlerimizden: Afyondaki Sinan Paşa, Afyon: 
1947, Doğan Bası mevi, 14 s. 2 res. 

Banescu, N.: Le D&lin de Famaguste. Fm n 	Royaume de la Chypre, Bu- 
carest : 1946. 116 s. 

B a r a, Aline: Les Argenteries da legs H. Vergaege de Naeyer (Bull. Musee 
des Royaux d'Artet Hstoire, 1946). 

Bar os s, György : A Külügyi szemle, Budapest: 1946, 31 s. 
Ba ş tav Ş eref : Ordo portae. Description grecque de la porte et de l'arme:e 

da Sultan Mehmet Il, Budapest : 1947, 42 s. 1 pl. 
Bayka 1, P r o f, Bekir S.: Patrona Halil ayaklanması  (Aylı k Ansiklopedi, 

Cilt 4, say ı  44). 
Baylev, C. C.: The diplomatic preliminaries of the double election of 1257 

in Germany (Fhe English Hist. Review. Vol. 62, no. 245. 1947). 
Bayrav, Dr. Süheyla: Chanson de Roland, Edebiyat ve üslup tahlili,.'İstan- 

bul: 947 OçIer Bas ı mevi, 8-88 s. 
Bekman, Müeyyet-Faz ı l Tülbentci: Ikinci cihan harbi kronolojisi 

V, Ankara : 1946, Başbak. Deyi. Matb, 176 s. 

* önemli dergilerin makaleleri yazarlarma göre alfabetik airayit konmuştur. 
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B e r k, Nuru I la h : Türkiye'de heykeltraşlık tarihciği (Aylı k Ansiklopedi, Cilt. 
4, sayı  44). 

Bilgiç, Dr. Emin: Çivi yazdı  hukuki-iktisadt kaynaklar, mahiyeti ve muh-
tevaları  (Belleten, Cilt XI). 

Bit t e 1, Kurt: Tavium (Halil Edhem Hat ı ra Kitabı  I.). 
Bodrumlu, A. Galanti: Appendice d l'histoire des Juifs de Rhodes, Chio, 

Cos etc., İstanbul : 1948, 76 s. 
Bonn e, A.: Economic progress in undeveloped countries with particular refe-

rence to the Middle east (Journal of the Middle East Society, Vol. I, 
no 3-4 1947). 

B oreck y, Milos- Jan R y pka : Farruld (Archiv Orient. Vol. 16, no. 1-2 
1947). 

B orm ogo m a le, R a bin a: L'histoire da Mazandaran (Journal Asiatique 
Tom. 234 [suite] 1943-45). 

Bosch, E.: Eski çağda Anadolu'nun müstakil meskükat darbının vüs'atı  (Ha-
lil Edhem Hat ı ra Kitabı , I.). 

Bossert, Helmuth: Malatya heykelt ıraşlı k eserinin kronolojisin dair (Fel-
sefe Arkivi, Cilt 2, sayı  2, 1948). 

Botsford, Georges Willis: Hellenic history, New York: 1947, The 
Macmillan Company, 12+398 s, 3 hr. 72 pl. 

Boyk o, H. : Science and erosion problems in the Middle east (Jour. of the 
Middle East Society Vol. 1 no. 3+4 1947). 

Brandenburg-Miiller: Die Schlacht bei Grodeck-Lemberg. Juni 1915, 
Oldenburg : 1918, 88 s. I hr. 

Bruck, Moeller: Das dritte Reich, Hamburg: 1932, 248 s. 
Brunschvig: «Le livre de l'ordre et de la clifense dal Muzani. (Bull. d'Etu-

des Orientales, Tom. XI, 1945-1946). 
Bu rn a r d, Lew is: Turkey in 1947 An impression (Jour. of the Middle East 

Society, Vol. I, no. 3-4 1947). 

Büxenstein, Georg: Unser Kaiser Zehn Jahre der Regierung Wilhelm İİ  
1888-1898, Berlin : 1898, 396 s. 13 res. 

B yr ne s, Jame s, F. : Açık konuşalım, çeviren Semih Yazı cı oğlu, İstanbul: 
1948 Kenan Matbaası ,15-368 s. 

Ca f e r o ğ  I u, A.: Türk Dili tarihi notlar ı  I., İstanbul: 1947, Bürhaneddin mat-
baas ı , 80 s. 

Calber g, M.: Nappe et serviettes du XIX e sicle(.1 cMcore Egyptien (Bull. 
des Musees Royaux d'Art et d'Histo ı re 1946). 

Camariano, Ariadna: Spiritual revolutionar Francez, Bucureşti: 1946, 
198 s. 

Centenaire de la constitution Genevoise 1847-1947, Geneve : 1947, Chancellerie 
d'Etat, 128 s. 

Chaput, Ernest: Türkiyede jeolojik ve jeomorfojenik tetkik seyahatları  
İstanbul : 1947, Üniversite matbaası , 21-326 s. 28 pl. 
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Cha s e, G eor g e: An archaic Greek sphinx in Boston (Americ. Jour. of Ar-
cheology, Vol. 50, no. 1, 1946). 

C ha s e, G eor g e - (Mary Z. Peace) : Corpus Vasorum Antiquorum, Fasc. 8, 
Cambridge: 1942, Harvard Univer. Press. 116 s. 64 pl. 

Clar k, G. N. : Charles William Previte-Orton (The English Hist. Review, Vol. 
62, n. 245). 

Cochenhausen, von : Schöpfer und Gestalter der Wehrkraft, Berlin: 

1835, 208 s. 
Constantineseu,N. A.: Histoire des Classes rurales dans l'Empire By-

zantin, Bueureşti: 1941, 91 s. 
Cr i ek - K un t zig er : Necrologie Marcel Laurent (Bull. Musee des Royaux 

d'Art et d'Histoire, No. 1-6, 1946). 
Cr ic , L.: Un bois française du fonds d'imagerie Hemeleers-Van Houter (Bull. 

Musee des Royaux d'Art et d'Histoire, Ne. 1-6, 1946). 

Ç 
Çelebi Be ş ir: Türk edebiyatı  örnekleri. IV Tevarih-i Al.i Osman, İstan-

bul: 1946, Ayaydı n bası mevi, 189 s. 

D 

Da ha n, Sa mi: Le Diwan D'Abu Firas Al Hamdani, Berut: 1944 (Arapea). 
Damna Scientiae, Hungaricae, Budapest: 1947, 131 s. 
Dania Polyglotta, Copenhague 1947. 
Darkot, Prof. Besim: Isparta ve Burdur illeri coğraf yas: (Aylı k Ansik-

lopedi, Cilt 4, sayı  44). 
Dark ot, Besim: Kartograf ya dersleri, Istanbul : 1947, OçIer bası mevi, 239 

s. 30 lev. 
Davenport, A.: Ingiliz harsı  ve fikir hareketleri. Elisabeth devrinden XIX 

asra kadar, Cilt I, çevirenler : Leyla Sayar, Ercüment Atabay, İs-
tanbul 1947, eniver. matba. 233 s. 

D av' er, Abidin: Hamidiye kruvazörü (Aylı k Ansiklopedi, Cilt 4, sayı  44). 

Delaporte, Louis: Ansur site archeologique pres de la plaine de Malat-
ya (Halil Edhem Hatı ra Kitabı  I.). 

Delgado, Juan Alvarez: Excavationes arqueologicas en Tenerife (Cana-
rias) Plan National 1944-1945, Madrid : 1947, 192 s. 19 pl. 

D e ıı  y, J. : Turcica ( Journal Asiatique, Tome 234 [suite] 1943-1945). 
D i e z, E r ı:ı  s t : Josef Strzygowski (Felsefe Arkivi, Cilt 2 sayı. 2 1947). 

Dik e r, P r o f. Ma z ha r: Türkiyede ormancılik, Ankara : 1947, Ak ı n matba. 

130 s. 
Dik e r, P r o f. M azh ar: Yurdda orman azalması , Ankara: 1947, Ak ı n mat. 

30 s. 2 hr. 30 grafik. 
Dinsmoor, William Bell: The Athenian treasury as dated by its or- 

nament (American Journal of Archeology, Vol. 50, no. 1, 1946). 
Dinsmoor, William Beli: The Athenian Archon list in the light of recent 

discoveries, New York : 1939, Columbia University Press, 274 s. 
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Dixon, Pierson: The iberians of Spain and their relations zuith the 
Aegean World, London 	1940, Humplırey Milford, 11-159 s. 23 
pl. 3 fig. 1 hr. 

Du m o n t, F. - E.: indo-Aryan names from Mitanni, Nuzi, and Syrian docu-
ments (Journal of the American Orient. Society, Vol. 67 no. 4 1947). 

E 

E d i z, Hasan Ali: Avusturya, dünkü ve bugünkü (Aylı k Ansiklopedi, Cilt 
4, sayı  44). 

Eine m, v o n : Erinnerungen eines Soldaten 1853-193.3. Leipzig: 1933, 191 
s. I res. 

Eldem, Halil E'dhem: Anadolu Selçuklart devrinde mimari ve teyzint 
sanatları  (Halil Edhem Hat ı ra Kitabı , I.). 

Erta ylan, Ismail H.: Türk Edebiyatı  örnekleri II: Risale-i Sultan 
Hüseyn Baykara Istanbul: 1945 Nümune matbaası  155 s. Ires. 

European initiative essential to economic recovery 5 s. 
European- recovery and American aid, Washington : 1947 ; 10-286 ıı  
Evans-Pritchard: A note on affinity relationships among the Nuer 

(Man, yol. 48, Artic. 1-13 1948). 

F 

Feilber g, C. G.: La tente noire, Kobenhavn : 1944, Komission Hos, 
254 s. 5 hr. 

Fergusson, Bernard: Turkey in 1941: Reminiscences (Journal of the 
Middle East Society, Vol. I no. 3-4 1947). 

Fie 1 d, D r. Henry: Early man in Mexico (Man, yol. 48, Artic. 14-24, 1948). 
F ifie 1 d, R. H. Conditions in central China (Easter° World, Nıı vf.mber 1947). 
Foor d, A. S.: The waning of the influence of the Crown (The English 

Historical Review yol. 62, no. 245, 1947). 
F oot t it, R. L. C.: The displaced persons of India ( Eastern World 

November 1947). 
Foulque de Saint-Chariton: L'Etoile de la Grotte de la navitite 

Bethleem (Journal of the Middle East Society, Vol. I, no. 3-4 /947). 
Fr ank f o r t, Henr Achaemenian sculpture (American Journal of Archeo. 

yol. 50, no.1 1946). 
Fr i s, C.: Notes on Hala's Sattasai (Archiv Orientalni, Vol. 16, no. 1-2, 1947). 
Frolow, A : Le peintre Thomas de Dams et le: mosaiques de Saint 

Sepulcre (Bull. d'Etudes Orientales, Tome XI, 1945-46). 

G 

Gabrie 1, A I b ert: Mosquees et Medresses Ortokides (Halil Edhem Hatı ra 
Kitabı  I. ). 

Gar ta n g, John: Mersin Kazısı  (Halil Edhem Hatı ra Kitabı  I. ). 
Gaulmie r, J.: Volney et la pedagogie de l'Arabe (Bull. d'Etudes Orientales, 

Tc.me XI, 1945-46). 
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This generation's chanse for peace. The European recovery program, The 
Marshall plan, 16 s. (The Washington Post, Nov. 23 1947). 

Goldschmidt: Mitarbeiten Bismarcks im aussenpolitischen Kampf. Berlin: 
1934. 100 s. 
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XI. Seri 
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RIII.  Seri ( Dünya Tarihi) 

la 	ŞEVKET AZIZ KANSU : Insanlığın kaynakları  ve ilk 
medeniyetler. I. cilt . . . 	350 

3 	W. EBERHARD : Çin Tarihi 	  600 
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4 b 	Y. HIKMET BAYUR : Hindistan Tarihi, Il. cilt ( Gurkanlı  
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BELLETEN ; Her sayı sı  	  200 

Türk Tarih Kurumu yayınlarının satıldığı  yerler 

MİLLi EĞİTiM BAKANLIĞI TAYINEVLERi. 

ANKARA'da 	Akba, Berkalp ve Ha ş et, 

İSTANBUL'da Ankara caddesinde Zaman; Beyoğlu Istiklâl cadde-
sinde Ha ş et ve Berrak ; Beyazı d Üniversite cad-
desinde B. Ni ş an, 

BURSA'da 	t Ankara kitapevleri. 

PROFESÖR, DOÇENT, ASISTAN VE OĞRETMENLERLE YÜK-
SEK OKUL ÖĞRENCILERINE KURUM MERKEZINDEN AL1NMAK 
ŞARTİYLE ÖZEL ISKONTO YAPILIR. 

4') Basılmakta olanlar. 
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